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PROLOGO 

La presente investigación 
de Licenciado en Derecho 

fue elaborada para obtener el grado 
y ha sido intitulada ''El C~edito 

Oocumentario. Operación Bancaria del Comercio Internacional". 
Durante el presente trabajo se llevaron a cabo investigaciones 

diversas empresas del área metropolitana, durante los años 
de 1988 y parte de 1989, en donde se pudo reconocer la forma 

en que estas empresas manejan su comercio internacional. Es 
pues este trabajo, reflejo de la realidad comercial mexicana 

de las e11presas visitadas· y de las experiencias en particular 
de la utilización del Crédito Documentarlo {L/C), en sus 

negociaciones comerciales. 

La idea que motivó el presente trabajo fue el poder participar 
de una manera más activa y desde el punto de vista jurldfco 
en operaciones comerciales. Esto como primer paso, continuando 

una participación legal directa sobre los ordenamientos juridfcos 
que reglamentan en general a la operación ban.caria del Crédito 

Documentarfo. 

Encontramos campo in.Jgotable de ·investigación cuando nos 
referimos al Comercio, sobre todo en nuestros dias en donde 

la tecnologia y la ciencia avanzan a pasos acelarados y el 
comercio con ella. Asi, con estos antecedentes surgió la verdade
ra motivación de participar jurldicamente con este breve trabajo, 
que bien podia ser utilizado como un manual de consulta diaria 
o un libro de consulta básica para los ejecutivos encargados 

de Tas areas de tráfico en las Empresas. 

Existen muchas ideas generales y la gente cuando va a manejar 
.una operación de exportación o importación, tiene la idea de 

utilizar, para mayor conveniencia una Carta de Crédito. 

Siempre que et contrato de venta u otra transacc.ión an.iloga 
prevea un pago contra documento de créd.ito, el comprador tiene 

que encargar a su banco de abrir un Crédf.to Documentario en 

favor del vendedor. 
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En otras palabras, es el compromiso asumido por un banco de 
poner disposición del vendedor, por cuenta del comprador, 
una suma convenida, en base a documentos determinados y condicio
nes muy precisas. 

Una vez que el vendedor dispone de dicho Crédito Oocumentario, 
tiene la Certeza de que el pago será efectuado por una parte 
independiente, tan pronto como haya expedido la mercancla, 

presente los documentos requeridos .y haya cumplido las delás 
condiciones que el documento de crédito implica. Por su parte, 
el comprador tiene la seguridad de que la suma del crédito sólo 
será puesta a disposición si las condiciones que él mismo ha 
indicado han sido previamente cumplidas. 

En el transcurso de los anos y en ejecución de los créditos 
Oocumentarios, han surgido entre los bancas diferentes formas 
de expresiones y definiciones. Con objeta de establecer una 

reglamentación uniforme en el tráfico mundial, la Cámara de 
Comercio Internacional 1 en Parls, ha codificado los "Usos y 

reglas uniformes relativos las. Créditos Documentarios", los 
cuales han sido revisi:ldos repetidas veces en los años pasados 
y adaptados las nuevas circunstancias. Dichas reglas son 

aplicadas actualmente en.casi todos los palses. 

El Articulo 2 de los Usos y reglas uniformes relativos a los 
Créditos Documentarlos URUCD ), dice que estos se aplican 
en todas las operaciones en las cuales un banco que actúa por 

cuenta de un cliente tiene que efectuar un pago o aceptar una 
letra contra la entrega de determinados documentos. 

Sin embargo, en la práctica cotidiana, para designar las· 
operaciones de este tipo, se utilizan múltiples expresiones 
que, en principi_o tienen el mismo significado. Asi se habla 

de 11 Cf-edfto Oocumentario 11
, de "Carta de Crédito 11

, de "Carta 
de Cr~dito oocumentario" o d~ ''Cr~dito Comercial''. 

En el presente trabajo podemos encontrar en el capitulo primero 



una breve narración de la problemática que rodea al Crédito 
Oocumentario y en general del comercio mundial. 

También se ha real izado un esfuerzo por buscar los antecedentes 
históricos más 1 igados a esta operación, asi ·cOmo su evolución 
al paso del tie•po, hasta llegar a nuestros dias y alcanzar 
un aceptable nivel dentrO de su diario perfeccionamiento. 

No quiéimos dejar de considerar las opiniones de los estudiosos 

en la •ater11. siendo estos comerciantes o juristas. Agrupando 
una serie de opiniones doctrinales y un grupo de opinión legal. 

Las principales caracteristicas de la operación son comentadas 
en forma brev~. ·también dentro del primer capitulo. 

Durante el desarrollo del segundo capitulo. es donde se recogen 
la mayor parte de los comentarios recibidos por la gente de 

tráfico de las Er11presas. Es un auténtico ordenamiento de 
experiencia comercial de las empresas y de los bancos. Son 

también ideas innovadoras o creativas para el manejo de los 
negocios internacionales. 

Dentro de la lectura del tercer capitulo el lector podrá conocer 
algunas ideas del manejo de la documentación necesaria para 
el buen desarrollo del Crédito Documentario. 

Documentos de alta importancia como: la Letra de Cambio o la 
factura Comercial. hasta los menos conocidos o poco util izad'os 

como: el Certificado de Inspeccibn o el Cértificado· Fitosanitario. 

Finalizando, el cuarto capitulo habla propiamente de todos lDs 
ordenamientos que· son aplicables al Crédito Documentario. Esto 

serla algo muy importante· y práctico porque la real i·dad es que 
se encuentra en varios cuerpos legales o documentos internacio

nales. Asl se integra el últi~o capltulo y· podemos e~contrar 

desde: La Ley General de Titulas y Operaciones de Crédito, hasta 

l~s lncoterms~ que es la publicacibn 350 de la Cimara de Comercio 
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Internacional. 

Este esfuerzo no es sol.o para salvar un trámite administrativo 
para obtener mi grado, sino tambi~n con los m~s firmes propbsitos 
de que esta re~nió-n de ideas en este trabajo d.e Tésis, "sea de 
mucha utilidad en la vida diari~. 

Con la más al ta convicción creo que esto será mi granito de 
arena para la preparación de los mexicanos para enfrentarnos 
a los mercados internacionales. 

Recordemos que el comercio, hoy en nuestros dlas sólo tiene 
·coma llmite el propio llmite de nuestro planeta: LA Tierra .. 

EL AUTOR 

VICENTE SOL!S ARANA 
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Capitulo pri•~ro. 

Problemát.ica yenerYl del crédito documentarlo. 

-· C_un~idl:!'Nrndo q•Je l•l!i. ••1t.erio.s priinus y l11s capacid•:ide~ d~ produc
ción están J.rrequlorMe11te repartid1J.s alrededor del mundo, li1 
labor dl:P 1nt~rc 0:11nbiur ~s dtttir, el comercio, ha tomado impulso 
dctt:or1u.nont.·• en los u.lt.i•os Gños. Act1JGl"•ente todos los pGises, 
en cJ if'~rent..es Mt!didoJis ho.n encontrado poderosos 1totivos para con
curri~ ul co•~rcio inter11acional, tales co•o la obtención de di
visos o 1u~rca11c.ia!. necesaria-;., o a la colocación de 11ercados e>:
ternos .d'"' lo que.> se produce. 

El crédito docu•~nturio des~mp~~a en el co•ercio internacional un 
paµel i•portantc. Con este servicio se Tacilita a los bancos la 
r·eQi 1::ac1ón de las operoc.1one~ dt:- p1190 en los n~gocios comercia
les de tod11 índole!', pues el crédito docu•entario es 1.10 elemento 
de con~1an:a unt..re el co•prQdor y el vendedor~ 

~1 crecicnt~ desarrollo económico y las nuevas posibilidades de 
tran::.purt..t> perm1t.t.?n oc.t..U•J.lmc..nte reoli;::or transacciones comerci•J.
les hGsto con los luqares mas leJanos de r~uestro planeta. 
~hor·~ bi~n~ ~n numero~ao t.ronsacciones nu·caben ni lo~ p~gos an
tic1pudo5 ni 111 entreg~ de mercuncia~ o crédito. Adem~s en estos 
~l~1mo~ ~~us, llu QUment~du muy murcad~mente el endeudamiento de 
11umerosos pGis~~. Entus hechos han crcodo la necesidad de refor
zar las M~did•1S de seguridud tanto por parte de los vendedore$ 
como de los cu111pr~dore~. 

En las r~lacione!:i esto$ riesgos Sé' acentúan porq11e vendedor y 
comprador son generalmente de nacionalidades diferentes y en todo 
caso son rcnidente~ de poisas también di~tintos. EGte intercambio 
in~erl\OCional provocu nu•erosos riesgos comot 
- Las reglas aplicablvs en ma~cria de D~recho interno son gene
raJ.11ente difere11tes d~ un po.í~ a otro. 
- Coda Gobierr10, en el eJercic10 d~ su soberanía, puede cLtimulor 
o cor1traer, por decisiones unjlat.erales, las relaciones comer
ciales de sus c1udadanos re~pecto de provedores extranjeros. 
- El distanci~~iento fisico o ideológica entre comprador y ven
d~dor i~pone tronsf'~rencia~ largas. difíciles y con Trecuencia 
peligrosas. 

Tadati etttos riesgos¡ •'Jestran lr.l necesidad de recurrir a proc:edi
•iento~ purticulares de paqo y de financia•iento interno.cieno.les, 
qui!' adtJPt.ado~ a su n11:turale;::a cutnplen con. las enigencia$ y d•JrG
ción de !as op~ra~ionesº co•erciales entre particulares de dife
rente~ paises. El crédito docu1Rentario re~ponde precisamente ·a 
vSta necvsidad. 
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·l. ~ntecedentes históricos. 

A. En l•l Remot11 AntigUed11d, 

Dentro de la ac~ividad humana, el comercio es una exclusividad 
del ho•bre. Ningún otro 11ni•ol que no sea el hombr•r lleva a cabo 
transacciones co~erciales, y es precisamente en •ste campo donde 
se ori9ino el crédito co~o ~u•rzo creadora d• rtqu•za, que cons
tituye uno •ás de los inventos del hO•bre, entre los que t>l•bi.4tn 
se encuentran el inv•nto de los titules de crédito, que incor
poran al papel el concepto de riqueza crediticiar y el invento de 
dinero. 

Debido a que el comercio ~ué el generador del crédito, cree~os 
importante hacer mención de algunos Q."spectos relevantes de esto 
1Jctividad. 

La palllbro • comercio • ~• deriva del latín • comercium •, que a 
su ve;:: se compone de dos voces, • cum • < con ) y • merH • < 111er
cancia >. Por tal motivo, el comercio se define como •una ac
tividad de intermediación en la producción y el cambio de bienes 
y servicios destinados al •ercado gen!ral •. * 1 

Los Egipcios y los Griegos,quienes realizaban el comercio domés
tico y el ·internacional, tenion co~erciantes especializados en la 
banca, llamados • tropezitas •. * 2 

En Roma, el eJercicio de la banca er~ desempeñado por cambistas y 
por los banqueros propia•ente· dichos. Su actiyidad estaba so110-
t.ida al control &statal. Las instituciones típicas del Derecho 
Romano eran: • la Receptum Argentariorum, por medio de la cual el 
banquero se obligaba, frente a 1Jn ·tercero, a pag1lr la deudo de s•J 
cliente, y lo Liber Acept.i et Depensi, que corresponde a la con
tabilidad mercantil, que la vida co•ercial debe a los banqueros 
romanos •, * 3 

Debido a que en el siglo VII, lo Iglesia prohibió el préstamo con 
interé~r por considerarlo contrario a la moralidad cristiana los 
no católicos, los Judios principal•ente, co•enzaron a dedicarse 
al eJercicio del comercio'bancorio, 

f'or lo anterior m·:ptJesto, podemos concluir en este punto, q1Je el 
crédito, producto del comercio, tuvo su origen en los albores de 
la propia humanidad. 
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B. E11 la Edad Medio. 

Una de las CQracterist1cas de la Edad media consistía en que aun 
no !ae for•aban las n11.ciones co11110 act•Jalmcnte las conocemo5, ni si 
quiera existía el concep~o de Nación. La población rural ~rá ~ás 
co•ün q~~ la citadina y lQS ~a~ilias generalmente sw acogían a la 
protección de un 5e~or feudal o a un reino, va que la Europa es
toba su•a~unte d~vidida en di~hos fe4dos y reinos. 

Otra de l~s car~cterísticos de la Edad media, ero la inseguridad 
qu~ hr.ibia en los camino..:¡ y veredas, lo q•.1e obli96 a los co•er
ciantes se unieron en coro•Jan11s para realio:or los. viaJes en gru
pos comp'1cto!i p'1r'l autodef'enderse. Igual.-.cnt.e, trataron de evit.ar 
el car9•.lr con met1J.les preciosos, monedtJ.s u ob,jetos de valor que 
le~ pudi~ran ~er robados dura11te el viaJe, por lo cual tuvo un 
Qran ~u;e ~l u~o del Cent.roto de Cambio Travecticio ( antecedente 
d~ la letra d~ c11mbio >. 

Lu.s f"erios conu:•rcialeo;.. tuvieron un gran desarrollo en l•l Europa 
~~l &ivlo XII, las que aportaron p~rdurables instituciones al 
derecho •ercontil, ya Q•Je estas • f'ueron estructurando un derecho 
mur~anLil uniform~ para lodo~ laG p'1ises, que se conoció con el 
r1ombre de Jus r1undinaru1n, y que se caracterizó por dos ele~entos 
q11e su encuentran en la base del d~recho mercantil moderno •. * 4 

1. Lo rapidez en las operaciones. 
~. ~l gran impul~o y de5~rrollo del crédito. 
TQrRbión lo le't.ro de Cümb.io debe a loJ.s fe_rias su desarrollo. \ 

Thayer, cit.~do por Ko:olchyk dice: .• Las cartas de crédito, en su 
~orna mi5 antigua eran de uso frecuente entre los principes y 
gub~rnante& del siglo XII parQ obtoner anticipos con los ~ue 
p~gar a sus sirvientes ··*~Actualmente, cuando estos anticipos 
SI.? u-st•:il.Jl<..~ccn dentro de los té1·minos del crédito documentario, se 
les 1lama Cláusula RoJa ( Red Clau~e ). 

El documento que con m~s TrecuP.ncia se cita como el primer an
tec~dente del crédito Jocu~entario es la carta o mandato de p~go, 
llamada asi por lo~ histo1·iQdores, q1ie e5 una antiguQ Torma. de la 
let.ru d~ cam~io que ~e utilizó en el Mediterráneo. • Esta carta o 
Mandato de p•lgo, tonto en su aspecto +·or•al' Qnt~ notario co1no en 
$U variedad olográficu, estaba constituida por una relación neqo
cial en· la qu~ intervenion cuatro pQrtes interesadas • * 6 : el 
remit•nto, el librador, el librado o p~qador e contra quien se 
libr9 el do<;umcmt.o > y e~ tenedor QIJt?- ha obten:í.a del remit.ente. 

Parece dudo~o al que el tenedor de la carta o mandato ·de pago 
p•Jdiet·a, d~ olyún n1udo,. oblii;¡a.r al libra·do a pagar. la cantidad 
a11paroda en el documento sin la eNistencia de· •Jn previo reconoci
•i•n'to f'or·mul del dere~ho en f(lVor del 'rem1 tente o del tenedor• 



• Es mO~t r1unca se ha llegQdU a aclarar si la carta de pago ero 
simpleme11te el resultudo de un contrato de co•bio o suponía tQm
bié11 unQ concesión de crédito •. * 7 
Levin Goldschmidt sostie11e • lo teoría de qu• los ontiquos mon
d11tus de pago y let.r-:io:. de catnbio_.eron inst.ru•~ntos- creados si•
ple11ente para 111 rcn1esa de divisa.s o •onedos extranJ•ros de uno a 
utra ciudad•.* 8 

Una curacterísticQ iMportante de lo corto de ~090 o letra de co•
bio er11 que Sólo•ente cont.en:í.Q un11 orden de pago y no uno pt"o111esa 
e:-:plicitu de pa90. La asimilación de la orden de po90 o la pro-·· 
•esa f'urmal de p•1go se produjo co•o consecuencia de una serie de. 
dictómen~s de los post-qlosodores del si9lo XIV. coaa ~ohonneg 
Andrea~t Pierre Bellperchet Durontist Jacobo de ~reno Cinus y 
Alberto de Rosuter dando co•o resultudo el • Dicto•en de Boldo. 
de 1385r ~n el que se estableció el coracter obli9acionol de lo 
pro•eso sobre lo bus• de que la entrega al acreedor de un docu
m~nto contrtJ • v1:alor r~cibido • ero pruebo suf"icient.e dt:!- q•Je stJ 
autor de~eoba seriamente quedar obligado•. * 9 

·La naturale~a formal que se daba en los siglos XII y Xlll, paro 
~stablec::er la CQrta de mandato de pago, al hacerse ante notario. 
a la fecha se hl"l extinyuido, y no se requiere poro lo f"ormalizo
ción de un contrato de crédito documentorio la presencio de per
~onano~ con f~ públic•l• 

Por r.rnologíar podríamos decir que las partes que intervenían en 
la carta manUato d~ pago, se podrían considerar las que actual
mentt? reconoce la Comara de Comercio Internacional, en los Usos y 
Reglas Unif'ormcs Relativos a los Cr~ditos docu11entorios, f'ublica
c::ión 1100. 

Siglo~ XII y XIII. 
1. Remitente 
:.?. Librodor 
J. Librudo o pagador 
4. r~nedor 

Revi~ión -1983 ( publicación 400 > 
1. Cliente ord~nonte 
::?. Bf.inco emisor 
3. Bonco corr·ecponsal 
4. Bl?n~f'iciorio 

Respecto a lo dudo~o de que el tenedor de. la carta de pQ90 pudi&
ra obliQllr al libr•.ido a pooor lo cantidad oaporado en el docu•en
tu, podr:í.1:.i111oc dec.ir que aun o loJ. f•cha, el Banco corresponsal 
cuando no .:i;reoa su·confir•ación Ql crédito docuaantarJ.o NO ESTI\ 
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OBLIGADO A PAGAR al beneficiario del mismo. 

C. En la Edad Moderna. 

Dur•nte el siglo XVII, la letra de cambio comenzó a configurarse 
co110 tltulo de crédito, y al mismo tiempo, surgió en Inglaterra 
otro. documento deno•inado "Carta de Cré~ita". la cual constituye 
el antecedente 1 nmediato a 1 Crédito Documentari o, ya que existen 
evidentes conexiones entre a•bos documentos4 

El uso de esta Carta de Crédito o Carta Orden· de Crédito, se 
fué ex tendiendo paulatina mente por todo el Continente Europeo, 
huta que se regla•entó en los códigos del siglo XIX, siendo 
las caracterlsticas más relevantes, dentro de su regulación, 
las siguientes: 
- El documento solo podr1a ·ser ribrado a favor de una persona 
determinada (tomador o portador) y nunca a la orden de un deter
minado to•ador, co•o ocurría con las Letras de Cambio4 

El documento se debla expedir por una cantidad determinada 
o por un •onto máximo. 

Si carecía de estos requisitos¡ la Carta de Crédito se 
consideraba una simple carta de ·recomendacibn. 
- " Las Cartas de Crédito no podlan ser protestadas aún en el 
supuesto de falta de pago ". *10 

El tomador designarlo en forma nominativa. no adquirla ningún 
derecho que le permitiera dirigirse contra el librado, por tal 
motivo suponemos que estaba facultado úniCamente' para actuar 
contra el 1 ibrador. exigiéndole el reintegro. si podla probar 
la existencia de una prt>visión de fondos previa. Esta interpre
tación se basa en que el librador de la Carta de Crédito podía 
revocar su promesa. mediante simple notificacibn· al tomador 
y al librado. en cualquier momento. 

Este' tipo de Carta de Crédito comenzó su declinacibn a mediados 
del siglo XIX, ya que era un instrumento imperfecto que splo 
facilitaba la adquisición de mercanc;as en el extranjero. porque 
aunque serv1a para poner en contacto a varias partes interesadas, 
11 la determtn•c·ión. de su responsabilidad era tan insuficiente, 
que ni el tomador, ni el vendedor. ni el suministrador del 
Crédl to podhn confiar en ella coao fuente de sus respectivos 
derechci·s y obligaciones •. *11 Asl es que su uso se limitó a 
los casos en que habla una relación c~nstante de negocios entre 

-dos casas comerciales q\Je generalmente operaban sobre la base 
de una cuenta corr lente o de Crédito·. En 1 os Estados Unidos 
este tipo de Carta de· Crédito se conoció co•o Crédito de los 
Co•pradores (buyer's credit), y al igual que en Europa y América. 
latina, se utilizó hasta mediados del siglo XIX. 
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• M~diodu el siglo XIX, comenzó o utili~arse por comisionistas, 
•.lgent...:-~ dt? camliio y cusas de banca uno nueva f'orma de carta de 
cr·ét.lito! el crédito documentar10 •, * 1:? q•Je constit•JYe un•l apor
Lación de Inglaterro, coMo·producto de la fusión que tuvieron los 
cont.rolu~ de compT"o-venta y el d~ trQnsporte, y que ha sido de 
g r1Jn imµor tune ia p•.l r11 el co111erc 10 internac iona.l. En corto tie•po 
~u~ acoyidu por los comerc1Qntes europecc y anglo-aMericanos, y 
~uó utili~uda como fórmula documcntario de rinanciamiento, como 
mt.'cJio dl!' pago ei:i llls compr1J·~ve11t1Js internacionales. 

La Revolución industrial no sólo produJo ca•bios e inventos tec
noló~ico~, sino tu~bié11 financieros, d~ tal suerte que el co~er
c10 internucionul que desarrolló In9lat•rra tuvo repercusiones en 
~1 árRbito comc;orcial intl!'rnacional de aquella époc:a. 

Su uporicián ~e d~bió a lu 9run competencia que había entre las 
ompre~QS d~dicadas a la mediación. lo que las orilló a emitir 
unos documentos por m~dio de los cyales se compro~etían ~orn1al
me11te o aceptur lQ• letra~ giradas contra las re•esas de mercQn
cíus. tiu uso ~~ fué generoli:ando e incrementando gracias a ,la 
QSpecioli~ación de los actividades bancarias, hasta el eHtremo 
que BC;.' independi~1.iron de la •ediación niercantil, al crecimiento 
de loL fubricantes y a la utili=ación d~l telégra~o como medio 
mas rápi~o purQ comunicar lus condicion~s de los contratos de 
compro-venta. Al rededor de 1060, las priMeras sent~ncias de im
portancia ~n mut~rla de créditos documentarlos com~n=aron a apa
l"ecL>r. 

Antes de 1914, y debido a Ja posición preminente de Londres y de 
sus banco5 en el campo financiero internacional, ademó~ de que la 
libro esterlina ero:i la moneda más facilmente aceptado en el co-
1nercio m1Jndi1J.l y q1Je loe; banqueros de Landre~ po!>#eian un conoci
miento t~cnico d~ los ne9ocios internacionales muy extenso, lo~ 
bonco~ inyle&~s t~nian virtualmente el •Dnopolio de la expedición 
de dlchos créditos. 

No sólu dE::cobt:mo~ a In9h1ierra la instit•Jción del crédito docu1ncn
turio, sino ~ombién el sistema de banco central, el cheque y lQs 
compr1J-ven-to.!:J combin11do<J con trrlnsportt:.·, Costo St!g1Jro y Flet.& 
c.1.F. >, Libre a Bordo < F.o.a. >, Libr~ a Cosotado de Buque 
F.A.S. >, lo cual Qyudó mOs al po5teri~r de5arroJlo del crédito 
Uocumcntario. 
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11. Algunas defini~iones doctrinales. 

Es de sobra conocido, que la eti•ologla de la palabra Crédito 
se deriva del verbo. latino CREDERE que s;gnifica confianza, 
y esta· p1l1br•. a su vez, es definida gra1r1aticalmente como: 
•tener un• cosa por verosl•il ·o probable". • 13 

La palabra docuaentario, circunscribe la clase de crédito a 
la que se refiere, y con este adjetivo queda, sin teaor a dudas, 
sujeto 1 •enores confusiones que si se usaran otros nombres 
con los cuales es conocida la mis•a operación.· co•o son: Carta 
de Crédito o Crédito Coaercial, ya que el Crédito Comerc;a1 
puede ser confundido con un Crédito refaccionario, de habilita-
ción y avlo, entre otros; asimismo. Carta de Crédito puede ser 
confundida con aquella operación bancaria calda en desuso y 
que consistla en que un chente que iba a viajar por placer 
o negocio a otro pals. acudia a un banco y solicitaba a una 
Cart• de Crédito en moneda extranjera. la cual pagaba en moneda 
nacional, y el banco le expedla- la Carta de Crédito a cargo 
de un banco corresponsal suyo en el pais de destino del cliente, 
quien se presentaba a cobrar parcialidades o el total de Carta 
ante el corresponsal. 

El crédito docu1nentario es la promesa condicional de pago que 
efectúa una institución de crédito (banco emisor), por cuenta 
de una persona fisica o moral (solicitante.. .... importador o 
co•prador). ante otra persona (beneficiario, .exportador o compra
dor). nor••l•ente por conducto de otra institución de crédito 
(b1nco noti flcador), de pagar determinada suma o aceptar letras 
a favor del exportador. contra la presentación de determinados 
docu•entos y el cu•plimiento de las condiciones estipuladas 
en l• Carta de Crédito. * 14 

• Otro definición es que el Crédito Documentarlo es .una carta 
de crédito documentarlo que se establece a solicitud de un 
cliente,. a favor de un tercero, liquidable contra la entrega 
de docu•entos que amparan rnercanclas.• * 15 

• Un Crédito Documentario es un co•promiso condicional de pago 
·asu•tdo por un banco 11

• • 16 

Representa el co•pn>miso del banco de poner a dispos i c; ón 
del vendedor, por cuenta del comprador, una suma convenida. 
eb condiciones muy precisas •. * 17 
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.. e~ ul documvnto bonc~r10 que Q~eyura el pago Q la persono que 
v~nd~ m~rconcía~, si hoce ~l embarque convenida. Por otra parte 
•J:.l:'.'yur•:.i •:J.! comprQdor que no se le exiyirf:I el pago. hasta que •l 
vendedor e11b1:J.rque los ·biene-;:; •. * 18 

" Docu11rt.'11 tu e><pedJ.do por un b1Jnco, geueral•ent.e en relación con 
unu op~ración d~ comercio internacion~l, por ••dio del cual el 
banco re~mµlll:.:a a.1 comprador co•o parttt oblig.ida al p 1190. El ex
µorat.dor br.ise su expectativa de cobro con el banco •.1s qu• con el 
i•por1.cuJor. El bi:mco debvr6 -::.er rev•bolsado por el i•?ortudOr •. 
* 19 

_ Promesa f'ormo.:.il ~ hecho por un b11nco o cualquier otra persona. de 
rac~nocida solvencia, ~e aceptar y pa9or o si•ple•ente de pagar 
lQ letra o lll libr1:J.n:a librada por un beneViciorio, siendo re
qui~ito indi~p~r•soble para ~u eficacia el que este últi•o dé cu•
plilni~nto a l•l~ contlicioner> e:dQidas por el crédito •. * 20 

• Es •Jo modo t>t?guro de pago 111Jy e,.:tendido en el co•ercio inter
nucional; el comprador extranJero·solicitu a su banco lo apertura 
de un crédito a f'Qvor de ~u proveedor, pagadero contra antr~qa de 
ci~rto~ docum&11tu~ de expedición, trQnsporte. ~eguros, etc. • * 
::!1 

• E.~ un instru111cnto e::ped.ido por un b<Jnco por cuentQ de uno de 
sus cliente~, autori~ando a un individuo o a una rir•a a oirar 
cord.ra el boJnc:o o contra de •Jno de sus coresponsale~ por cuento 
del clit:-n-t.e, baJo Lletermina,dus condiciont:ris señulado5 en E!ol cré
di tu •. * 2:.? 

• Es ~l compro11i~o que adqul~re una institución bancaria (banco 
omi!.i1Jr) por CIJtlntQ d~ •Jnu f'irma Csolicitante, i•port11dor o co•
prodor> ar1te otra ~1rma Cbanef'iciario, exportador o vendedor) por 
contl1Jcto tle otro in&tituciOr1 bancaria Cbanco notiFicodor o con
f'i rMador> en pog~r deter•inada 5U•a o, aceptar le~ras a ravor del 
o::por·ta<.Jor, cent ru presentac. ión de cierto!:. ducu•entos y en cu•
pl i•ic1\to du los condiciones estipuladas en vl crédito docu•en
tur.ip •. 1= 23 

• Es un instrumento medi•lllte ul cuul una institución bunc:aria se 
obliga por c.uent.q del inrportQdor o pClqor al exportador una s.u•o 
Ueter•inudu de dinero dentro de un pla:o •~toblectdo, contra lo 
untre90 de Ja doc.umemtación que ac.rédite el e•barqtie o la entregq 
de J.a .. ere.uncí.o bu.jo las condiciones •><presa•ente ~•tablecidos en 
lu propia co1·ta d~ crédito•. * 2~ 
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• U11 banco cmi~or s~ comµromct~ por cuento de un comprodar u or
dcr1ant~, o pqyar al vendedor o beneficiario determinada cantidad 
de dinero, d~rttro de un pla=o fiJado, centro ent.~ega de cierta 
document.cc1ón que demuestre ül ambQrque de determinadas mercan
cía~t p:e~10 e$trictu Lumplimiento de lau t~rmino~ y condiciones 
esliµuludos Qn ~l propio crédito • * 25 

• Es ur1 ino;.tr•JIR~n"t.o eHped1do por el banco del comprtJ.dor, QUt.ori
;:a11do 011 v:=ndEJdor a girar d• ac1Jerdo con ciertos t.éor•inos y es
tipulando en forma legal que t.odos lo5 giros serán pagados. E5-
t.ciblece los t.ér•inos y condiciones ba,jo los cuales una persona 11 

cuyo fuvor ~e f1a abiert.u el crédito dacument.orio, puede girar 
!et.rus de cambio contra dicho crédito, garant.i=ando al minmo
~ie~pu el p~yo o aceptación de dichu$ letras de cambio si se cum
ple con los tórmir1os d~! cródito • * ~6 

• E~ un compron11so que adqu1~re un banco emisor, que QClúa o re
quer1~i~nto o por in~lrucciones de un cliente (ordenante) para 
µag~r, negociar o aceptar letra$ giradas por el bwne~iciario o a 
u4lori~ur a otro banco o e~ectuar dicho pago o aceptar, pagar o 
n~yucior d1chos giro~, contrQ los documento~ estipu!ados y el 
cunip11m1ent..o e.Je lo'.i térm1noL y condicion~~ del crédito•,* 27 

• r.·. 1J11 compr1;m1" ... tJ t-•.:;,1:1·1to as11m1d1J por •Jn b•lnco (bQnc.a emi~or) de 
L>ft~ctur¡ r le tJn po.igo (di rcc t•lm(~llt~ o •lcoptóndole o IHHJOC: iando!e 
ietr·a-;:; d~ c.01ttb1u) al vendedor C~cncficiurio> o GU gullcilud y de 
oc•Jl?rdo con l•J•:i in'":.lrucc: i~11e~ dL'l comprador (ordonontc), h11st11 la 
'i>'JQIO d~ u111E"rr> ir1d1t.: 1'ld•l, dentro de •Jn determinado tiempo y cant.ra 
eutroga de los docunmntos esi.ip1Jlrtcfos, E5tos documentos c-;:;tiptJla
dos incluyton lo!:. q1JE> se recpt iP.rf:'n p•.l!"•l fines comerciale-:,, of'i
ciul~~, d~l u~guro o de tran9porte, tnle~ como la factura co1ner
cial, el cartiFicadu ~~ or1yen1 la poli:a o el cortiricudiJ de 
~eguru y el conocimiento de embarque o el documento de lran~portc 
LOmb lll•Jdo •. * ~8 
• Todo conveniQr cualquieru 
ción, pur n1udiu del cual un 
li~1Lud y de Lun~orm1dud con 
ordtonant~ de un c.:rfd1to) : 

que sea ~u tleno•inQciOn o designa
banco <Lanco emisor>, obrando de so
las instrucciones de un cliente <el 

- debe hucer ur1 pa90 a un tercero (el ben~ficiario) o o 5U order1, 
o 1 . .11:19...ar o ut..:t:.~µt•Jr letra~ dt-• cambio y1r•1das por el ºbenet'ici•'lrio, o 
- uutori~ur a otro bdnco pura que efec~ué wl po90 o para que 
p•lcjü~. -acvp1.t:o o negocie dicha~ lf.'l.ras dt: cambio, contr1J la en
trego de los documentos ex1gido~, siempre y cuando se cumplun los 
término~ y conU~cioneü del crédito•.* 29 
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Como podemos detectar en la definiciones antes transcritas todas 
llevan impllcito un compromiso de pago, llamándole como tal 
o denominándole garantia, seguridad, obligación o promesa formal 
de pago. 

También intervienen en tas definiciones, aunque no en todas, 
los siguientes conceptos: 

- Las partes (son cuatro partes las que 1nterv1enen 
banco emisor, ordenante, beneficiario y banco 
notificador o confirmador, aunque no todas las 
contemplan las cuatro partes. 
- Términos y condiciones del crédito. 
- Documentos. 
- .Pago, aceptación o negociación. 

generalmente: 

~~~r:t gf~~:~· 

Por tal motivo y tomando en consideración los anteriores concep
tos, opino que al crédito documentario debe definirse de manera 
integral como un compromiso que adquiere un banco emisor, por 
cuenta u orden de un el iente orden.ante, para pagar, aceptar 
o negociar en forma directa o a traves de un corresponsal, a 
un tercero 11 amado beneficiario, contra el cumplimiento estricto 
de los términos y condiciones marcados en el compromiso, de 
acuerdo a las Reglas de la Cámara Internacional actuales y a 
Tas costumbres bancarias internacionales. 
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¡I¡. Opinió~ legal. 

Lo Lay Generul de Títulos y Opera.cione de Crédito, habla de las 
cot·t.as tJ~ créd1t.o en s1.1 set.ci611 tercer1J. pero s.e:- refier•:: •ll cen
t.ruto do cu•bio que celebran dos personas y que t.uvo mucho auge 
en lY on~igü~doU, sobre todo paro los comerciantes que viajaban 
de uno a o~ro lado. 

E~to operol.:ión coyo et1 de;uso y consi~t.ia en: Un el iente q1.1~ ib•l 
o vi~Jur por neqocios o por placer a otro pais, acudía a un banco 
y solicit.~1b1J una C"ll'ta de crédit.o en 1noneda entran.Jera, la. cual 
P•lQ•.dJfJ en monl?da nuc ion•.il, y t?l banco le e;:ped i11 lo. ca rto de eré
cJ ito 11 cat·ga de •Jn b11nco t.:orn~spons11l suyo en el país dt:? dest.ino 
del clienta. quien se preoent.aba a cobr11r parcialidades o el 
'\.ut.f.Jl e.Je 11.1 C•lrta autu- el corresponsal. 

Lo ~ccc1~n cuurt.u du la Ley General de Títulos y Operaciones de 
Crédito. tlubla del crédito duLumunturio, p~ro habla ~olamente do 
uno. dul crél.111...o documenttJ.rio confirmado. 

A t.:on~inuación ~ron~cribim~~ lo~ aTt.ículos corre~pondientos a el 
1..réditu doL.•Jmvn-t.ariu, de lo L~y Genera.l de Títulos y Operociones 
de Cn~·di to. 

·Articulo 317. El crOdito ~onfirmodo ~e otorga c~mo obligación 
directa del acr~di~an~c ho~ia un t~r~eru; d~be contar por escri~o 
y no podr6 ~~r revoc•..1do por ol que pidió el crédito. 

Art.ír.11lo 310. S1Jlvo P•lct.o en c:tJnt.rnrio, el tercero •1 cuyo f'11vor 
~e obre ~l cródito podr~ transferirlo, pero quedaré sujet.o a 
tod•1•_¡ la obl.iqacionc!:.. que en el escrito de confirmación del cré
dito ~~ hayan est.ip1Jl~do a su co~go. 

A1·tlculo 319. El a1:rediLante e~ re~ponsable hacia el que pidió el 
cródito, de oc1Jerdo con lus reglas d~l ~11ndat.o. Lo mi~ma respon
sabi'lidad t~nd1·á. ..:.alvo p11cto en controrio, por loor; actos de la 
person11 que designe l-"lro que lo subst.it.uy11 en lo e.j~c•1ci6n de 111 
opt.ot·ación .. 

Art.iculo 3:?0. El ocredi"t.Qnt.e podr~ oponer al tercer banefici11rio 
la~ e;:cupc1one!:io qu~ n•J=C•lll d~). e~crit.o de confirmución Y• s<1lvo 
lo que eo ul mi~•o -ese fito se est.1pule, los derivadas de los re
laciones cn·Lre dicho t.ercero y el que pidió el crédito; pero en 
nln~ún co~o podrtl opooerle lus que res11lten de l11s relaciones 
untr~ u~t.~ 6lt.i~o ~ ~1 propio acredit.ante. 
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Es-notorio que nu~stro lvgislQción no esta oc~uoli:ada y que de
bería esturlu, to•ando las ideas do•inantes del co•ercio in~er
nacional que eston escri~as •n los Usos y Reqlos Rwlativos a los 
Crédi~os uocu•eh~arios. que es·1a pu~licoción ~00 de lG Co•ora de 
C.O.Ort:io .Int.~rnaciunal. 

Estay se9uro que.lo actuali:ac¿ón de nu•stra leY• en"estos •o•en
t.os. serio •UY oport.un·a. Dadas los condiciones de Gp•l't.uro ·com•r
ci•l ~' opoyo al ca••rcio eMterior en M•Mico. &eráo tollbi•n uno 
-.artAlnidod poro los abo,adoa de •ont•n•r .,. ... neto Gnt• lo• co•
•tos ~· w-.wri••n~a ~! pais ... ~. le ...-w...,idad. 
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IV. Principales caract~rísticas. 

A. Operoción boncoria. 

Es una ac~ividad a desarrollarse por instituciones de crédito, 
tunto de ~aneo Hóltiple co•o de ~aneo de Desarrollo. 
( ~rt. 30 ~racciones VIII y XIV de la Ley fieglam~ntaria del Ser
vicio f-'óblico de Bunca y Crédit.o >. 

s. In~t.ru•~nto de pago. 

Yu sea •ediante un qiro o la vista o •ediante uno o varias acep
t.acion~s bQncaria~, el vendedor recibir~ el pago de lo. morcancía. 

C. Es un conlrqlo d~ uperL~ra ~e crédi~u. 

Entre \.:u•µr•1úor-o;¡c.:red1toúo y el hancu acreditante, p~ro •l favor 
de un tercero ( henefici~t·io-vondedor ), siendo dicho crédito por 
ut·den y cu~nta d~l acreditado. · 

El banco ocr~dituntc"< emisor> obra exclusivumcnt~ conforme a 
lo~ inst.nu.:t.:.iu11e~ lit.i.>rales., µ1·opor1:iu11od•:is por el acreditado 
comprador. 

El Lrédito ot.oryac.Jo p•1ro el puyo ~ólo st:-rá di~p•Jesto.por. el b•:inco 
bcne~iciurio, con~ra entrega de determinQdos documentos relQtivos 
a la aercancio que se import~~ 

De lo comp~racion de esatas Cürocleristicas con la actual reglo-
11nmti:ic:ión lle lo~ c:.réllit.os docum~ntarioc,. se de!.J.prenden lo!:i si·· 
quien~~s comentnrin5: 
El or~iculo 5 de lo Le~ RcglamentQria del Servicio Póblico de 
Donca y ~ródito cnnqid~rn ni cr~dilo doc~mentario como tit•Jlo de 
cr.:-dit.o, iyual q11P- F.-11 oq•H?lli'J P.pQca, adema"i por lo que Sl~ reriere 
o lo li~i.?ralidud, actualmente sigue siendo vélido y es aceptado 
universal1u~nt.e,. el que un crédito se expida a f'avor de, y o:iunq•Je 
antes ul actuul bene~iciario se le conocía como tomador o por
todor, ej~rcia los ~is•o~ ~unciones y tenia los ~ismos derechos 
que Q~oru. 

f'ode•o~ ind.i.c:or que actual•cnt.e el crédito docuinent01rio p1Jede ser 
1.?>:pi.?d1do· por •Jno cuntid"od •a:xi•a o. aproxiniad11, en cuyo ca5'o se 
1.it::'n~ 1..1no tol~r•lncia de un 10% de •ás o de Mtmost seyún lo "eE.
t~b!ece el articulo ~3. inc1~0 a> de lQs Reglas y U!>os Uni~ormes 
R~lat.ivos .o lo!> Créditos Docu•en'\.Q1".io~ ... fºOl let.o 400 d~ la c,c.r. 
y no sólo par un •onto •~xi•o co•o s~ •cnciona en este punt.o. Lo 
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unturior us pru~ba de la evolució11 del instrumento. 

Act•Júlment.a- si ':.il:' carece de beneficiario y de m.onto, el crédit.o 
documt>n"t.Qrio no se est•1blec;e, y si se avi~Q no cae en responsabi
lidad el bunco avisador, de acyerdo al articulo· 14 ~e las Reglas 
y U!:.oc Unif'orrnc.·~ r~lativos a los Créditos Docu•entariosr f"ollet.o 
400 de la c.c.r. hasta que Ge completen los datos Faltantes. 

r\ctuulmc;.•ntet l:?n un crédito documt!ntario irrevoc<lble, es necesario 
el consentimiento de todos lus portes para que •ste pueda s~r 
r~vocado (urticulu 10 inc.iso d) de las Regla~ y Usos 4niFor•es 
r~lotivos a los Créditos Docu•entarios>, pero a~n existe el cré
c.Ji to docr.unenta rio revocable, que aunque e& A'!enos u5ado permite su 
modificación o cunculación en cualquier mo~ento y sin previo 
aviso al b~neficiario <articulo 9 inciso a) de las Reglas y LJ5os 
.Urlirorm~c r~!ati~os a los Crédito Documcntarios>. 

El prot~u~u gen~ral~ente nu ha sido parte integral del crédito 
documentario, sino de otros títulos de cr~dito como la letra de 
CQmbio~ el c.hequ~ o el poyQré. Para el ca~o de carta de crédi~o, 
cuando huy conflictos en la in~arpretación de las reglas de la 
c.C.I. o conflictos en el pago o la aceptación se r~curre ol or
bitr~Je de la c.c.1., como el medio més idóneo paro resolverlosp 
a~em~z de Sl:?T' ~l inntrumonto utili2ado para· hacer valer los dere
chos del bQne4'iciario. 
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Capitulo segundo. 

La instrumentación y la parte crediticia del crédito documentario. 

l. Partes del crédito documentario, funciones y responsabili
dades. 

A partir de 1920, se inició el proceso de tipificación de las 
partes que intervienen en el crédito documentario. Estas partes 
son : 

A. Ordenante, comprador o importador. 

Es el encargado de abrir el crédito documentario, solicitándole 
a un banco, del cual sea cliente, dicha apertura. En otras 
palabras. es de dado·r de la orden al banco emisor. Sus funciones 
y responsabilidades más importantes son: 

Solicitar a su banco la apertura del cri!dito documentario. 
a favor de su vendedor, mediante el 1 lenadci de una solicitud
contrato, previo acuerdo con el proveedor, proporcionando las 
instrucciones bajo las cuales el banco debe negociar, aceptar 
o pagar. También debe indicar los docuraentos que serán exigidos 
por dicho crédito. 

- Proporcionar las garantlas crediticias que el banco le exija 
para la apertura del crédito. 

Instruir al banco acerca de modificaciones o enmiendas al 
crédito emitido, con el fin de que el banco las notifique al 
beneficiario a través de su o sus corresponsales. 

Pagar las disposiciones del crédito documentario al banco 
emisor. según los términos acordados con éste, contra entrega 
de los documentos correspondientes. 
- De acuerdo a las Reglas de la C.C.I . 1 es el .ordenante quien 
asume todos los riesgos relativos al retar-do, extravlo y erronea 
interpretación de comunicaciones; al proceder d"et corresponsal 
y a las acciones judiciales que se promueven contra el correspon
sal¡ y debe asumir todas las obligaciones y responsabilidades 
derivadas de las leyes, costumbres y usos mercantiles vigentes 
en los paises extranjeros en materia de créditos documentarlos 
e indemnizar a los bancos de todas las consecuencias que de 
ellas puedieran resultar. 

B. Beneficiario, vendeddr 1 exportador y/o embarcador. 

Es el que. rec·ibe et beneficio del crédito docuoentario. 
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Sus ~unciones y responsabilidades son: 

- Previo a la apertura del crédito, debe instruir al co•prodor 
sobre las condiciones del crédito que él puede cu•plir. 
- Verificar el crédito documentario al •o•ento de recibirlo, para 
ver si los condiciones est•n con~or•es con los ácuerdos hechos 
previo•ente con el comprador. 
- Si olouna condición no es lo pactada. debe pedir al ·co•prador 
que solicite la •edificación correspondi•n~• al banco ••isar. 
- Una vez confor•e con el crédito. deb• proceder o car9or y d••
pachor los •crcancios. o pr•star el servicio o o r•alizor el acto 
que el crédito indique. 
- Desp6as de haber realizado el punto anterior• debe reunir los 
docu•entos Y e><o11inor que cu•plan con los t.ér•inos v condicione• 
del cr6dito. y si •ste asá lo estipula. eMpedir la o las letras 
d• ca•bio correspondientes 
- Presentar los docuNentos ol banco dond• •• •ncuentr• disponible 
el cr•di.to. solicitando el pooo. lo aceptación o n&oocioción del 
1t1is110. 
- Si los docu11entos contienen discrepancias. deb•r•n corregirlos 
o solicitar al ordenante la oCeptación de los docu•entos con dis
crepancias a trav~s del banco al cual le presentó los docu•entos. 
- Uno vez q1Je los documentos estén conforn1as con el crédito, el 
beneficiario recibiré su paoo, o se aceptarán o ne9ociorán sus 
letras de ca•bio. · 

c. Bancos. 

Pueden intervenir una, dos o m~s instituciones bancarios. como: 

a>. Banco ordenante: , 
Es un banco que no ooza de una posición lo •uficiente•ente fir•e 
en el aMbito·intornacionol como poro poder abrir sus propios cré
ditos , y por tal •otivo necesito la colaboración de otro banca 
<el banco emisor dol cródito>. Sus funciones y responsabilidades 
•~1 . 

- Cuando es requerido por un cliente para ••itir-un cr•dtto docu
•entario, le solicito a •st• que ll•n• una •olicitud ••p•ciol •n 
tér•inos de una petición al banco que s•r• el ••isor, poro que 
oct.ué co•o a9ente del banco ordenante. El ~a•bien d•b• fir•ar la 
solicitud · 
- Solicitar 9arantía colateral al client• en co•o de que 6ste no 
tenoo ~stoblecido una línea de cr•dito con el banco. 
- Hacer lleQar lo •olicitud de e•isión d•l cr•dito o su corres
ponsal, haci~ndose responsable de los riesoo• crediticio• qu• 
i•plica el servicio o su cliente. 
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- Retttlbolsar al banca e•iso~ por los poqos qu• hoyo hecho ol oa
poro d•l cr•di\o y por lo• Qo•~o• y co•i~ione• en que hoyo incu
rrido. 

b). •oftCO -i901"t 
Es •1 bGnco que opoya la operación credi\icio del ord•nQn\.•• Es 
t•8bi•n •t quien .alici~a al ordenont• el re••bolso de lo• pGqos 
ef'•c~uodoa •Df:•l• al o•poro del cr•dt~o docu•en~ario• Y sus fun
ciones ~ r••Ponsabilidadws son: 

- Ant•• d• _.rir •1 cr•dito, debe con\~olor • •i Jo ~olvencio d•I 
cliente ca la. err .. los pr•vias h9chos con ••• p•r•it.••n •f•ct.uo.r 
•l poeo o lo utilizoci6n del cr•dito •. s JO . 
- Dar instrucciones Ql banco corresponsal porG noti~icar o con
~iPaor el cr4klito. 
- Uno vez ~ue la. docu••n~o• obren en s~ pod••• debe ewo•inarlos 
con cuidado y •n un ti••po razonable < 48 o 72 hora• >• d• acu•r
da a lo• R•91Gs y Uso• Unifo~••• R•lativos a lo• Cr6di~os Docu
.. ntGrios de lo C.C.I. 
·-· &t los doc~••n~os no ••~•n confOr••• con lo t•r•ino• ~ candi
cion•• del cr~i~o. d.tr• decidir si los acepto o NtehGza. Si d•
cide rechozqrlo~, d.tl• natific4r in•ediatG••n~• al banco re•i
~ ... t.• o al ben•~iciario• seo~n el casa, indicando los disc~epon
cios. Esto d•b• hac•rlo por la via ••• rApida o sq alcance. 
- Una vez qu• las docu•en~os so~is~agon loa condiciones del·cré
dit.01 ·d•• cedt!f" los doc..,,••ntos ol ord•nant.e, contra poc¡o dit lo 
sUlla debido o debitondo en •u cuenta el paoo e'•ctuodo en su n011-
bt"e, 9•Qún los t•r•ino~ q~• hoya acordado con el ordenante. 
- R ... bol•ar o •u corr.,.ponsol, yo sea direc~Q•ftlte a otrov6s d• 
vn terC•r banco. par el pavo efectuado al b•neficiario, •o• su• 
qG•~oa y cowision••• 

e). Bonco no~ificQdort 
Su ~a~•a consis~e si•ple•en~e en noti~icor ol ben•ficiorio de lo 
eKistencia de un cr6díto Gbi•rto a su favor, sin q~• ello supon90 
odqui~ir el co•prowiao de at•nder los letras Qirados por el be
·neficiorio. Sus funciones y respon•abilidodes son: 

- Ueri~ica~ la ou\enticidad del crédito que va o noti~icar. 
- hvi•or ol b•n•~iciorio lo ••i•ión d•l· cr6dito docu•11n\orio y 
pon•rlo a •U dispo•ición, 1ndic6ndole.que •ólo...,t• es •l noti~i
codor del cr6dito y que no·o•u•e obli9oción de poQor oceptoci6n o 
nevociación. . 
- 0~1"•C• •us wePYicioS Gl ben•ticiQ~io •n •l caso dw que •ste 
de .. • n•9ocior •l cr•dt~o doéualtfltorio con •l• 
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d>. Banco confiraante:. 

hd••o5 de notificar el cr•dt~o docu•entario Gl b•n•,ici4~1o, 
Qñade su propio responsGbilidod ·a la pro•esa forauloda por el 
banco ••isor, comp~o••~i•ndose 4 pagar en lo• •i••os t•r•ino• qu• 
éste. Su• ~uncione6 y r•sponsabilidades •on: 

- Veri~icar lG au~•nticidod del cr6dito dacu•entario recibido. 
- Aviaor al ben•fici~rio la apertura del cr•dito docu•entorio. 

-indicando claro••nt• que a~u•• lo responsabilidad d• pa9ar, ocep-
~ar o negociar y pon•rlo a su diapoaicion. 
- Una vez que el beneficiario 1• pr•aente lo• docu•entos, ••t• 
d•b• v•rificor si los condiciones del cr•di~o han sido ••~ric~o••nt• respetados. 
- Una vez qu• los docu••ntos est•n de con~oraidad con los con
dicion•• del cr•di~o. ••t• banco poqor•• Qceptor6 a ne9ocior• sin 
recurso las letra~ de ca•bio. •e96n lo estipulado •n el cr•dito. 
- R••itir lo• docu••nto• Gl banco ••i•or. y recibir de •ste 61-
~i•o la cobertura por su pa90. 

•>• Banco po9adort 

Ea el autorizada por un banco e•isor poro •~•ctuor •l pa90 al 
beneficiario. ol o•poro de un cridito docu•entaria. Por tal Moti
vo. lo• letraG d~ co•bio se 9iron •n contra de •l• To•bi•n se 
llo•a bonco Qirodo. SY~ funciones y respanwobilidodes son: 

- Vori~icor los documentos pr•sen~adoa por el beneficiario. 
- Uno vez confor••• los docu•entos con los ~ondicion•• del cr•dt-
to. pagar al beneficiaria. 
- Enviar los doc~•ento• al banco e•i•or y obtener su re••balso •n 
lo for•a prvvio•ente oc~rdodo con •1 banco •~isor. 

t>. Banco aceptante: 

Es el autorizado por •1 banco e•i•or d• un cr~dito docu•entorio 
para QCeptar los letra~ de ca•bio. SU9 ~uncione~ y responsabili
dades: 

- Recibi~ del beno~ici4rio los docu•en~os ·Junto con uno l•tro 
Qirada con~ra este bonco, seQ6n el venci•iento •stjpulado. 
- Ue~ilicor qu• lo• docu••ntos cu•plon los requisi~o• del cr•dito 
docu••ntorio. . 
- UnG v•z canfor••• los do~u9entos can lQW condicion•• del c~•dt
ta, -oceptor lo letra de ca•bio y devolv•rla al beneficiario. 
~1 Gcepto~ la letra, se ~o•pro•ete o pa9ar •l volar indicado •n 
élla o vu v•nci•i•n~o. 
- Si el cr•dito ••tipulo que l4s le~ro• deben ser 9irodas can~ro 
el ord•nonte o cualquier o~ro librada, el ban~o asu•ir6 la res
pon••bilidod d• 5U aceptocidn, y una v•z oceptodos los de~olv•r• 

29 



al beneficiario. 
- Si este banco es distinto del banco emisor enviará los documen
tos al banco emisor, indicándole que ha aceptado la letra, para 
que a su venci•iento obten90 el reembolso en la for•a que se haya 
ocordodo previo•ente. 

o>• Sanco negociador: 

Es oquel expresa1nente designado por el banco e~isor, en el cré
dito docu•entaria, para negociar Gl a•paro del •is•o, a petición 
del beneficiario; pero ta•bién puede serlo cuando el crédito seo 
libr•••nt.e negociable por cualquier banco. Sus ~unciones y res-
ponsabilidades son: · 

- HeQociar a peticióh del beneficiario. 
- Recibir y revisor los docu ... ent.os que presente el beneficiario. 
- Una vez que los docu~entos cumplan con los requisit.os del cré-
dito, debe negociarlos. 
- Si este banco es distinto del banco emi§or, debe enviar los 
docu•ent.os a éstR, obteniendo su reeMbolso en lo fecho previa
•ent.e acordodQ. 

h >. Banco ree1nbolsador: 

Es aquel o quien el banco emisor instruye para efec~uor el ree•
bolso, a un tercer banco, por cualquier pago que hoyo hecho al 
amparo de un crédito documentario. Sus funciones y responsabil~
d.odes son: 

- Recibir del banco e•isor los instrucciones 9propiados poro
reembolsor o un banco pagador. aceptador o negociador. 
;o~~e•bolsar a petición del banco pooador, . aceptador o _-negocio.-

- No e~ responsable del cUMplimien~o de los tér•inos del crddito. 

Ninouno de los bancos que intervienen en el crádito docunien~ario, 
de acuerdo o los reglas de la c.c.r., es responsable par la eMoc
titudr autenticidad, falsificación y/o valor de los docu•entosi 
.por lo calidad, cantidad, descripción, peso, calid~d o •stado de 
law ••rconciasJ por lo bueno fe o los actos de terceros persOnas 
qu• interven9an en el do5orrollo del crédito; por el retardo• 
•utilaci6n o errores en lo trons•isión de t.eleco•unicaciones; ni 
por los consecuencias derivados de lo interrupción de au propia 
act.ividad provocada por casos fortuitos, motines. c.on•ociones ci-. 
viles, insu~recciones, QÚ&rros, huelgas. cierres o cualquier o~ro 
~ausa de fuerzo •avor. 
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En el crédito documentario más simple, interv.ienen tres portes: 
el ordenante, el banco e11isor y el benef'iciario. Lo.s créditos mas 
coeplicados pueden tener más portes, pero estas tres siempre es
tar•n incluidas. Lo mas COMÓn es que intervengan cuatro part•s· 
09regandose·a los tres partes arriba mencionadas el bOnco corres
ponsal, ya que en créditos documentarios en otras plazas, ciuda
des o paises, por re9la general, el banco emisor nO se diriqe 
directq•ente al b@neficiario, sino que recurre de preferencia a 
los servicios de unbonco corresponsal do•iciliado en el pois, y 
si es posible, en la localidad del vendedor para que 6ste notifi~ 
que o con~ir•e el crédito; lo •is•o pu•de hacer.para el paqo, 
oceptación o ne9ociación al a•paro de dicho cr•dito. Cabe hacer 
•ención que un 6olo banco puede asumir.••s de uno ~unción; co~o 
eje•plo pode•os mencionar al banco confirmante, que o su vez 
puede ser pagador, aceptador o negociador. 
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II. HodaliUade~ del crédito do~umentario. 

Cl antecedente del ~ró-dito doc•J•entorio C"5 la 1etro de cc.aibio :y 
111~!; et.pecíf ic;Q .. cmtt! el contrato d~ casnb iot pero :::;'...l:; c~u-c.ct.e:T~es :·Y 
espcc.;.alia1.1.d de runción lo con•.iierte en uno .figuro incoufu.n-::!i'.bl·e 
.Y no aui•il~ble. 

Hos li•itQrcmos ,o estYdior el cródito docu•en~orio u~1liz.odl:I <en 
el co•e.rcio internacional• ya que la:; 1nodalidqde!: de po.go 1E1a 1cc
•ercio interno· involucr1Jn cosi tot.olment.e las reglas de esille "t.:iitp.1:> 
de cr~dit.o. y kn su casa el docu~ontorio nacional seria idéntt.ii.([Jt) 
al int.crnocionul, con la sola direrenci.o de que co19produr y ·~an
d~dor y sus reupectivc~ b1.1ncos. e~ton loc:a.li;::ados en om:n 'Stillna 
pui!.;, Asi•i!.mo •encionu•o·s resu•idas las coroct..er:ist.-u:a.s ((fe ilua.s 
cr*ditot1 dr.Jcu111entarios y lo& artículos correspcndient.es de- .D.•us 
• Usos y reglas uniTor•es para créditos docu•entarius • 

A. CrCdit.o revocable. 

Cl crédit.o reYOCtlbJ"'-' puede !Ser •odif'icudo o revuc~do en clt&'m·ll!Quü.terr 
•o•~nt.o. DL.'b1du o. q1.1e o-frcr:e puco !.eg1Jridad, e!i1.e c'f'é'd:i-W sr 1utt..:i.-
l i:;;:•.i •uy r•l ro•cnte. · 

Na obstant.e, e~t.e t..ipo de crédit.o no t.>nljEmdro re.laci6n ictb!l:i'!iJCt~o

rir.i algunu en.t.rc lo~ portes 4ue Jnterveugan, ya que el. c~rrioitOT,Y 
i•port.ador p1.1~de. en t.udo el •cmL•ntu revocar lo ordea de ¡pego cque 
le diu ""1 banco, Y el vcndedor/export.ador caería ea .illlPti-g-m CDDn 
t.udo lo que ~~to signi~iqu~ por eso. e~te t.ipo de c~itm ~crou-
1acnt.ario no e~ ut.ili;.:-.ido apenas, y ~olo lo utilizcan 9e.erin!l.t9rend:.ie 
los f'i!ialt!'.i de corporac.iones t.ran!.nacional~s,. para P'G9Gtr'S2' ll!a!.i 
tron~f'er~ncio".:> de equiµo que se hagan entre si,, cuOIMlo "$;I ltl'.9CI :n1es 
permi1.a i.Jene"t'iciorsc de t.l'.lrif'as bancarias ~aVOr11b•es. 

~rticulo 9 URUCD. 

'a> Un crédit.o revoc•1bl~ p•u~de ser •Ddificado o conce!L•dll» porr .ien 
bancu~ e•i-.¡or en cuulquier mo•cnto y !iin previo aviso 1G1l ~ii
c1ario• 

b) ~.t.n ~muruqo ~l banco e•isor esto obligodo o : 

- rce•bol~ar Q unt'l sucur!:to.l o a un banco en el. c.,.l ,..,.. cmlf!iiti:ttt11 
revocuble <Jt!' ha hecho disponible poro paqo o 1o vista. ll"D1"l ·~ 
t.aciOn o IJ•lr·a negoci11ci6n. por cualquier pQgo. ec-.tecli.Ca ·a 111ep
ciució11 of't:'ctuudo por dicha sucursal o banco coa ... t.errAmJMiJJtldl rDll 
rl:cibc de 111 nc1.i f'it:ación de •ocJif'it:oción o c..-:et...:'&•• IOIR1tt.mn 
docu•entos aparent.e•ent.e co11for•es con los tér•i111os »" ocrrdf~ 
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úl::l cródi1.o. 

- r~cml>ol~ur a uno s•Jc:ur~ol o a tJn b•lnco en el cual el cródit.o 
1•uvucable ~e ha l1ect10 disponi~l~ para pago diferido si dicha su
cu r~ul o d1ct•o banco, con ooterioridad al recibo de la notifica
c1ú11 df-:' modif"it:•lt:iór1 o concl'.'l•u.: ión, h~ to91ado lon documen t.o!l ap•1-
r~n~~111cnLu c~nforme ~on los t~rrn1nos y condiciones del cródito • 

. B •. Ct·édi'L.u irrl-::'vor..able. 

EJ b~nc:o ~m1~or C bar1co del c:omprador > se compramente irrevoca
L>lem~n~~ Q e~~ctuar la p1·e~tación pro1net.ida según los términos 
del crédlto~ ~iempre qu~ el benoriciario c:u•pla todo§ 105 con
d1c.:io11e!.;. 

El bu11~fic1ario rec~be a~i un compromiso firme del bo11co emi~or, 
qut:.o ofr·er.l'. la seyu1·id11d pur él der-.e•J.da. 

A dii'erenc1a del cródito revocable en donde el bene~iciario no 
r~r.ibe 11inqur111 tJur·antía rcr.llr F--n el irrevoc:Qblt::o e! vendedor/e~·:
portudor ( beneficiario ), desde lo í-irma del contrato, tiene la 
co~pl~to gar11r1~í11 y seguridad de que el p1•ecio le.s~rá pagado. 

Lu mec~11ica del docu111entario irr~vocable ~s idé11l1ca al del revo
caLlet ul comprador/importador le ordena, en ec~~ ca~o cor1 caréc
t~r 1rr~vocable, a ~u banquero, que contr11 lo exhibición de cier
tob docum~11tou pague tal precio al vendedor/exportador. 

Lu condlción de? e.jecucjón y paqo ~e ent1endcm implícitamente so
m~litiu~ a la ley d~l pa~o donde ~e re11li~ará el pago. 

Lus CQr1dicione5 d~ pago y los documentos r~queridos así como las 
dem~~ c1~u•ulau del crédito, o par~ir de que ce emita11, son ab
uolu~an1~nte 1n~ariobJec e irrevocables. Sólo hay una excepción y 
es el acuerde expre~o tito tod11s las partes involucradas; lo que 
slyr,lficu un llU~vo cr6dito documcntario irrevocQble, con la revo
cución d~l on·L~riur. 

Si 110 SP ponun de acuerdo en ~u ~edificación lQs portes involu
cra<.Ja~ t la i rrevac.ab .i l idod de lu orden perm•1necerá in•:il t.erable 
uun on cut:>o de lnsolvenciu, dt.~ quiebrQ, e incluso en caso de que 
·vl v~ndt:.·dut•/e::portador envíe un11 calidad defec:t.uosr:i y en 911merr:ilr 
no cu•plu C:+.Jn c-1 contrato, !lieinpre q1Je se presenten los documen-
1.ot> .fte:querJ.doc p111·a olJt.l:!nF""r el paqo. 
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El ~1~+~eni::. dP r.rú,Jit.o dur.•Jm~nt.:ir·10 irrevor.a.bl~ bl:::'ner-i.c.1a .. ·unda
•ent~lmcnt~ ul ~cnd~dor/c::portador, pue~to que el pago es~á QSe-
9ur•:iOr. dF.:":..d"::' el l.fl~tant.e e11 q1Je ~~- re~\.h-~1.t>.1 l'l~ e~t.ipulacir.·ne!: 
d~1 =r~d1~~, del cnviu y f'•J11darncntalmente, de la prescntoc16n de 
.l.i.J 1Jocusrit:11"tat.:1ón req1J~r11h1. C.,a~t.1:.•h de.:. cl·:i~eo¿, dt: créd.t.t.os irre
vo..:.1.1U le~: 

..i). C;1·<.tdit.o 1rre· ... ·ocabl~ no co11firm•1do por el b•:inco no\-iTic.odO_r. 

í::l crédl to i rrevot:aU le 1rr.p l 1ca o;;ic•pre fundo•ent.ol•ent.e un co•
p1·01111so dt-1 li11nco ~111i!:tor de ef't:ctiJ.11\~ ~l paqo, •ie11t.ros que el 
uont:o notif'u:aduf' no a·-·ume u11niuno obligación de pago; sólo actúo 
con•-' inandatür:..u clf:.-1 b•'.lllt:o t-m1sor. 

l>). t!rttd1t.o ;rr~vocoblt? confi.rmlldo por ol bai1co not.if'icodor. 

A~~ml~ d~ lo obl1g..ición auu~1du pur el b~nco e•i~orr el banco 
1i~1l..J.. l.C•.1dor •l!:i•J111u mLd1anl.e !11 cunf1rm1:ici6n uno obligación propia 
t.• indPp•:·nd·ll.:11+ .. t- dt.:- p1140~ que t.H!11~ q1Je c:u1n¡..1lirr prescindi~ndo de 
::>J uL l>•111co em1..:>or o no en condJ.ciolll:5 de reint.egrar 0:1 banco 
t.onf!.rmt.ini.t.:: el p•·HJO et't:'ct.u.111u por él. 

L~tc es el unico t1po de cr~d1Lo tlocu~cnt.ario que regula nuestra 
lL'>': ¡:un-o •.?~ J.Gl\Jllrt•.int.e reLord•:it· qtU! no es el único qoe se •.1t.i.
l 1~0 en nu~utro 1nudio C orLic11lo 317 LGTOC ). Leonel Pere=nie~o 
r.on~idera 4•.1e el docum~ntario ~t·r~voc~ble y el docu•ent~rio i.rre
voc~ble con~irmudu, son el mismo t.1po. con lo di~erencio que en 
ul segunr1o lo :.olidoridod bt'lnt:.or1•'.l le o'lorga al vendedor un grodo 
de ~erL1udumbra compleLu. A~i d~bº"'º~ entender que sólo san do~ 
lu'..i 'Lq.>o!:o UP. c.réd1to dot.:•J.n1t:-1d.a1•10~ el rP.Vocab'le Y el irrevocnble;. 
du óstc úllJmu podemos di~Li11guir un ~ubtiµu, que seria el irr~
voc1J.bli::- coot'irm•'.ldo. Su-;. coract.eri.~t.ica.-::. ~on lo.o;. siguiente~: 

Lu R1ecánii::t1 dt!l cr6di Lo doc1Jm~nt.ario r~vocobie Y conf'ir•ado es 
ident.1co a l•l del dCJcun1~ntar10 i rrevoc 11b'le -:;i•ple. LQ:.; di.reren
ciu~ se dc~ect:.on en lu umplitud y la obliglltoriedod Joridico de 
lo& b~nCO$ qu~ ir1t.~rv~ngun. 

~ec~uur1u~cnL~ J~ben partici11ur dos ~unces: lo del co•prodor/i•
lJOt''.:.•Jdor, y l•:i dPl Vl-'llt.i~dc1r./t>::port.,u..lor. 

C:osrio .:.•o ~l C•.l::'O dcil doc•J.Mentario irr-e·Joc:obl~, en el conf'ir•o&lo el 
b11ncu del c..0A1? rador.' ilflport,ric..tor reL ,1.LJ.o:.• l•:i ord~m d~ ~u cliente de 
poi¡urlL~ ul ·.·~11L1edor/c;.1port.odor con\.rQ la pre::>cnt.aci6n de ciert.o~ 
doc•11ncri1.o!;.. 
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i.:.~1:.. p•:tyc lt; li•..t,·.'.i µ 11.~t.:ir:·1ml:11tc 111:.:tJion'".e s1..1 corresµonr.·11 el 
!U1J1JT' dt.:' orlgt:f1 t..lt?l V:o!11dCJd','lT'/e~~port•1dor. 

>.11 t:.··1!.>,:, úf.:.' quf:> •~J. b•1111.t.J 1Je1 cou1;Jr0Uor/imj:'lortador •luLorice o su 
b•.li~CL' C\.;,-rL·:..;,,u1;•.,1ll L'íl \:'1 e;·tr•J11,jero •J que -firme Qllte el '.J"ende
Jur.·i::: r:.'IJ1·t·H~::; 1•J t- 1·'.l'-l.E:'llt.l•J d~_•! c.rf{·dito i·rrevocQble •J :.u f•Jvor., 
!H.!!: l•a1o.:c1:... •..1dt¡ui~r1~n c>J compromi!>o en firme de q•Je l11s estipulQ
t..::tune!.: de' fJollJU !.;t;:r.:111 d1:!JJ.d•Jm011tc c.rJmplicJois e int.:.ltJ$lV>=:- d~ muner•J 

: -:>olJt.lr.JrJu rL~~pL~L to de lo!i dtJ!:>, 

Si cl·b~nco ccrrecµonuaJ en e1 ext1·anJero no con~irma e1 crédito, 
~se 11egoc10 eu CHLlus1va~ente un crédito irrevocable, Pero ~i lo 
conf:i.1·111•1, P!::r udF·m;:i-:. rJ~ 1rrevoc.:•J.ble1- conf'irmadq, .. ..-'-

Lo que- n.•p rt~·.:;1;..•n lrJ IJíl•J tJolJ ! e -:::.cgu ridud p0; rQ el vendedor/c-~·porta
t!e;r, i' por· le 111.t•.;.mo •Jn ~t·ic1ent.1.._• .t.11str·1Jml:!ntc de •lflOYO· Q l ccrucrc10 
~;:'~t'rJ.or, 

·Un cróa1tu Qbi~rtu dP mallPrQ irrevoc~ble por un bu11co ~xtr,1nJero 
}' coo·. J. \'ln•J.Oct J.Jor• un ltonco ll•JC:i.on•.iJ of'rece tJl e::portudur la mayor 
:.:.•.:-')1Jl·::.¡Jo:.1iJ. 

r.d Un t:r·édi1.tJ 1rrcvcc.•lbli=> C:Ofl<.;tit.u)•e polrQ el bonco ttmi!jof'r en la 
m~dlda ~11 que loe t..ICJcumentoc;, seun prescnt.11dos y los término$ y 
cOnd1CiQll1:..~~ d~.:l t:r·~·ditu r,.~<.:.pt> 1 .. •.Jdr.J~,. 1J11 comµromiso e11 firmL-. 

0) C1Jarido un b•lflCO emi>üoT' •J1Jt.or1::::a o pidl'.?' •l otro b1.111co confirmar 
su cr~·Ji~o· trrev1:L~~l~ y ~st~ a~ude su conf'irmación., tal ccnfir
muc..:.ón con~tltUYL~, µo;- p•Jrtc= de é~te b•J.nco C ba1tt.:o confirmQnte )., 
siempN:: Y t~U•:.indr.i 1r.i~ docum~ntor. e!.tipulado!; sean pres~nto:tdo~ y 
lo~ t(•r1n1110'.. '/ l•.ts contJ.tcione!'.i dt:-'l crédito ~eun reo:;pct.•Jdo~., •Jn 
t.:olflp rom-.1.::.0 r.:n t':irmt.:r quto- ':>e 5Ullf..l oJl del b11nco emi~or. 

e> Sl IJll Lo.nt.:o recliJe autori:::aclón o petición del bonco emi!:;or 
µara ~greyar ~u con~irmqci~r1 0; 1..1n crédito., p~ro no e~tá di~puesto 
o h•Jt.:Qrlo., ti1::.'bC·l'Q i11f'orm0;rlo sin 1k•morQ al Lo.neo t::.••i!ior. A menoti 
q•JI::.' E.:l 1.Ja.1.t..u t.·1111-..;or c:s¡;..~<.:ii"11p.u:• 11..i cont.rQrio en st..1 outori::Qc.:ión o 
i,nt1ción deo cun{'irn•1Jció11, t:>l b•Hi<:o notif'ic1Jdor notiricartf el cr6-
1i.1.1.•J tJl b'-::1J::>f1c.:1•H.10 ~211 a.ñ•1dir -z.u confirmación. 
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d) ES'tos com;tr-a.1sos. me .,._._. ~ft" ... ii:tfiiic.·lilit!f!; m> ~nuell•u.tbn:o !5iin 
el •~U.l"do. ·u1 ~.-ca ..asar. alel ~ crmrtlr.iitm111mi:tle (( 'S:ii. .lJm thnt" )) 
Y del b@nef"ic:iorio. L111. -=~....._:a6't ¡p1u11c:iioali. •e.· mUJDutfncc..·w:ii~ne§. a:mn
t.eftidG en •.na. sólo o.~i=9 '8e mi•i.rii'!:.clidtm,, 1um tt.ce1dimu ~ '.!:t.UlTt tell 
qcv.eTUu d~ t.oclos .leo:;. .. rt.es etr~ ~CJB~dus;.. 



·ft. ·o ~rl::dit.o puQudt:?ro a lo vist.o. • 

..E.l .ia;:tort.e e!> p•l91.u..leru t.an p 1·onto c.o•o el banco recibe y verit'icÓ 
~os ·dncutcnto~ rcquQridos. De ~ste •odo, el benet'iciario puede 
·PDT .l·o iqe11eTal di:;.pont!'r en o;.eguitia del i•port.~ correspondient.v. 

:'.Eft 1c1e.-W...:> circun~t.anc1os, pueden tro.nscurr"i.r uno!i dí.o.s ent.re lo 
""t.'1"Gns•is-ión de los docu•E.m1:.o~ y el po.go. 'E~t.os d:i.'.os repre~ent.an 
.e'l t:J:e-aapu que los bon.:oj nece<:iitan paro t.ronuferir lo 19umso en 
C.IHP.!:itl.Ól't • 

·Cuando se t.rot.o du crédit.os no confir•odos, puede suceder en de
~ermiñadc~ cosoG que el banco not.i<icador no procedo o e~ectuar 
.ul ¡.pago ol benc·ficiorio ho.sto hob~T recibido él •i~•o del banco 
e•i.soT -el. c.ont.rovolor de lo'!:> docu111cnt.os. 

:s. ~ ~T~dit.o utili:oblc sediante ~etra o plazo ( reimbursemcnt 
·credit. ). 

~d~A~S de enviar los docuaenlos requeridos.el bene~iciario tiene 
·que ·Qiri:u· unQ letra a pliQZO e.antro un dtd.er•inodo banco < e•isorr 
·not:i.f'i.ca.dor o un tercer \Junco >. Si lo~ docu•ent.os son hollodos 
cunf'oT•e!h el banco devuelve ocept.odo lo let.ro ol &xpor1:.odor si 
.és t.c ·a.si lo de~~·.i • 

. Ex.i:...~ 111 po!libilidod de ho..icer d~scout.or e~1:.o let.ro ocept.odQ por 
·t.:.! 'boncu. f\!,¡i pu.e!i, este efecto fl. cobrar puede ho.cerlo in•odio.1.11-
·•cnt.e efect.ivo el v~ndedor, •ieut.ro~ que el co•prodor no deberá 
-i•oqur ha.$.ta ~1 venc1•hm1.o • 

.I:.l !-f)ogc se efectúa in•edio.t.o•ente o la.· cnt.reqo de las doc•J•eint.os, 
:sino -tlti..-!:>púe:. de un pla-::o·señalodo en el crédit.c. 
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HediQnte el cr•dit.o con pQyo dif'erido, el vendedor ccmc:ec:ie al 
com¡>r'ldor •Jn plazo para ef'ect1..1ar el pago, •ientr•1s qtJe el ven
dedor obtíe."lle 111 certeza d~ q•Je est.e ól1.imo l.ierá e-f'ect1.1ad!J al 
v~nci•ientu. 
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A. SL011d by lett~r or crcdit. 

Lo w ~tand by lctt~r o~ crodit es una declaración de garantía 
en ~! scnti~o mas luto. Se utilizo principal•en~e en las Estados 
U11it10!..• P'-H=:·~ t.c::gón las di!.:;posicione~ vigentes en dicho · pois, los 
h~rtcos no pu~den prestar ninguno garantía •. 

Con lou cr~ditos • ~tand by pueden "re~paldars&• por ejemplo, 
los ~igulcntos pagos y prestaciones: 

- R~e~~olso de crédito~. 
-· Cumplimi1.mto de contratos de obro. 
·- Gurorttia d~ pog~ d& ~umini~trus d~ mercancías por un tercero 
ind.:pendi~nte lJc;,1 quiQn llls r~cihe. 

B. El cr~dito aulomé~ic.omcnte re11ovable ( revolving c~edit >. 

Cl crédít.o uutomtitic11111entl.'.:' rcnov~ble consiste en el compro•iso 
del l.lonco erni~or dL< renovar •l•Jt.om~ticomc.•nt'l! un crédito h11sta el 
lirnlL~ del impo1·t.e originariamente convenido, despóes de lo li
quidació11 d~ una operación. El nOnt~ro de operacione~ y el espacio 
d~ Llcmpo dentro de! cual éstas se han de e~ec~uor están deter
n1111udou ~n el crd~ito. Este puede uer acumulativo o no ocu•ula~ 
t.i'ICJ' 

Es acumulativo cuando Jau cantidades no utilizado~ se pueden affa
dlr ul c:Ypo ~iguiante, En lo~ crédito~ no acumulativos, las can
tid~c.Je~ parLiale~ nu utili~adq~ quedan anuladau. 

L::l. e redi to uutomtltitament.e rL•novob le !de ut.i 1 i::a cuando un com
p r·oc.Jor· ~f:' hacc- s1Jmir1i!;;l1·ar e11 detl:'rminadrJ-s lapso!:O dtt. tiempo de

. t.erminad•J.s c:ont.id1ldet> parc111!es de la merc'1'ncía p_vdida (·contrato 
de -:.untini~"l.ro!li· !.:>•.JC.L•!;iVo~ >. 

39 



El cr.éd.ito t.ron~f\.~rible Ps aq1Jél E>n "'l cu•;il el bene-ficiario de
~1gn•1<.lc e11 E-l 11i:.mo tl~nr:c- 1•1 p_osib1l1d•ll1 de enc'1r9ar a ~u banco 
de tra11~rer1r tot.ul o parclalm~nte el ~r~dit.o en cuestión o otio 
benef"iciario. 

D. El crédi.t.u Llack Lo b1.1ck 

El b11ck 1.o bol:k • e!. un ct·ét!ito que, er1 base o un crédito no 
lron~f~ri~lu yu exi~t~nte < crédito b~sico >, ~e abre nuevamente 
en favor de oLro ~anef~~i11rio. 
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•), El crl'.:ci1t.o y 1:.:l e~qJort.adot·. 

E! ~.ró~ltu µucdc u:·r~c~r lo~ Diguicnt~~ ventaJan: 

- El b•lru:o µay11 indeµendienteR1r.mt.e d~l comprador.ir en l•J. for••l 
detr•irtoda ~n ~1 cródiLu. 

- Si al c.:ump1•ador qui~re huccr valur una reclamación por defecto 
dl! n1crconc:í.a 1 tiene qu~ hacerlo t'1Jero del ámbit.o del c:r~dito. f\DÍ. 
µu~s el ~:1port.udor ~~ e11cucn-tru on caso de lit.igio en una posi
c.:..:.i.ón mtlc;; f1.iert.c. 

- Se> el im i111J.11 p ri.1c t. ic.:amen-te los 1·ct.r1J.~os q •Je pod rion p roduc i r'je 
en 1~~ L1·on~r~renciüU ~ancat•ia~. 

- Lo~ i111yos dentro dul poyo d8l cródito, se efect6on por lo gene-
1·~1 ~ur1 n1ayor 1·apide=· 

El u~µort.ador con~igue e~t.as vontaJa~ 611icamente si se atiene 
c~t1·iL•lt•:im~nt.t1 0:1 11:.i~ condit.:ionei:> del crédito. 
I"or ot1·0 part.~t cal>~ o;:;eñ•llor 11d~más qu~, cuonclo se trot.a d'e cró
ll1t._~c:.. t:t1 111011~d•J e;.;t.T·o.n,jeray se puede e!imHlar el riesgo del ca11-
b10 mcdianto !u compra a plazo de divi~a~, aunque por el n1onto en 
~l µaí~ no Lea µasible esto, ~~r1~ma5 un elemento similar denomi
rloüu • 1n~rcudo de coberturus combiario~ a cortu plu~o • mi~mo que 
·Lc:mürü un '..1·al.•.im:i.cm'.o eGpecial y deLo.llado mas adelante. 

A. Selección dol cródit.o por el ewportador. 

Lo. (..;1Juutión dP si p,.1ra tJn det~rminado negocio el e::portodor htl dt! 
µcdir •Jn crédilo irrevocaU!u no co11t'irw111Uo por el banco notif'ica
dc:r u t:o1d'i rmuUo µur é!:lt.e, depenUe de l•l!:> ci rcun<.i1.'lllC.:iaG del ca~o 
y d~ lu~ yaronLiu$ que el considere 11ecesar1~~. 

U1~ t.:·1·~tJ'l.'Lo :i.1·:·~vcc•1blt~ no co11firmado: 

-~1~•pre quQ el puis del comprador goce de ust.obilidad politica. y 
~u ~i~tc.11a b~r1car10 func.:ion~ bién y $i~M1pre que la eerconcio su
mini~tr11tJu ~uu u1l producto que, en c~so necesario, podría ven-
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der·~e de et.ro inado Sin dif'icultod. 

- Un cródito irrevocable con~ir•udo: 

Sie•pre que no &oncurr~ algunQ de las condiciOlll!S •rr~ •~ncii.re
ncadus. 

t.:uan1.o •3!. lo.t·go ~•-Ji el plo;::o· de er.t.ret¡a.. t.Qnt.o llC1rs dli.f'ác:i.ll. lN!

sult.o •st1•or có•o VG Cl evo1'1cianor el ries40 e. n!'lec:ii.Clm e.a -.eU 
país d•l cc•pradul'. y su~ bOl'1&os. Si lo •erc~.i• i.- se *3mn 
-·~pucher no &ntere~o •ás que o un rcduci-o n6me ... itle ~~ 
o e~ d• un tipo ~~p~ciol. la~ perdido~ que ~ri .. ~~-w tle nu 
nu u.ceptoción de 105 dacu•cnt.o!i serian consiHrMles. 

El e><pOrt.odor p~ede li•itor e~to~ rie~goj p1•tol!tl)d~ 1un ~méd~~o 
irrevocubl~. con~ir90do por el banco no~iricodcr. 
l\si pUR!i. t.?l li!'Xport.-.idor debería E:-xi9ir un cred:i."!Jci ir;rt.u~ :ii.nq¡1D.Ji.~ue lLn 
presen\ociOn de los docu•en~os en su propia •••s ~ tVUJr '.Sien tt>...
bi~!I po."ud~ro f..!U é!it.e, p•.1es en Cl'J.=.oo cont.rc.rio~ t.er.i1dhr:i•a <QUe s~por
tur la~ posible~ consecucnci~s del ext.rovio ~e J~s i6m.ouaem~os 1oll 
~er é!it.os 1.rano:.•1.t.idos por Y:1.•..1 po~t.al o del enviiw 1al:t.JT11t!:iiod..o cile Il!Dz 
·•1.s•u~ por Ul banco c•1'!ior. Un cf-~dito puga.dero em te:U te):tl'n"Dn.tfem.D 
no ptJede por lu 9en~ral ser cor1t"-1.r•ado • 

. Es reco•endabl~ que el expurt.udor hoqo ant.es de l.• icamrt::.D.rusli.tltm lil:eU 
t:ont.roto lo !iiguient.e: 

- ln~or•or5e si la otro porte cont.rat.o.nte es di9n• ~ ic~ittmw 
cuo.les son SU!.i on1.ecedent.e5 lft't cuestión de nqacio.s.. lf\mrr llrUJ rgen~ 

. rul .. el bonco est.~ en condiciones de cayudarle em .u. ... a:dbitJenr:id!ln die 
e!:>\.Gt:. inf'or•Qcion1ts. · 

_: Subcr con q1.Jó banco trobo.ja su cliente. -Par .ID ..-errru.O.,, eU a:mM-_ 
dst.o sera atiiert.o por donde el co•pradó1" t.iene ,. <C11111mtta .. · 

--Conocer los nor•..is viQent.•5 en ~1 co-rcio ctm ie.Q. ¡pmíi.s (jleU rco
prodor y-~obre lQS ~xperi~ncias yo h~bida~. Las mps;tt.~mocúrm,...s·ttm 

19Clt~rlo d~ divi~as y ot.To.s pre~cripciones en e1 peci~ ~eU ~ 
dor·pq~den retardar lo Gpert.urG del cr~i~. 
Lo.~ co•aro.~ de cc•ercio y los boucus le eyu•er,.. tg~ •D <Db-
1.~netr icas infor•acicmes nec.er.arias cal ·res.pect.o • 
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- s; esto di~pU~!..tO ·.1 sutnini~tror la •erconcí.o contt·o un crédit.o 
.1M'~°"'ºc®le 110 conr1rm,.ido por t?l scg1mdo banco, se j.nf'orlaa_Qcerca 
de lo ~ol~~nci~ del.ban~u qu~ obre él crédito en el país del ccm
pru.dor. 

- Si qui~r~ o~t~yer 
'bonco en 5U pi.ii'oi, 
·dispuk'st.o a dor s.u 
·d•l co•pr11dur y µar 

•u1 c.redito irrevocoble y conf"irm•:ido por su 
eJ. e:~port.ador aclaro 1.:on é~t.e si puede y est.~ 

conf·ir111ación a crédit.os o.biert.os en el po.:Ls 
cuenta del banco e•isor del que se t.rat.a. 

·El ;Co111..r•1t.o de -:;,.1Jministro ha de ~er red•1c.t'lJo de t'll manero que 
1lO ~ur,jan despúeD litigioD acerca de la noturale=o, lus condicio
Ht~ i' e"t deDe11vul•,1imiento tlel créc..litu. 

Covi::-oe e1<trem•1r lo prudencia al ucept.ar condiciones del contrato 
que prevén,. como documtmto~ del crédito, docu1u-.:mt.os r~lativos. al 
crédito, documento~ r~lat.ivos ol recibo de la 11ercanc!o, confir
•acione1l del progr~so d1:.· ol>ra!_¡ Y et.ros por el estilo qu~ haya de 
~uscrib.Lr el comprudor. 

Negándose a -firmar tal~!:> documentoo;:.;, el co•prador p•..lede imp~dir 
·que el crédit.o ~urtr.i sus cfi:ctos. , 

·Por c:un•!.nguiente, ~e rec:o11ienda e;-:igir, co•o condic.ión del crédi
to. u11u clausulo d~ plazo· limite que provea lo utili~ación del 
crédito ~i la µre~entación de lo~ docum~nt.oc ~uscri~os por el 
cc:;mprador. Por e,jemp lo: 

El ;.: X del h1portc del crédito e~ p'1ga.dero contra pre$ent.o.ci6n de 
un documento de recibo· de la mercancio, fir•odo por< comprador), 
p~ro a •ás·tanlar t.1..1.ntor. me~es despúes del e•bflrque, contra de
cluro.c:ión d~l vendedor de q•.ie las condicione-5 del c:ont.r-ot.o se hall 
·cu•plido )' que f:l ol>,jcto ~u1nin1!2t.r11do f"1.10cionQ co•o es debido. 
Cn esto cuso no si: tiene que presentar el docu11ent.o acredit.ot.ivo 
th~l 1•ec;ibo de 11.i iuurc.anc-io.. 

t;.S ·recomendable t.tlJti' hlll)Q el exp1Jrtador ul concl1.1ir •1 contrat.o, 
lo ~iy•Jien t.t-: 

.E..l =cor.tro.t.o d.., ";>•.iministro h11 de cant.ener los doto'a principales 
·cJel c.t"édit.u que el cC!11~f-ador h1~·-de proµorcionar. f'or eJe11plo: 
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Ba11co em.1.. ~or. 
- Con~1rmYciOn por el bo1tco del exportador. 
- Plq:o d~ payo. 
- PlQ~o d~ validt=• 
·· U•J ién 11.,;.•JMe io~ r;,a~to~ del e ri:Ol!i t.o. 

Lo._. doci.a•crito~ req•Jeridos p•Jedl:'n !iC-?r •orc11dr1mente a.fect.11do-s por 
10= d~~pos1~1~n~c d~l pai~ rJtl com?rodor relotivac a lo impor
~·.ic10n y por J.•1~ exig~ncios del coreprtldor. 

Lo valide= d~l 'réd11...u no tia de ~iJars~ con demasiado gmplitud y 
debt.c> abrJrC•!r Lr1•bión el pl11;:.o necesario poro 111 present11ci6n de 
loto dc<..un'tc.<.:.. 

En el c~90 d~ que el exportador osumu, 9egón el contrato, los 
go~t.o~ qu'=!' ~e or1y1n""'n' oclor•11~6 µrevio11r:.•nte con !:>U b11nco o 
cuánt.o u~cendertui proboble•ent.e. 

B. ÓY~ dcbl:' hace1· el ~xµortndor ~l recibir el crédito: 

-· ·1,1n pron.to coMo rec1Ue el cr&dit.o, el ~xport.odor verifico si 
~u~ Lcnt.Ji.cione~ correupondf':!'u ol ta._. del con-troto de s1Jmini<.:.tro~ y 
si él pued~ cumplir a la letra las cljusulus del crédito. 

·- Si a~~unou claúsulas del &rédito hun de ser modi~icada~, lo 
cu'-11 con f'recuencia. exige t.i~ .. po, ~l e:-:port:ador se pone inmedia
~a•ent~ en contaLto con el cómprodor, a ~i11 de que éste haya lo 
-nec~~ario µuro. que el ba1\CO ~•nisar ~i'ect.ué las modi~icaciones 
correspontiJ.e11"l.t:.'~ • 

- Lu·~odif1cijciór1 no •ntro ~n vigor ha~ta que el exportador re
ci~~ de! banco 11otifica~or/confir~ante el aviso d~ que lo modi~i
cuci011 dXigi~a a~ ha efectuado. 

·- Cuando ...:.~ t1·•1ta de- 1Jn crédito en •oned•l extranJer•1r el e:ipor
tudor rt?fltitxionu acercr.i lle <:.i va o 11sumir los rie~gos inherente~ 

al 1Hl.51RU u si le conv.1.ene conr.luir con el b•1nco •JO•l operación 
~obre divi.~a~ u p!G~o. 

- El e~port.qdor 1Je~~ l~er los articulo~ 43 al 53 de los URUCD y 
1"t.1~ c:ot.cjG con 9U crédito. 
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L~ yuran~ía ~&1 créditu qu~da ~in efecto si el exportador deJa d~ 
c:umplir aurn.,iue 110 ~;i::.•11 rn:J'.3 q1.ie 1;no. de las condiciones f'ijodas, 
µu~~ t·1~ 1..1.d. C•l~O ~~ pueden rech•:i:::nr luo;:; docu1nentos. 

C. Lo~ dcuwunt.o~ que el ~xportQdor debe ~ujctar o las cond1ciones 
t.JE::!l créUit.u. 

L._1!> doc.:unn~nt.os q1..1~ 'cancuertJan entodo con las condiciones del cré
UiLu ~a~~n po~ible el de~arroll~ del crédito sin da~ lugar a con
t.1·0-',;,;:.c."111µ0~. Cl e:-tpurtudor dcber·ía observar las siguientes indica
~ iune~ ol e:·;'\.1-.?ndt-T' )u:.:. docum~n·to-.: ! 

•.li Lu 1'r.lLt.•.lru. 

-s~ ~xt.ienúe po1· lu ge11t>ral a nomhre del co•prQdor •encionado en 
el crédito. 

- Se- exi.ie11d~ •.llh:?lllfJ~ ~" l•l n1i~n1-:1 moned•l que 1•1 del i11µortc dt>l 
cr~dito. 

·- Cor1t1w11t~, o la l~~ra, la mizma d~sigr1aciór1 d~ la mercancía que 
el cródJ.Lo. 

- 61 v~lur d~ la m~rca11cia, lo~ pr~cio~ unitarios y lau condicio-
11~-;; concUt:H'd•in cun los t.ermino~ del cri~dit.o. · 

-· TcitJuu l•l'::O oLUt'rvac::iu11~~ ecp~ciole•.;11• confi r•acione~ y legoli:::a
cio11e~ qu~ e:d.Jo.n en ~1 crédito l111n de i'igur11r en la t'acturo y, 
'-"l~111p1·~ 41.Je avl 51:: e::i.Jllr han d~ e-=..:.t.ar t.oda~ ellfl<5 fir•odo~. 

ll) Lo let.r•.l de t.:•.lmbiu ( giro >. 

- H•:i ti~· lilJr<.lr~c 1:11 t~l ml.~1110 itJiomo q•Je el crédito. La<j clñ•.i~ulas 
y 1•.l~ ul+-.• l!rvucJ.on~-.; ilC.:OrduUf.ls h•.ln Ue introducirse en lil f'órinula 
(j~ l•.1 .ll:?'l.1·.:1, 

e> El Jocumunto.Je ~oguro. 

G<:.1 1..ient::1 qut;o ~u111in:t.~l.1·.-1r el doc•~mc.:ntu de sequro e;dgido en el 
c.:ré~ltu. 
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- 5¡V•p1•C ll'Jl:' en el crédit.o ÍIO ~e OC:Ut"rde ·Ot.rtl CO~llr t.ielle que 
1ndicGr el vqlor CIF·dc lo •~rconcio + un 10 ~. 
Mhor~ l>J.trn, :.i loe· bonco!:. no pueden det.er111f1tJ1· el valor CIF, el\ 
basa q 10~ docu•cntus, tomur• co•o vul~r 1ni1,~•o del s~guro el im
port~ ~~ l~ ~t¿~iza~ió11 d~l crédito, o el i•porte de la factura 
coaerc1ul si é~le es •ayor. 

- En el docuwc.?nt.o d~ ~eguru !:.e dt:<b~ll de indicar oquelloz riesgos. 
CU'i"U cobcrt.uro ~e el';J.ge t?n coni'or•idad con el crédito. 

- Pel doc.u•G:n1.u d~i o:.ef,¡uro. !iie ha de inf'erir que la •~·rcancío e'.1.t6 
•l'S(.?gurodo •1 •ás \.Grdor dcsdt! lo fech11 de lQ expedición Ue lo. 
•i!:i•'.1• 

- TodQS lo~ púl~za~ o certif'icado$ de s.eguru o~orgQdo~ por la 
co•py~i~ de ~cquros l1un de ~cr remitidos ul bo11co y, si e5 nece
s1J1·iu. hun dt;> 5.er endoo;.Qdo5. 

d) Lo~ doc..•Jat;!'n t.os dL• t.ransµurt.e. 

i. El cunoci•um1..o tie e1111.JtJ1•que < ucean bill of' latJinlJ ) • 

Lo5 bancos ucept.un Üo.lJO er.te t.it.ulo los siquienl.e9 docu•ento~; 

- el conociaient.o de e•lJarque ( '.3Ceo.n bill of' loc.Jing ) • 

- el co1,oci•icnt.o de e•borque con t.ronsport.e co•binado ( co~bÍncd 
t.1·o"J.r.~port. bill of loúing >. 
- el ConocJ.•ient.o de e•borque '.lbreviodo ( short f'orm bi 11 of' la
thn9 .>. 

- receiv~d fer sl1ip•~11t. ~ill of luding. sie•pre que lleve la ob
~ervación • on board •• 

Sic•pre que en el crt?dit.o no -.¡e autorice expresu•ente, io-;; b11ncO!:i 
rec.ho'l;:.an lo!:> ~iqu.ient.ei;, co1.•oci1111ent.o~ de embar<iue: 

- .'70~ co11ociPlient.os c•it.ido~ en v1rt•.1d de un • · 1;:hf.lrt.e-porty 

Lo\i conoc11t11~ut.05 e•it.idr.1o;¡. por sociedude~ de 11.n.:p~diciónr si~1n-
1Jre qlJL" é!ft.u~ no oct..(J~n .co•o t.ron5port.i!:t.Qs o co•o c..1.qentes de un 
t.i·o.n~port•!i1.a nu•inol•t:nt.e de!"..1911ot.Jo. · 
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SicmprL-' q1Je en el e.rédito 110 se ei.:i,ja eHpre::.omcmte rJn conociwlien-· 
~u d~ w.n~y1·qu~r lo& ban~o~ at:~ptan un dt1c11mcnlu de tr·un~porte que 
pur~~~u hQb~r ~ido e.~p~dido por un trans~ort.istQ no•ina!•ente 
u~~1yo.nutJo o por ~IJ 11ge-ntto, )' q1ie at.estiyüe lQ ceptQción. la 
c~rgu ~ al ~nvio de la mercQncio, y que adcmJ~ CIJMp!a todas la5 

· dHmlf<:> conúicicmt!'t. del cn:odito. 

fn cu~o dJ qu~ lu setie com~leto de los documento~ de trQnsporte 
con~t.e de vnr·i<:>c or1c;ir111let:. iy•.iQlm~:nt.e válidf.J!:>, se h11n de pre
~~ntor ol ~aneo todo~ los originale~. 
Gi t>::.t.us <.h:Jcumcnt.u:. -=.e eHtienden •l la orden del e>:portac.Jor o a la 
ordt.:"11, !JI! tif:.'11:..:-n q•.i:e ~ndosar. 

Lu!:J dOLUlut!ntuiz. dt- t.r•Jn!;pr.;rte e:-:tf-:!111Jido<:::. por '.locied•1de~ de e>:
p~dición s~1·011 rect1a~ados ~ivmpre que no se traten del FIATA 
~ cou1~irtud ~ill u~ ludin~ • o ~l exµ~didor no fi91Jre como trQns
µ01•t.iuLu o og~nte Je un trQn~portista nomir1ulmente des1gn~do. 

3, Lu carta tie p~1··t.e a~reo C alr wa~·bill ). 

El tranuportiuto a su agente confirmo en la corto de porte aéreo 
C AWB > hob~r r~~1bido, la murcancia para ~ran~portarlo ol luqar 
d~ det>t.ino. E~t.e doc1J1nent.o contiene indici:ic:iones sobre la ruta de 
vuelo, la man1pula~1ón de ~a ~erconcia y su entr•ga al d~stinQ
ta rlo, 

E11 lo!.. tt···111-Gpurtf!lr,. !:te u1,1l1:.:an t 11111bié11 act.1Jal11entQ l•J& ll•u1adas 
" ltout>C! r.11r W•Jy!Jill~ " C Hflt..JB >, µor e11presas de expedición en 
luG envion Lolect~voD 11& flet~ aéreo. Lac HAWB se connideran e
qyivulcnt~n u lu~ ~WB corricr1te~ en Ju~ operuciones.de cr6dito, 
~1~mprf~· q',J.'=' d•~ l•l!.i 1ni!:.111a~ ~e i11f'iera q1..1e q1J1t'n lnc eHlit:ntde a~u•e 
~l 1ni~mo lu respun~ab1liJu~ coffio tran~µorti~ta, o que actóa como 
ag~nte de •Ju ·LroJn•..>purti-:..L1J n1Jmir111lnrente de~ignodo, o siempre que 
en ~! crédito ~~ µcr•itu e:(presomente lQ aceptación de una HAWB. 
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1·.·1:t.N~ E::t;tos t;(1b~ monciannr, par ejL•mplu: 

Lo curto d~ porte i'errov1ario. 

- El ccrti~i~adu de rec1bo para l~ expedición. 

- La cu1·to de purte µor carretero. 

Por le gf.:;'nerQl,. 11ilHJ•1110 

E~t.o~ t..10L:1Jn1t-11t.o~ prue!Jon 
porte cnlr~ el v~nüedor 
probatorio. 

di':' e51.o~ doc1111entos es un t.itulo valor. 
1G conclu~iOn de un contrato de trons

Y el ·tronsport.i~ta y tiene un carácter 

Otros do~umcntoa podidos udeiuás o vece9 en el crédito, co•o por 
t!Jemplo c~t·tif'icodo!.> de or1gtm, fact.uros consulares, cert.if'ico
cione~ de peso, certificaciones de an~li~i5, et.e., han de ser 
P.Xt.t:!rHl:..do~ pur .1Dt. aervicios ~eñ1llado~ en el crédito. 

L~ outQnticidud y legali~oción de ciertos doc~mentos puede exi
'yiri- sl:.'gún l'Jt;. c1rcun~t11ncio'-"t- un ·tiempo b11st(1nte largo. 

D. Ouc debo hacer ~1 !Jonco ~l recibir los <locumentos. 

V~ri~iLa ~i luc documento~ cor1cuerdan en todas su~ part~s con lo~ 
cor1dicione~ d~l crédito y con lo5 URUCD. E~to co•proboción exige 
tJll e~pf:!'c:.iol t?t.mt:row por lo c.ual el banco 11ecesiti:1 para ello un 
pla:u con~er1ien~~. 

Si ~11cu~n~r·a que lo~ docum~r1toL sor1 correctos, el banco proc~de 
de lu s~yu1ente manero: 

Sug~n ~ea el 1nodo ~e utilización convenido en el crédito, el 
bancci p~ga el L011travalor de lo~ docu1nento5 o acepta o cambio de 
lo~ mi~mo~ uno letra de cambio y lo pone o lo di$posición del 
LH~11~f'1L1•1r1ot u Lde11r ~i ~e trat'J d~ un crédito c:on p11go dif'eri-
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t.lo, t:?n1.i't.~ •"l fu•Jor· del tu~net'icia1•io una promesa de P•J.go irrevoca.-
1..ll~. 

El l>orn.:u notir1cc:.idor no t.iene ninguno obligación de p119or, de
acepat1• ni dE> t:o1ni t.ir una µroineso de payo. No ob~t.ant.~. en el caso 
qut.? lo pC?raitlln h11bere~ o acuerdos especiales, el bonco pa9ora 
i11aczidiata111r • .-ntf!' o aceptar6 la l~tro. convenida. De 10 contrario, 
t.rans•it.e los docu•entos ol banco e•isor y le pide la· correspon
ci iente cob~rt1J ro, 

Quedo lll orbitrio d~l bGnco no' .. ificodor el ocredit.ror ol benef'i
cifu•ic f:.:'l coni.ro-ivalur del doc1Jh<Cí1t.o )a antes de recibir lo c.ober
t.•J'rll req•J~riUu, !l•J11que c:on la observación •salvo buen fin•. 

La obuervación ~.b.f. ~iqnifico 
ver el i•porte acreditado més 
di~crencia~ d~~idou al cambiar 
otor9ul? lo cobertura. 

que el b~ne~iciario deberó devol
los intereses, los qostos y lGs 
cauo en que el banco e•isor no 

E. Dis~repanciau er1 lu~ documentos. 

Si ~e ~nLuent1·a que los documentos no están en orden, caduco lo 
obligoc1611 dt:o pagur del banco. En ~on5ecuencio, el eHpo~to~or 
pierde la yurantía que le ~u6 ofrdcida •edionte el crédito. 
Junto con el e:-:portador, el Llaneo busca smlucion~s que en lo po
~ibl~r re~tobleucan la gurantía del crédito: 

- E11 cauu de ~er po~ibl~, el e):portador puede corregir los docu
Men~o~ o 11.acer que 5~an ~xtendidos correctumente, para poder pre
&ent,.nlo!.:. dentro de lo~ p1'.1.;:os fi.J•Jdos en el crédit.o. 

- E1 banco notlfic11dor puede solicitar del 
0

b11nco e•isor lo habi
lit.a(;ión p•lrQ adm1tir los documc:..ntos, a pe~·~r de lot> discrep1J.n
c11.1s observ1..1dus. 

ÜQ acut::arcio con lool l!:-tpo1·t11dor, el bOnco notificado~ p•tede enviar 
loll docu1t1ttntos 1 • .d bonco e•i13or pt1ra el cobro. 

Currespond~ al bunco 110Li~icudor/&onfirmant@ decidir ~ir en ca~o 
~u troturse dP un créd1to a la vi~tu, vo a proceder a o~reditar, 
!::io.lvo Llt.aeri t'l.lh o.1 e:·:µor·t.•1dol' .. •l pt1~'1r di::' la!i discre¡:P1ncios ob:..... 
~l~rvodo~ en 105 doc1J11entos. · · 
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F. Salvo b•Jen f'in .. 

L.on •Jn puqo ::iu l vo buen f'"in, el bancci not.i-ficodor/conf'i riaant.eo co•
p lace Ql e~pcrtador. ~ p~~ar de que no e~~~ ob~igodo ~ ello ni 

eLL~ l11.1bili~udo pQrO l1~cerlo en v1rt.ud de los cl~usulos del cTé
di~u. Coso de qut lo~ docum~otos no ~ean o~eptadob pur lu~ •Qn
donte!> o por ~l banco c•i!ior, el tioneo not.i-ficudor e}:igiTá el 
r~e•~ol~o d~l iMµorte oc1edit~do, jun~o con la~ intere~es d~ven
f.,udu~. lo~ yo.st.o!j y las event.u1J.Les difercncius de co•bio. 

G. El crédit.o y lo gurontio. cent.ro lo~ rie~go~ de lo ~xportoción 
COHESEC, 

Cu•~'!ie<:, e~ lo. Cu11tjl1.1ñia •~:·:icona de ~eguro!i de crédit.o. E~to o
(rece ~l ~ey~ro d~ crédito de exportación. servicio ~es~inudo o 
p ro~P.QPr a l'.~·..o e>qJurt.o.dore~ cent.ro la f'•1l ta dL" po.yo de los crédi
lois qu~ .;cnc~den a ::;us ctJlllprodores de otros pui.se~. •ediant.e uno 
irid~•h.A.:..!oJ.1.. J.ún en coso de pérd id1.,1. por est.e concept.o. 

L.1 propOc.:.t.o de ~· ... t.e seg1.1ro e~ Crt:!'"O-r un cli•a propicio que es-
1..i•ule lo. port..ic1p•1L1611 dt: loo;; e111pres•ir10~ nocioraole!:.. en los mer
e.odas ext.er1ore!... y focil1tar el e•pleo de procedi•ient.os de co
•erciuli2ac16n •éu ay1l~s •· m~dcrno~. 

Lo J~y c~~n::>rrJ.1 de ln.,;¡tituciones de Seguro~ coni.e•plo: al seguro de 
<.. réll11.u colltJ Ull ro•CI de lu upero.ción de do.ñas. Su f"uncicnoini.ent.o .. 
for'.•o~ de cont.rat.ación• et.e.., est.~n prev~st.os en lo LP.Y sobre el 
Contra~o de S~yuro. 
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~I. El crédi~o y el impor~ador. 

A. Lu-=> •n•nt•J.Jas ~u(.• of'r~ce. el crédito son: 

l'lh1·1t:1100 1Jn creditut el lnlpurt.o.dor c:onf'irina 'SU solvenc.ia y, en 
J~le1·sninadus circunstancio:.• .. puede ubt~ner •eJores cond.iciones de 
~QCJU• 

- Lo. •erconcio e~ sU11ini~truU11 c:onfor•e a lus condi~-:Íon.its 9-~~r-
dado.s en el c:réditu. . ~ 

- C:l co11p1·udur rec11Je dentro de plazo út.~1 lo!i docu••ntos q•Je le 
exigen • 

. - El ~011prod'-1r lüme lo cerlezo de que sólo debe de po9ar si los 
c.Joc.u .. tmto~ c:ont:u~rthrn en t.ocJa cor1 1·1~ cont.licione~ del crédito. 

Por otro. µ1.irL~t c..:ulJe St:!'°ñu1':1r q1Je ~l riesqo dimanante del canibio 
•on~tal'io en lo~ i.:rédito& de . in1t.iort.11ción . concluidos en •oneda 
ext.1·0.nj~r·.1 puaJe clim1n11rs~ mcdionte 1.Jna co•pro o plazo de divi
~Q51 

~. El crédito qu~ pruµocionQ el importador. 

En lo. moyorí•l de los ca~os, el vendedor ext.ranjE:."ro pedirá un cré
dito irrevocobl~. El banco emisor asu•e la obligación. del po90 
µor cuent•l <Jel importac.Jor, Est.o. C•ltJción se ho de .-ijar "t.odiant.e 
un o.cuerdo d~ cródit.o entre el banco e•isor y el i•port11dor, 
Ahora ~ie11r si el vendedor extranJero inGi9te en exigir ode~á$ lo 
confirmación del crédit.o por •Jn banco de su propio pois, hubria 
de i.o•ar o &u t:argo lus gasto!> supleinent.arios qu.r de ello resul
ten. 

E11 ca~o d~ que el importador convanqa con el vendedor en fiJar un 
plazo M~~ iorgu, ~e tiene un crédito con letra de co•bio o plazo 
o con puya dit'eorido. E.s"\.a f'ormfJ de crédit.os ori9ina p11r'l el i•·
portodor ya~tos ~uplomentarios, o.l prestar el banco e•isor una 
couciór1 dH ~avor duración. 

Po.ru dut orden de abrir un cródito, los b~ncos rocilit.an o sus 
cli~ut~~ y r111..ui l.•Jm~nte loa corref.~ondient.es i•pre!:.os. 

t\l lJ.en<lr los diver:..os rubro':l, se h•ln lle tener en cuent<i los si
IJUient~u pu11tu'..t en lo ordi:!n de apt:Hturo. del crédi'to: 
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al. ~~n~~~~1al·10. 
Su dubC'rDr1 ~9cribir coroµlctos y currectamcn~e el nombre y la di
rección de la t'!rmtJ.. Lot:. dutu~ int.:cnu;>it-t.oz e inc.:orre1.:to::. dan 
lugqr o ~~try~3~ / gu:~ou ~uplcmcntario~ evit.oblea. 

b J • ln1pcr·te. 
~i lu ~u•~ dwl ~rédito vu acompu~udo del lér•1no •ctorca d~·, •o
µro::i•nt.l•:&'";r1t.'"'~ u otra t-~ 1.J1'Jul~n· .. t'~ tollo. signif1c.•.l q1..:e s~ permite 
u111 ... d .d t?r~uc 1•l de· h·..i.~t•J. un !OX ::n m~~ o en .. en os. En t.al cuso !:>e 
h'-' Lit:f .1.Jt1ll.:..'.•:ir ~~e m"'-s.1nu término con la cont.iduti df: Jnercancía. 
Ul~l..!CLJ ,Art.. " . .?.•.l • 

t.:). ªJalidt'..:.. 
Li.1 V•.tJ.ideoz Y eJ. pla~o para la· pr@'sentación de doc•Jl!(?nt.1JS desp{Jes 
dal envio d~ la ~erLancía har1 de ser FiJQdoa dt- t.al •an@ro que el 
t!>~v::n·l1Jdor t,(:'11•,10 bao:.t.•rnte t.icmµo poro producir !i.us docu•ent.os y 
l•flt:!:r!o!.. 11c.:r1•1r •ll b•.1n•.U• 
r.:11 el luy•..1r dL' J.a vulide;: l1ay que µoner o t::>l do•icilio del banco 
r11:~1ricQdr~r o del L•inLo ~mi~or. URUCD.Art.~.47,51,5~,53. 

di. R1'"iuc1\.'..11 l11Jnt:ar11..1. 
t:.-..1. nu ~e .a.110'.A.LQ 11.1.11q•.1n11 relot..;1611 b 11ncaria, ~e deja al b•mcb em
iuor 1~ !ib~rt.u~ de elegir el ·banco corresponsal. 

E.•·'• C.J111J1t...1.1J11~·- dt=- •Jt..1.J.l.:!OL10n. 
LIJ.S po~1b .< :;-~ cor1C J.C 1 one!:i di.~ 1J ti l l..:1.1c1on, que h1.in sido t. rotadas 
con an-1.~r!.rJrl.Uul.I e11 el co.p..1.Lll.ioJ s~y1Jndo, llI. 

1''. Dpcumc>n Los req•Jt!r .ido~. 
A4ui inO..r.C.•l cx11ct.a.1tt?nte e.:. i.atp1.:rt•lt.Jor q1.Jé doCu•e::nto..:; nec:.esit.a,. 
con el ob.;et.o dt? 1Jsey11rorsl;' cunt.1·1_. el sunlini!it.ro de .. ercancía de 
Lalidad infuriur, µijtd~ w>:1g1r, por eje~plo, le ~ean Focilitat.Jo~ 
lo~ ccirt.i-fici.1dos di.o' ant:ii~is o de calidud. Por Jo generul, é!itos 
~ou exµeU1du~ por .t'irm•l!..> especiali;:.ada~ en la 1101.t"-i·ia. 

g) No~ify-oddrea~. 
La not~fy-Qdre~L e~ Qquéllo a lu cual ~e not1~ic:.a la próxima lle-
9udu dul b~rco ul puwr·t.o de desti~o, o la lle90Jo de la •ercancia 
al uer~~u~1·to Yt ~ado el CQUu~ ta•bién lu~ dQ~O~ sufrido~ duront~ 
el tror1~porLu. · · · 

h} [•1::<:..1.«;1n'J.t: l.011 dP 1•1 •cr·c..;inc .io. 
l.wo ol.1 4 et.o dt> p revl.'n.Lr •uirintcnd.ido<::1,. lo de!:iynoción de lo mer
CQnLia y 1~ 11•dicac.1Gn de la LanLidad han de Ger breveL y preci-

ugucra ,,.rt. .s 
En c:uso de. 4ue td i•por{e d~l credii..o !!eve la •encion •apro:<il10-
d•.a•c-n1.c•, 1..:a iruJl.c11c..:.LOn de },\ c.ot1i..1dad d~be. llevar t.i:i•bién efta 
•l!>•u~ •cnc10n. 
URUC}),ñrt.."'13a+b 
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J..) Ort.J~11 Lle:; c:ont·i 1·111.::1t.i(m. 
·~'.~u ... -OL? ~l.!t:ed~r que el Ucnel'ic1'1.rio e~ttron.jero exija un'3. conf'irmu
~~~·· d~l ~rod1to pOl' el bunco er1 su pai~· 

!Lo.!: i'or11uluc.iones clor'.l!i •.igili;:un la liquidGción d• la oprooración. 

t':'l¡¡, 1:.......,·~c:t•Jur· '.J.(1 'JfH"l.f'icacion del cu•plhliento d~ las condic.1uneE. 
o.6.eJ. crótl.ltu- J.o::; Ooncws o;:;e l.Hl<Jun e:.,c1u~ivu•eot.e en Jos docu•ent.os 
JJrn"e::.en't.atlrJ'j '/ no er1 lu~ clótJ!.1JltJ.s del cont.rat,o. Por consiguumte,. 
~ .U}' i•µortonte que se pid11n en el cr~dit.o dacu•entus que de
••...st.r~n cloroJm'""nt.f:' el cuapl1n11ent.o de los acuerdos entre el i•-

.. iptirtador y vJ. exportador. 

tC ... nodit':&.caclt..m~!:> P.1l las condicione!; del cN~dit.u. 

ü!.11--. 9'.Jdif'icacion en 11.is condiciones del crédito introducida por 
~A impurtodor ~ólo t.endr6 e~~cto si t.oda~ la~ paPte~,. e~·decir,. 

1~ll ltonco c•isor,. el e>q.rnt"todor Y• dudo el ca:;o,. t.o•bién el banco 
1e11:lt.rGnjero cout"ir•ont.to'• ~sttm de acuerdo con lo •odificQc.io11. 
U!.lf!'.fl!Cil .n r t.; 1 Od 

Mtil .-~1;,,).r· lo<J dnc.u•eo11tati, el bQnco ~•isor verif"icG Sl . ." •!:.to!i,. por 
:il.1.1 aspee t.o ~or•ol • coocuerdan con los tér•inos del e rédi t.o y con 
D.•.us dicpo~1ciont:!!:O dt:.o loro Ul:UC(•, )' oi.Jeuda la cuenta del i•port.o.dor 

ILUDS docu•a11t.oo;:o con l'or•e~ o.J. e r*di to no pueden ser rechozudos-
1J1'.m1tque lo •ercoricíQ no hO')'Q !iido su•inist.rodo conf'or•e al con
ttJrtat.o. 

lL"" cu~!¡t.iUn de la gorant.ío y re!ipont.Qbilidqd del 'banco &stá regu
Jl•ü!ilca por lo!i Usos y Regla!> UnitorioG. 



Loo banco~ oTreccn lua siyulcnte~ -po~ibilidades par•l la r~oli=a
t:ión d~ operac:ione-;. de c.réd11...u en el c:omr.: .. rc:io di::' tT·tm!..itü inter
nacionQl: 

n. El crédito transf'erible <tr•1n~Tcrable letter of credit>. 

Permite al int~rmadiario hacer trana~erir ~us propios provecdore~ 
el crédito abi~rto a favor de él n11smo, de •odo que él no tie11e 
~uo ~xponer ~us propios fondos uino en limitada medida. 

Tiene qy~ ser· d~si9nado t:on cla1idad como •tran~feri~le• C~rans
feroble>. URUCD,Art.54+b 

Lo trans•1~1ón de caritido.des a diversos vendedores sólo et; posi
ble si @1 cr~dilo orlqirlul per•ite sumini~tros parciales. 
Trátandu~e de un crédito transT~t·ible, los documentos se han de 
ex~gir cie Lul modo que puedan ser utilizado~ tumbién para el cré
d1~0 ori~~r1al1 URUCD,ArL.54e 

~luel9a decir que el intermediario tiene el derecho de sustituir 
lrJ f'act.•.tr'1 c:orre!:>µonilientc al crédito tr1Jnsferido por su propia 
focturQ. URUCD,Art.54~ 

Al ~fect.uar~e lo tr11nsf'crencia, la suma asel)urado h•l de ser fi
Joda de -~odo qu~, por lo menos. cubra el i•porte asegurado exi
gic.Jo en el crédit.o origino.l. 
El crédito sólo puede oer transferido en la9 ~ondiciones ~iJados 
&-n el crédit.o original. No olis1.ant.e, se permiten l•1s siyuientes 
eacepc i enes: 

- Su pu~den reducir lo& precio~ unitario~ y el importe d~l cr~di
f.o, 

-·s~ pueden acort.~r el plazo de exped~c.ión y el plazo de v1gen
ci~. C~so de que el intermediario quiera 9uordor ·1a mayor dis
creción en Yo t.ocante a la identidad d&l comprador y del vende
do1·, pide en ~l crédito original documentos que no permitan in
~erir qu1er1es son el comprador y el vendedor. 
URUCLl,l\rt..S4e> 

El int.er,..u-dio.rio h•JC:~ que el que ~olicita el e.rédito 01·iginal 
consi9Q t~ operturo de éste de la mar1cra rnós-sencilla po~ible. 
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Cll!P11.os •~nos U~cu•~n~o~ se piden y cuan~o •ós sencillas ~on lQ~ 
c&mld~caones e~lipuludGs en ~1 cródi~a arioinal. ~on~G• •enos di
ri.citA.li...adlMi ~urgen ... el des;..:irrollo y liquidoci6n'ÍI• lo 
t.il'e.HSt&t:Ción • 

L.cr.:. t.:.-~di1.u~ 

~eciu!es. 

•· Le cesión dvl producto del cr•dito. 

ot.ención y c::onaci•i11ntos 

S& existe entre el intermediario Y SU proveedo~ una Pelación·d• 
~a.*'ian:.G !luf'icient.e•ent.e grande, é~te se conf'o ... ara. era ·ci9',..t.OG 
c&rc. ... st..aac~~s, can lo c•&ión d• un• de~er•inada su•a, en lugar 
11e .. a.-vo cr~i~o. En'tol caso, por orden d•l b•n•~iciario del 
credit.o9 ~• banco pru•e~er~ al proveedor el pa90 de la •u•a ce
üit!~ .¡¡~ los i•portu~ di~pon1ble!". dt::l crédit.o. 
IRJCa.nrt..55 

Le ..... ~áa di•onante de la cesión no se puede eoquiparor o lo qu• 
~'°"'rece e! cr•di~u •bue~ to bQck• ni t.a11poco a la del crédit.o 
~r4111s6erible. pu•s el b~ne~iciario de lo cesión no puede.in~luir 
.. le presentución de docu•e~tos con~armes al cr•dito por el in-
~~ ..... iGrio ·<b~n•~iciario del crédito>. · 

9R est.e 90do, el pr~veedor tiene lo proe•s• d• qu•, en virtud de 
1• c.si6n que s• le noti~ica, la par~e del cr6dito que le corres
.... e no será utilizado de otra •anero. 
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•JIIZ • Relqcicn~s erit.re el bo.nco e•10jor }' el ordeonant.~. 

Est.o~ relGciones pueden co•en..:"r cuando uno .persono ·o ·l!'•p.,..esa 
req•.11~rt.;: r~•..1l1:!or •JnQ c.o•pr-a. pqra t.•::il efecto, su 11roveedor lle 
solic~io ~l puqo u t..rovés de ~n cr•dit.o oocume"Rtario en ~u coti
;:cu:iOnt cond1c10n qu~ t.11•b1.~11 '!ie d~IJe e'o:.µ~cif"i·cor ·en el ccnt..11at.o 
de co•¡.1ra-·1ento o ~·n vl pedidu. Pura tul fin• t:!l co•p:rodor ·debe 
<1..:uJi1· .:i~ li•1nco de ~"' prefcreuci•l pQra solicitar la avert.ut1a de 
un cr~dit.o docu•~t.11rio. yo seo de i•port.aci6n .o da•i..?st.ico. 

111 pt·et.entar!".>e ont.e· o:..u banco,. ~~t.e l~ requiere ini'oT•oción <de 
·tipo f;.11onciero. tul co1110 btl!auce!.>, e~i.ada cte .perdidos y -qonon
<..ia~ ~ 111'fUrao.ción de t.1po co•erc1al a~i co•o .referenLi.os 1bon
L~rius y co•erci~le~. 

L~ doc•.1•ent..ac1ón anterior e!> on•~l1:odQ por el bonco, quien ip"l"o
ced~ a redlizor un e~Ludio credit.icio poro de~er•inQr lo 9olven
c1'l. •OrfJl :· et.:on6•1c.a de·;, ~olic1t.ant.e. S:.. es.t.e ef.tudio e~ 1posi~i
Vt>, el "bonc:o podrtJ otorgarle el crédito Docu•ent.or:.a.o •por 1eso 
Úll"l.C•l ·..-~z: Y !.l. 4:!1 c.l1eut.e lo hubie°Se SO!ici.t.odo. el banco ¡podrá 
otorgurl~ unu lineo de crédi~o ~obre lo cual se puede ihocer:un 
uso •a~ G•Plio. inclu\•tmdo lo rea.l1zoción de est.o!:> operaciones ien 
for•u periódico. con lo (anico re~tricción tle que no !>obrepose ·el 
•anto de lo linea. 

Cuando los .re~ul~odos que arrojo el est.udio cTedit.icio son ineuo
t.ivas. los bancó!'t Golicit.on. p11ro olarl)11r el C1"~dit.o i•cncionodo. 
Qaront.ios colotet'oles. t.oles co•o lo hipot.eco de bienes ·in ... e
ble~; el d~pó!.ito en yorant.ia del i•port.e del .crédito o 'de .su 
t>._.uh:"1lent..c; gordnt.io!i en 1nver!>iones; avule'S o deudoreo;; -.>ol.ido
r·ius' cut!n\a bloqu·eadQ. que et. el ca~o en e'l que ·~ :el c1ien1.t• ·•n 
ve'Z. d~ depO!H t.ur dinero o volares. do in!itrucciones ·ol .banco ,e•i
sol'" dtl cr~dit.o poro que c.of'gtJ.e tm l•i cuent..o •que tiene ,obi~T".to 
con ói, lou q~~~o~ y otr~~ obl1gocion~s q~e se ·deduzconide ~o 
op•rt•Jro. d~l crédit.o ."docu•l;!'nt.ar10 • .. * 31 sin olvidar 0que ·en ·es"t.e 
d~p•cto justo•ente ent.ro el crédi~o bue~ to ·~uck co•o o~ro ~~po 
ú~ 9oront•a. 

56 



•E.l hec;ho que ~e •enciu11~ ~l n•'.l.t:imumt.u de l•lU relaciones b1~Jo 
~~t.L? uspect.o. no li•it.a el que llls •is•os puC!dun ncicer primero 
1uc::n·t.~ por negociu~ t.Jeo otra indol~, de t.ipu docuO!:i"t.ico o interno-
cionul, t.IL? l.111 s1Jerte 4u~ t..•l nivel porcentuul de esta scgundQ 
p.1·ch t.it.:IJ. ~!:> t::i n1ó!4 t..0111ún. 

· Lú!:i r~lucione~ entre el banco e•i!:ior •/"el ordenont.e pueden quedar 
·c~tQLJ.""cidot; tH1jo cualq•Jier.:1 de lott dos tmqulos ante~ •enciona-
1dos, .!;;in embargo• ~n ambo~ casas. es nec:;osorio qu• •l ordenont.e 
·t.cngri o et.l.abl~:!c.a uno cu~11t.a o cuenta!:> ·de cheq•Jes,. de o.c1Jerdo a 
~us necesid~de!:i, a travé!:i de las cuales se ~ocilit.on los operQ
cion~L bonLariau v fi11unci~ros de om~o~ part~s. 

Si considt?ra•D5 J.o ant.es e:<pue~t.o, es f'..\c1l suponer que nue1;t.ro 
·zugerenc111 e~ c..i•J.e el ordenante, al acudir al banco de su pref"e
rcncio, tl!n90 previo•cnte est.ablecido~ dich11s relaciones, yo que 
de no hacerlo, los t.r:~nuitP.t> y e!:.."t.udio de crédito antes •cncion'1-
d1:1~ podrían Je•orar ~•Js operaciones de co•ercio ext.erio. 
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IX. Relo.c.i.one5. entr·e Ooncu ertu!>Or- ',' banco corres.punsul. 

Los reluciones entre el banco e•i~or y el banco co~respon~al pue
d~n ser e".:i::.obieciciQS de dos t'orr11a5: 

A. Relaciones·d~ corresponsalía indirec~u. 

E~t·1~ reltJ.c.1tmes c.onsi~t.en en la. correspondencia qu~ s&- cru;;:on 
loL bancos 2ntre ~i. que va desde si•ples cartas de presentación 
.,, of'T·eci•ient.o d&.o !:.ervicios. ho~ta el iuterco•hio de docu•ent.os 
de control como son! in~or•~s o •c•orios de actividades. libros o 
f'ol letop con el c:otálo90 de f'i r11rn.s de los f'uncion•~ril.IS buncQrios 
hul>ilit.odos y uutorizodos ·µor e-oda uno de los bancos ptlro suscri
IJir 0U1i9ocione~, interco•bio de claves ~ec.ret.a~ p•.!rO la t.rQns
m1-::;:J.On da •en!:>u.jes µor telex o aut.L?nt.icudores del sist.a•o de co
n1unicoci6n ~w1f~t Q~Í co•o el inter¿a•bio de tér•inoL y contlicio-
11es d~ la.is üµeruciones de co•ercio internociono.l,. y el envío o 
recibe de pub·lic.a«.:ionez _que exp.iden c.adQ uno de los banco&, 

CuMo -..~ podr.) observrJ.rr e!>te tipo de correspon';iolío no incluye el 
int.t!rc.ombio de operoi:iune~ co•t?crcioles. ent.re las instit.Ut:iones. o. 
e:<cepc J.ón de l•.lv cob ron.:::•.l!> !ii•p le~ o docu•ento.rio!t, lo.~ cu u les si 
z~ p•.iet.!en 1·eo:al i~OT' bo..jo e!'.te 1.iµu de relación. 

E!ittt tipo de c.orresj.Jon~a1i11 ifH.:luyet ode•á~ de lo •o.rco.dc1 en lo 
carrespons•.iliu indiret.:tu. el que los b11ncos, en i'or•o unilateral 
u bilot~ralt se abran cuenbtas de' cheques poro el uso de las ope
rocione~ int.e1·nucionules que se iht.ercu•bi.an. por lo que exis
i,ientJt1 l•".a!;; C•.Jentali de cheques podrán enviar o recibir órdenes de 
poyu,. ~:..:pEdirse giro~ a ~u cargo o a su f'uvor. per•itiendo con lo 
•J.n-teriur• 1.in fl•Jjo combinado de servicios qye no irá •ós allá de 
uperuciones pa9uderus a la yi~ta, y sin riesgo crediticio para 
ninguno dfl las p11rtet;, yo. que las operaciones •L-ncionoda~,. o ~

fecto puea11n ser hanrudas,. requiere 1a·obli9atoriedod del banco 
C.Ui:!'ntoh•J.hiente dtt 1f1Qttl~11t:!'r fondo!'.. sut'icieut.e!: poro cuúrir. sie•pre 
fH.J& ob.!.u1uc1oru~s,. aunado con J.o obli9ación del banco que llevo lf:l 
c:uen1.a dv P•l.IJur l•l!; operacionet> que le se11n . pres~mt•1do!.. ~ie•pre 
y c1J.11ndo e~-:1.slon fonqos v las operaciones CUllJtlan can lo5 reqqi
~1t.o~ dt:!' l•:i i.t?')' q•Je p_1.11;0 t~l efecto ~ean nplicables • 

. 58 



!....-... rel"lc16n corrc:.µon!.itlllo directa se puede con<::>iderar aun 1nfls 
c:o•plt:-l.o L1Jo11do uno b umbo~ r•ortes :.:;e extienden liner.is de crédito 

. por·l c:t.Jt1T"ir•or· crédi1.o-;; documcmtariosr a~i co•o para .financiar 
!.u~ l.)¡J~ruc1ones d~ comerc10 exterior o dar crédit.o en f'or•a di 

r-ec. f,•::. -o Lra·.1é~ th;,o adC:'lantos. u f'111•1nc iamien1.ot> al coMercio e,.:te-
riur ae Ludo u110 de lo~ p1.1:i.se!.i en que ':ie ubican los: bancos 

Si !i-~ pre-~en1..:i.ra ~~1.e e.azor el ba.nco que otorga lo lín~a de cr~
dit.o o otro IJ011co,. e~t.ud:a.a en f'or•a si•ilor al banco qu• solicita 
lo lineo de c.rédit.lh c•..1a.1 r.i é-:i1.a le 4'uera solicitada por una 
e•p:reso.. o per~ona fisl·c,u, de t.Ql •ancra que poro e5t.os casos uti
lizan los 1nf'or•E-!:t •J-nuoii:,..~; balirJnce5 y los esto.dos de perdidao;¡ y 
ganancias de.> !o~ IJanco"-"• somet.iéndolos to•bién o un onáli~is de 
c:r.¿.dit.o. 

Si la solvencia •DrQl y econOmico del bqnco le es satisfactoria 
al banco qui!' reuli20 &l et;t.udio, procede o dar aviso al solic:1-
~on1.e de que le ,ué concedido lo lineo de crédito solicitado, 
procedieruio a d•Jrh.• a ct.111oc:er lo~ tér•ino~ y condicioneE de l.:i 
•i!>•G• Si no i'1Jera ·ravorob1e el dict.o•cn, iyuol•ente se procede Q 

indi·cor Ql banco ~olici'l..an1:.e que le .fue denegada d.ichu linea de 
crédito, indicando la couso de Jo negativa. 

C090 ·se podrá ob~ervar,. lo$ relaciones ent.re el boncp emisor y el 
banco correspuns1.1l not.:~n de uno for•a si•ilar ·a los del ordenante 
c~n el banco e•i!ior .. Y .p11ra el coso de .la· operación de crédito?:> 
do~ument..orio~. las r~lucion~s de corresponsolíQ son de tipo di
recto .. 
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X. Reluciunes en· ... re el banco corresponsal·)' el benet'icio.rio. 

En c~l~ coso particular, es auy co•ún encon~ror que cuando un 
batu:u r.:orr-=:spon~·.ll avio;.tJ. a. uu e:~poT't.odor. vendedor o prest.tJ.dor de 
·.;;~rvic:.o.o~ lo. flpert.ura de un crédi'\,b Oocu•entorio o su ·t'avur. no 
"l.1::ngon relacione~ CJou"t.r~ !:>í • sin ~-~argo, en •uc.ho5 ocasiones e~te 
pri•cr contoc~o p~r•ile que ?1 exportador. vend~dor o prestador 
dv !'acrv1i.;~t.J~ p1Jetio i1n.c1or relocioneL duradero.~ con este corres-

. pon~ol. 

No t-!~ ll4'!C~&orJ.u p•:iro el ca~o del cr~dit.o docu•cmt.or10 el que el 
t.en-.;ificiorio tQotigo rel1.1cio111?s directos con el banco corresponsal. 
yo. q•Je 1'1°...> prop'l.o-U. 9IOdo.l1ti•.ld~~ u"t.111.;:odas en el Ct'édi"t.o docu•en
t.or10 pueden dUr •orgen o que dicho beneficiario ut.il.ice lo9:i ser
·.1icius d~ ~u b•1nt;o o la~ d~J. cooTesyons.al. 

Por lo t.ont.or vodclPl"S concluir que lus rel1.1ciones ent.Te el banco 
C<..;"ru:..tJc11· ... ~! y el litm~f'ic1ario no clJligan 11 11inguno de loa port.es 
u ~~t.Qblec:t!r lo::> reloc:1on~<;i'P ~i e-:¡t.os no c>:isLieran. cuando el. 
r.:ri:'d1t.o docu.•efl\.•lria ~e•l •ln•Jnt:iatJo ol benef'iciorio. 
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• ~ ~~ JlcMlk Corporot.ion. t>Pereci.amr.a Docu•ent.arios. _op .. cit.. 
p '*!7 
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Capitulo ~P.rcero. 

LG ~ocu•entoción y el aspecto legal de lo inst.ru•ent.aci6n. 41eU 
crédit.c docu•entario. 

l. [locu•entos rel11t.ivos o lo apertura de crédito. 

•En lo solicitud se establecen los inst.rucciones que e1 cli.-te 
<ac~edi~ado i•portador> do ol banco <receptor. emisor. acre9111t.a- · 
t•>• por.a qu• t!ost.e las cumplo en f'or•o literul. Los iast.ru.cci~ 

.deben ~er claras y precisas•. • 32 

El articulo 5 de los ReQlos y Usos Uni~or•es Relativos a los ~~ 
dit.os lJoc1J•ent.orios establece: 
•Paro evitor c•J11lq•Jier confusión o •alentendido. los ~ .. cos ~ 
rtm desest.:1UJlor c•Jolqul.er int.ent.o de incluir detall.es e)!Xes.ii.~ 

. ttn el crf:.dito o en c•Jolquittra de sus •odificaciones•. • 33 

·D~tos que debe conten~r: 

- Condicior1es de crédilo y aut.ori~ac16n d~ crédi~o. 

- Dat.os rel•Jilivos al control deo ca11U1os. 

- No•bre del bene~iciario vendedor <con todo detalle>. 

- Do11icilio del bene~iciorio <incluyendo ciudad y "pG.ís>. 

- l•porte del crédito otorQado (con nó•ero y le~ro: ti~o tiae iwm 
nedo y el país a que·corresponda). 

En el importe del. crédit.o NO se incluir6n cantide•es o~icñ~ 
les por intereses,. g•1st.os y· co•isiones. 

- Formo de notificación (correort.élex. •ensoJe sMi~t.>. 

~ D~seo de que el correspons~l <banco ~ot.i~icodor, delM!> ~ mm •D 

Qre9ar.~u con~irmación>. 

- For•a de disposició~ d•l· cr~dito (o .la vist.o o ~i ... t.e ~p 
t.Gc1ón>. 

- Descripción de los do~u•entos <que el beneficia~io ..._.~ .... 
. dar a banco notificodor paro que éste le p~ou•>• 

.ftl9unas •&rcancios r..quieren de diverso~ •certi•ic~·. a:a!l8D 
por eje•plo: d• ori9•n• de ·calidad• de ocid.z, ~ .....a•Dilw 
e~c •• en s~ cGsoe se reca.ienda indicar por q•iéaes Stel~atl eaii 
·t.idos. • • 34 · 
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E.n cuan"t.o al conocimien"t.o de emb•1rqul~r se indicará: el nombre de 
1a personn o. cuya orden s'e11 e:<pedido. Cuando el crédito se es-
1.:ipule CON COMTROL, el conocimiento tendrá que expedirse G fovor 
~el banco. El Vlete debe estor pagado o por cobr11.r y por supues
~o, la indicación de los pun~os de embaTque y des~ino. 

?oro las •ercanciu&r en ·términos generales, sin especificnr en 
·deto.lle, indlcandu el número de unidades, •orca •odelo, en forma 
breve,. clara y precis11 • 

. Es •uy reco•endoble f"acilit.llr la revisión del correspons11l, asi 
co•o evi~ar posibles dificultades para lo recuperQciónr procuran
•do ·que la ~escripción de la •ercancía sea lo .as g~nér1co posi
'b1e .. 

~or lo que se ref'1ere a 111 vigencia, ésto. es libremente fiJ•J.dO 
por ·el ocredit.odo-comprodor, en rozón de 111. urgenci•l que pued•1 
1.enel" de recibir los 1nerconcias en uno deter1111nodoJ. fech•l• Con llO 

•~xi•o de lBO dios. 

S:i ·el ct"édit.a prevé t.r~nsport.oción terrestre ent.re Hé:dco y po
~ses vecinos, •encionar clara•ent.e en el espacio destinado paro 
e.ll.o los. docu•entos y no .. bre del agente oduonal a cuyo nombre ~,e 
deben remitir. 

!E-:.::i·~t.e la posibilidad de que ya t.ra11it.ado el crédito, por a~pec-
1...cs c.ircun"S1...11nciales hoya modificaciones Q. las condiciones y t.ér
.minos ori9inales. Esta situación se solventa con mensajes adicio-
1nales conocidos co•o •modificaciones• o •enmiendas', solicitados 
,y ·QpT"ob11dos. por el ordenante a su b•lnco e•isor para su not.ifica-
·ción a.1 .be-ne.f'iciario. ' 

'En ·caso de no t.ra111tarse,. esto se t4"aducirá en discrep11nciQS q1Je 
~ont-endrán el pago del crédito en suspensq hasta que dichos dis
:c:t'epanc.ias se acepten por po.rte del comprador. 

:Et .• El cont.rot.o • 

. E1 contrato en C1Jest.i6n se inst.ru•ent.tJ; co•o una apert.1Jra de .cré
'dito y se deno•ina técnica11ent.e coeo: Cent.roto de aperttJ.rQ deo 
c·'f"édi't.o docu111eni..ar10. 

;f\ ·t.rave-s de este financio•ientor el banco, ot.orqa 11.l cliente im
¡p0Ttiodor-ac:redit11do,. 1.1011 su•o. de d:i.ner·o especíl'ica, en l•l que no 
'.Se -enc·uen't.l""an co•prendidos intereses, 1)Gs1..os o co•isiones. 

•E'l' •QC.T·e.di1..o•nt.e se co•promete a que a través de un banco corres
¡ponsal -se- :pondl"á o di~.pcsición del - •·endedor dtt la •ercanc ia le 
11u•a •de .d:i:nero que coTresponda, sJ..e~pre y cuando este últ.imo c:1.111-
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pla con lo que se señala en el crédito co•ercial. 

Por ot.rr.J part.e., las obligaciones dt!'l client.e-acreditc• '5Jlllll ll•ll!S 
si9uient.e~: 

- f'ugor o ree•bols11r al banco o.cr.edilant.e e! i•port.eo ... ll c'lt'Hiitl.im"' 
en el pla~o establecido, •~s int.~reses, co•ision~ y 9mst.os. 

- GQrantizar al banco ocreditant.e el ree•bolso del c:Nl!4~t.Gii. 

~~5 i::~:!:~~e señalar que el pago o ~ee•bolso ~ ~DC•~ ~ 

- H•diante lo provisión de ~ondos. 
- Hedian.te el reeabolso post.erior del crédit.o. 

Respetando en t.odos los casos los d~sposiciones ._A (Oam~moII. ~e 
Cu11bio~ vigente. 

c. LQ letra de cambio. 

En coso de que .~e requiera lo presentación de let.re ~~ ~lmtbU~"' <eil. 
crédito docuaentario sieapre indica a corgo de ~u~..,. ~ 1mniittiiw 
dicha letra. 

El cr•dit.o docu•ent.orio puede exigir let.ra de C·tamlbiiau & D.•n sú
guient.e •aner'l: 

a> S1 el cré~it.o indica let.ra de ca•bio o la vis~m ~tt.:ii~n (C1Dlltf.n,Q 

el banco corresponsal, debe llevar los si9uil!ft~es 'nlibrrs: 

1. Nó11er.o. 
2. Lugar y ~echu de expedición. 
3. Vencimiento, en este coso es o lo vis~a. 
~. Fecha de pago, a lo vista. 
s·. I11porte. Se escribe en· nCl•ero y con la obrevA•t.i•nr"11 *- Il•a ,..,_ 
neda en que se realiza lo operación. 
6. Ciudl.ld y país donde tiene su do•icilio el benef"ic.ii•.nrr.iicm .. 
7. No111bre o razón social dél benef"icioria·. 
8~ l•Porte con letr•1, indicando lo •onedo de Jq .,,...rom:lidtm .. 
9. En el .1n9ulo inferior. i;:quierdo &lf escribe •l ~meo YY dfü.mm:
ci ón .del· banco corresponsol. 
10. En el .áng•Jlo inf'erior derecho se escribe eol ~TT'tt'! <m muafm 
~oci11l del benet"iciorio~ p•1ra q1Je seo f'ir•ado. p0r ell iJlunciiccnnnr.ii!I> 
autori:ado d• la e•preso. · 
11. Clebe ser endos•.lda •n el reverso,. onot.ondo ~• IM!JlllttJme (11) m.u._,rn. 
social del bene~icill.rio, -debo.jo de la CUQl f'i .. .-. ll•n ff'ii:mmm cüe1l 

· oJnversa. 
12. Debe lle\.·ar la cláusula de •Giradll ol ampare de!Il !Cm.atfi:i:ttm Iltn-
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CCT.um.P.n1..:i.rio número •• del B•J.nco •• •, o el número en la rei'erencia. 

t••» Si <etl. 1c;rlfdit.o exige letra de c:o.•bio 9irodQ· sobre- el b.rJnco e•i
'.~tr: 

u:aami .P~cieodi•iento si•ilorr excepta que •n el .tnoulo inf'"erior iz
<wllii•~do se consigno el nombre y lo. plazo del banco e•isor • 

.lltii.ttt.a ¡plJ:o:zo está det.er•inado por las condiciones d1tl cr•di'Lo. Por 
.lle11 •enl!';f'l.nl. lGs letras de c<J.ntbio o plo.zo no .se endosr;in sino hasta 
q:rue bo •exp:i..t""ado el plozo especif'icodo y se ·solicita el pago. El 
rp'l'Nl!lCedti.wi.:ent.o •és co•t'.ln en las letras de co•bio a plazo es que eol 
·ac~mrr .itQ.S presente al banco correspOnsal o e•isor poro su a
CD1!1J111.acii.•ón y lt:? sean devueltas para que los ret.engon host.a que 
nn-.u. ·eoi vencimiento del docuMento. Pero un bvne~iciario que 
l!!Dliite 1uno le~ra de ca•bio a plazo puede solicitar al banco ocep- · 
~Dll~ 'º ·G o~ro banco la descuento. ~uero de lo oreracidn del cr~
ctfiiilo 'dDou•e-ntori.o. En t.Gl coso, la let.ra de- co..•bio debe endosarse 
•llll se:r •<lescontod.:i. 

IE5 W't!DOIMPndoble verificar los siguient.•s-puntos, ant.es de pr•sen
itmrr la J.,l!t..t"a de ca111bio al banco junto con los docu•entos! 

- S:ii .. st.:it .correct.o•ente fechad·a. 
- $:i .est.á ·girado. conf"orme a las pre-scripciOnes del c'rédit.o. 
- Si. ·eo.!l "4.-port.e en n(.111ero y letra es e-1 •is•o y si es correcto. 
lf'tanr il"egTl•G general, el importe de la letra debe corresponder ·al 
.:i:inr¡p>lz:PTt.11! .de la facturo.. (eHcepto que el crédito docu•ent.orio dis
fPDllt!IG 1a~Ta cosa>. 
- Si. Il·o ;p!·aza en que será pa9adera es corr•cto. 
- Si. esi.~ girada y t'irl'lado. por la parte que aparece co•o·b~nefi-
a:fo1uri.ro 1dell cr~dito. · · 
- Si ~t.:t girado. cent.ro. lo parte indicada en· el cr•dit.o. 
- sa es~~ correcta•ente endosadar si se requiere un endoso. 
- Si. teocntt.-:i.ene J,1 letra todas las cl~usulos y obseorvodos ocordo-
lil=-
- 9En Il1ns J.ei.ras de co•bio a pla;::o no debe hah•r endosos rvst.ric
tt.n•.i:•s.. ltiGl•s co110: •valor para cobranza tlnico•ent•• • o 'para de
¡:pdhs;.j.1¡o •6nic·11•ente•, si la •i.s•aJ. va o ser descont.odo•. * 35 
- •& )l!OS .let.ro.s de co•bio o plazo no düen aparecer las palabras 
•süa ~~ourso•. ni en lo ~ir•a ni en el endoso•! * 36 
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·or 
Il~ Docum~ntación relativo o los mercancios •. 

. A. L.!l f11ct1Jr11. 

~) Facturo comercial. 
EG 111 constancia de una transacción comercial realizada entre el 

'comprador y el Yendedor, la cual identifica las mercancias y es
pecific11 la suma de dinero que el comprador debe pagar por con
cepto d~ la mercancía, de acuerdo a la cotización empleado • 

. Lo ~iguien~e e~ informQción que normalmente tiene yna facturo 
C O"l!)'..C 1 •l l ! -~Nombre Y, dirección del vendedor. 
- N0mero de lo factura, 
'"'°"ombre y d1recc1ón del comprodor. 
- Fecha· de i'•Jctur•1c1on. 
- Número de pedido del cliente. 
- ~ererencia~ diversas • 

. - Consignatario. 
Medio d~ tJ•anop8r1.e. 

- Lugar de embarque. 
D~tino f'ina.I. 

- Condiciones de pago. 
- Moneda en la que se r~~li:a lo venta. 
- Número y clase de paquetes. 

PeSo bruto. 
VoltJmen, 

~ Marcas y n6meros. 
- Co~tidad de las mercancías. 
- Descripción de loe mercancías. 
~~·recios unitarios. 
- Valor de la mercancía. 
- Otros gasto~. 
- Vii"lór tot•:il de l·:i f'•:ictur•:i. 
- férmino de venta. 
- C~rtiFic~c1on. . 
- FirmQ autori~oda de la empresu. 

Si asi lo estipula el crédito documPnta~io, la Facturo comercial 
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tombién debe con~ener uno notar1~ación, legalización o visa con
oul~r. Estos ~on requisitos indispensables parQ algunos paises, 
pero no son necesarios paro otros. 

Ad~más de lo anterior, debe reyisarse que todos los cálculos, 
s1u1as y cargos de 111 foct•.1ra estén correctos. No deben presen
tarse facturas provisionales, a menas que el crédito lo autorice. 

b) Factura consulur. 
Otro tipa de factura qu~ puede solicitarse en el crédito documen
tario es lo ~actura consular, cuyas funciones son las siguientes: 

- Facilitar el trabaJo de lo aduana en lo relativo a lo deter
minl'.lción de df:-re<:t10•; P.n el p•lí:. dP destino. 
- Evitar los dific~llades del idioma. 
- Controlar la~ imµortaciones de productos suntuarios para que no 
se gasten divisas innecesariamente. 
- Respaldar lob fut•.1ros pagos que se hagan bajo eJ régimen de 
control de cambio~. 
- Tom~ién sirve para datos estadístiCOG• 

E~ utilizado con frecuencia en América Latino, exceptuando o 
Chile y Brasil, y en otros paises, como Filipinos, Taiwán, Tyr
q•lia y Liberi11. 

En México, y en cualquier pois, las ~acturos consulares se ob
tienen en los cons•.1lodos de los respectivos paises i•por~adores, 
~ond~ tiene11 formas imµresas modelo, para ser llenados por el 
expar~odor, anotando los dalos en los espacios tal y como se pide 
en d ich•l t"orm•l • 

En algunos paises, la facturo comercial se convierte en ~octur~ 
consular cuandn es revisoda po1• el Cónsul. 

La ~octura consular debe contener: 
- Declaración acerca de l~ ex~ctitud de los daLos que contiene, 
- Lugor de expedición. 
- FeCh•l • 
- DescripciOn general de la mercancía. 
- Nombre y dirección del e::portQdor. 
- Nombre y dirección del comprador. 
- Hedio de ~ransporte y nombre de lo línea. 
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- Fecha de embarque. 
- Lugar de salida. 
- Lugar d~ d~stino. 
- Tér~ino de venta. 
- Morcas y números. 
- Tipo y número de paquetes. 
- Cantidad Y des¿ripción d~l producto. 

- Precios unitarios y totales. 
- Valor doméstico de mayoreo, unitario "y total. 
- Valor totales de los mercancias. 
- Valores incluidos o excluidos del precio de compra. 

Y con Nucho i~portanc1a, lo siguiente: 
- Oue e~té firmada y v1~ada, cun el sello oficial del Cónsul del 
pois impo~tador o de una Nación umigo, ~i el crédito asi lo in
dica. 
- Si el crédito documentario lo requiere, par ejemplar en dupli
cado, las dos copias deben corresponder o lo forma oficial. Los 
copias en blanco no se aceptan a menos que el crédito expresa-
mente lo permita. · 
- Todos los e~pacios d~ la formo deben estar completados con la 
información requerida. 
- No debe contener alteraciones, borraduras, a~adiduras, etc., 
sin la aprobación e iniciQl~s del Cón~ul que la firma. Lo más 
común es solicitar una CQrt~ de correcciones o modi~icacionesr 
visada por el Cónsul la cual se anexa o la facturo consular. 

e) Factura aduanal. 
Al igual q~e la facturo consular, debe presentarse Junto·co~ la 
·f'actura comerci•ll. La ·in·f'ormación que se solicita en su formato 
debe ser llenada en extricto apego a la factura comercial y al 
crédito document•lrio, o.demáz, t1Jmbién h•lY q•Je proporcionar los 
datos adicionales que élla solicita. 

Por lo general, con~t~ de 
- Nombre y dirección del vendedor o exportador.· 
- F~cha de embarqu~ hQcia el pais de destino. 
- Número de facturas, fecha y otras referencias. 
- Nombre y dirección del consignatario. 
- Nombre y dirección del ,comprador. 
- Pais de transbordo. · 
- ~oi5 de origen de las mercancias •. 
- Medio de transporte. 

Condiciones de venta y tjrminos de pago. 
- Tip? de moneda en que se ef'ect116 la t.ransacción. 
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- Número de paqu~tes. 
- Uescripción del producto. 
- Cunt.idad del produc~o especificondb la unidad de medida. 
·- Precio uni~ario• 
- F'recio tutal, 
- Peso total,· neto y b~uto. 
- Uolor total de la factura. 
- NumUrt> y dire..:ción del e:-:port•1dor. 
- Non1bre y direcc16n del expedidot· u originador de este documen-
to. 

d) Factura preforma. 
Su carolcte1• es inf'orm•1tivo y provisional, ya que su obje1:.ivo es 
e~toblecer con claridad una coti=ación, para in~orMor al posible. 
comµrador ~obr~ el precio y demés condiciones de compra-venta de 
l.-.1 mercancir.i, StJ formo. es iqual •l lo fac.t.ur•1 contercio.lr e:{c\uyén
do~e el número de pedido, otras referencias y la certi~icación de 
la exactitud de los datos que contiene. 

D. Clasificación de los conocimientos.de embarque. 

Q) Atendiendo al medio de transporte utili=ado •. 
- tíariti1nos. 
- Ferroviarios. 
- Terrestrres. 
- fié reo<.:>. 
- Combinodus. 

b) ~tendiendo a las condici~nes de compra-venta. 

- Con transbordos. 
- Sin transbordos. 
- Cun emb~rques parciales. 
- Sir1 embarques parcia1es. 

El cliente debe especif'ic1lr cl'lromente si permit.e que se ef'ectú~n 
t.Tansbordos de la. merctlnci•l 1 o que se efectóen e•borques parciQ
le.s de 111 mercanc.:í.11, · 

C. Documentos de transporte, 

Son •1qu1:?llos contr11tos que amp•lr•:in el "\:.ransport.a de las 111ercan
cios me11cionadas en el crédito documenta.ria. 
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a) Conocim1ento de embarque maritimo. 

Es el documento de embarque que exige en el crédito documentorio 
cuGndo las mercancías ·son transportadas por mar. Constituyendo el 
contrato de ~ransporte, en el que se estipula la linea naviera ha 
recibido lu~ mercar1cia~ para su transporte al punto de destino y 
e~, a su ve~, un documento que a tra~és de la consignación do 
derecho a la posesión d& la~ mercancías, y $e necesita Y puede 
necesitarse para ~undamentar la reclamación de un seguro. 

•El conocimiento de embarque se considerar con ~recuenci~r el más 
importante de Jos documentos relacionados con el crédito documen
t.11rio•. * 37 

• La un1~orm1dad de la leY sobre conocimientos de e~barque ~arí
L1mu ~ué lograda medianLe la convención internacional de lo Haya 
en 1':.J:!l, cuyo protocolo, conocldo como •Regl•l.S de la Hoyo•, ho 
~ido aceptado por ta~~5 las p~inc1pules nuciones• * 38 líderes en 
el comercio marit1mo. 

El r:onoc:im'ient.o de t.•mb•lrq1Je deb~ contener: 
- NOJ"~re de !o linea naviera. 
- Nombre del buq11e y bandera. 
- Emba rc1ldor. 
- Puerto de embarque. 
- Puerto de descarga y dpstino. 
- Consignatario• 
- Nombre de quién debe ser notificado. 
- Harc~s y número~. 
-.Número total de unidades emborcodas. 
- De~cr1pción de la mercancía. 
- Hedidas de los unidades embarcadas. 
- Peso briJto. 
- Flete. 
- Tipo de cono~1miento marítimo. 
- Sobre cubierta. 
- Limpio. 
- Importe del flete.· 
- Juago comµlcto. 
- LugQr y fecha de expedJción. 
- Fi rm•l • 
- Número de conocimiento de embarque.· 

b) Guío aérea. 
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E~ el documento que omµaro un wmbQrque por vía aéreQ, y debe con
tener la siguiente información, acorde con los términ~s y con
diciones del cretlito: 
- Húmero de g~ío aérea. 
- Nombre de l•l l ine1l oér~11, • 
- Nombre Y dirección del embarcador y número de cuenta. 
- Hcmbr8 Y dirección del con~ignatorio y número de cuento. 
- Nombre Y ciu~ad del agente emisor y número de cuento. 
- C6digo IATA del agente emisor. 

Aeropuerto de $olido y ruta requerida. 
Información contable. 

- Monedll, 

- Valor declar•1do paro el transporte. 
- Valor declarado para la aduana. 
- Aeropu~1·to de destino, 
- Fecha de vuelo. 
- Monto del :;eg11ro. 
- Información para ~l moneJo. 
- Número d~ bultos. 
- Peso bri.1t.o. 
- Cl 01s~ de t.•1r1f'o y númet•o. 
- Peso a cobrar. 
- Tnrif'·J.• 
- Descripción y cantidad de lo merc~ncia. 
- Conversión Q lo monedo en que se cobro el ~lete. 
- Cargos en destino. 
- Certificación del emborL~dor y ~irma d~ éste o de su agente, 
- Fecha y lugar de expedición. 
- Firma del transportador, emisor o su agente, 

c) Corta de porte. 

E~ el d~c•Jmen+.o que •lmpara el contrato d~ t.ranspor1.e terres"lre y 
representa el recibo de las mercancias por el t.rdnsportista •. La 
corta de porte poro transporte de la República Mexicana, debe 
estor perforGda con la cla~e oficial que' lQ Secratario de Com
~~~C•lciones y Tr1lnspor1.e.• h•'lYO 11s1gn11do a l•l empresa t:ansportis-

Los puntos má..:; imµort.•:in lt>~ son! 
- El original de la carta de porte debe de estar fechado, firmado 
y conter1~r el.sello de recibido del porteador o sus agentes de
signado5, 
- El embarqu~_puede ser •connignado a•, o •a lo orden• de la per
~ona o firma ~ue el cr6dito especi~ique, según el caso. 
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- Debe lnd1c•Jr •flete p•lgado•, o •flete por cobrar•, según lo 
indiqYe el crédito. 
- La descripción de la mercancía debe. ser la misma de la ~cctura 
comerc1al y el crédito documentario. 
- El lugar de carg•l y el de la descarga deben ser los estipulados 
en el crédito, s1 és~e los indica. 
- El non1br~ y d1rección Je 1•1 person•1 o empres'l a quien se noti
fique de~en s~r las est1pulados en e~ crédito documentqrio. 
- Ho puede ca~b1~rse o allernrse ningón dato sin la outori=ación 
de la linea ~ronsportista o sus agentes. 

d) Conocimiento de trQnsporte ferroviario. 

Es el tlocumento que umpara el contrato de transporte que celebran 
el emb~rLador y la lineo ferroviaria, también es el recibo que 
ampara mercancias. 

Ec i1nportante lo siguiente: 
- El ari9inal debe estar firmado, fechado y con el sello de re
cepción de la linc~ ferroviaria o de SYS agentes autorizados. 
- Debe estar •consignado a• o •a lo orden de• lo purte mencionada 
en el crédit.u. 
- La f~cha de recepción de l~s mercancias debe caer dentro del 
plazo d~ embarque estipulado en el crédito documentario. 
- Deberé indicar •flete pQgado• o •flete por cobrar•, segón los 
termines d~l crédito. 
- La descripción de la mercancio debe corresponder a lo del cré
dito docum~ntario y de lu factura comercial. 
- Lo~ lugares de carga y descargo deben ser los estipulados en el 
crédito documentario. · 
- El nombre y dire~ción de la empresa a quien se notifica, deben 
~er lob mismo~ dotes que se mencionan en el crédito. 
- No debe estipular •cargo a cuenta de los cargadores• si el cré
dito documentario lo prohibe, 
- Cualquier cambio o alteración debe ser au~orizado por la em
presa ferrovi•1ri~ o sus agentes. 

e) Conocimiento de tran~porte combinado. 

E!i un controlo e,,pedido por una sol•1 empreso o persona operadora. 
quien se hace responsable de las mercancías desde su recepción 
h~sta cu recepción hasta ~u entrego en el des~ino ~inal. involu
cr•J.ndo V•l.rios medios de. t.ra.nsporte q1Je se ut.il.i;:orán pQ.ra hacer 
llegor 1..:.s mercancía~ o dicho destino. ·Por t.ol •otivo. prueb11 el 
r.ecibo de las nierc•1nciao;; y no q1Je éstos hon sido colocada'l a 
bordo, callo en el C•l.SO del conocimient.o ·de e•barque •>Jrít.imo. 

Otro cQroct.erística es que no h~Y vinculo cont.roctual entre el 
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usu~Jria y los transportictos de coda etapa; este vínculo solo se 
&~tYblece con la en1pre~a eKpedidoro del conocimiento de trans
porte comblnado. Su contenido es: 
- Nombre y domicilio del establecimiento principal del operador. 
- Nombre y domicilio del embarcndor o exportador. 
- Húmero de documento. 
- Rf::.'f'er,.o"11c1.-Js d~.~ 1:-~:·:p•Jrt•1Lión. 

- l~ombre y domicilio del consignatario. 
- Re-ferenci•JS ri~J 11gt.-:ini.P- •JdU•Jnol. 
- Ciudad y pois de origen. 
- Nom~re y dirección de la persona o empresa o quien se debe de 
not.if'icar. 
- Itinerar~o previsto. 
- Horcas y número~. 

· - Número y clase de paquete. 
D~scripción de la mercancio. 

- Peso bruto. 

- Medidas de los paquetes, 
- Flete correspondiente a cada medio de transporte. 
- Debe indicYr el número de originales del Juego completo cuando 
involucro tr•lll~porte tnü ri tlmo, 
- Lugar y fechQ de emisión del conocimiento de tran~porte com
bin•.ldo. 
- Firma del operador de transporte o de la persona autori~ada 
para to! e~ec~o. 
- Número de conocimiento de embarque. 

f') Conocimiento de transporte short. form (abreviado). 

·E~ aquel que indico •aJgunas de las condiciones de transporte, 
haciendo re~erencia a un~ fuente o a un documento diferente del 
documento de transporte mioma•. * 39 

SY contenido es: 
- Número del embarcador. 

Nombre d~ la empresa de transporte. 
Número del aqente. 
LUgQr, fecho y nombre del embarcador. 
Consignatario. 
lles t.ino • 

- k1Jt.1:i. 
- Nú111ero de p•.tq•.letes. 
- Descripción de los artícYlos. 

P~so b r1Jt.o. 
- Clase o tarifa. 
- Col1Jmr1r.i d~ ver1fic.:•1ci6n. 
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- Firma del consignante o emborcador. 
- Flete piQ.c;¡ado • 
- Nombre y Tirm•.t del co.jero o •.lgent.e~ 

g> Recibo po~t~l o recibo de depósito. 

Es el doc1;.111a-nto que 11mpar1J el recibo de merconcíos por ví•l pos
ta1, pudiie11do- ser s1.s. •edio de t.ransporte el aéreo, terrestre o 
•arí~i•o· Su con~enido es: 
- ~u•ero de piezG. 
- Puís d~ destino. 
- Sello o Q•.1t.ent.if"icaci0n de la oficina post.al. 
- L1J9or Y Techo de recepción de lo.s •erco.ncíos por la of'icina 
postal. 
- 'Jio. por- l·.1. q•ie se embarcará. 

h) Chq.rt.er partr. 

Toe11bién: e~ llQ•.o:ido ªCont.r•"lto de Flet.ilment.o•, E~ un contriJto q•.Je 
11•para. ca:rga.•eot.os completos· en un de~ermin11do barco, flet11do 
espei:üdntente P•l.r•i r.lrt emborq1Je específico. Comunmente, este tipo 
de documentos los eYpiden porl1culares y no empresas trQnsportis
t•l.S estoJ.blecida.s. 

D-. Póli::•J. de seguro. 

~~s s:~:r~ue::n t:~~~~·~ri:: ~=~~~~~~º~ 1 :~r~~~:i::s ~r=~:~~rf:~~~~; 
ci:iusas •J.,jen~s a. la va!untod y 111 cont..rol del oseg1.1rado. 

En el C'lSO de e111ba:rqr.1es hechos al Q•paro de crédit.os documenla
f'io~,. el 5¿-q1.1ro de t.r:.,:insport~s puede st?r con t.. rato.do ·por el or
deno.nte, por el ban.co e•isor (COllO en e1 caso de emb11rques C&Fr 
Fl"'Sr FOih-efc;.,) o por. el benet'ici1:ir-io <como en el CQSO de emlJor
q•.i.e<.::. CIF~ Flet..,/Tronsporle Y. Seguro Po.godo ª• etc..) con una com
poñio. de seguras en el pois d~l solicilonte. 

Lo .POli~·~ cte seguro· el• t.ransporles. es el docu•ent.o legol q1.1e
pr•.1ebo. •l cent.ro.to. de se9•.1ro ant.e los tioneos y los t.rib1.1na.les de 
just.icio. ~de•as de servir ol asegurado poro ejercer las acciones 
correspond~ent~s cootro los aseguradores en coso de siniestro. de 
ocqerdo ~ los condiciones 9eneroles de la •is•a• 
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a) Póliza e~p~citicu. 
Se ~til:~a paro as~guror un solo cargamento que puede incluir 
diversas n1erca11~ías. por un solo transporte determinado, y gene
ralmente cuando la empr&sa o per~ona tiene necesidad del seguro 
de tra11!:iportes OC.•lsional o esporádicamente. 

Dicha póliza se debe solicitar a la compaWia d~ segu~os antes de 
r~a!i:ar el embarque y debe conte~er! 
- Nombre y domicilio del asegurada. 
- Ma11~d.:1. 
Debe expedirse en lu 1ni~mo moneda del crédito, o menos que éste 
especi~ique lo contrario. (artículo 37 o de las Reglas y Usos 
Unifor•es Relativos a los Créditos Documentarios). * 40 
- F~cha de emi~ión. 
No debe ser posterior a la fec~a del documento de transp6rte, 
µero si é~te fuera el cosu, debe mencionarse expresantente en la 
póliza que la cobertura es efectiva, por lo menas, de&de lo fecha 
de embarque, despacho o toma o cargo de los mercancías (artículo 
36 de las Regla~ y Usos Uniformes Relativos o los Créditos Docu
me11tor~os). * 41 

- Vigencia. 
En el ~cguro marítimo. El seguro ·de transportes entro en vii;}or 
de~de el momento en que los bienes quedan o cargo de los portea
dores para ~u transporte, continúo durante el curso normal del 
viaJe. y termina con lo descargo de los mismos sobre los mYelles 
en el puerto de de~tino. 

En el s~guro aéreo y terrestre. También entra en vigor cuando los 
bienes quedan o corgo de los porteadores. pero cesa 48 horas de 
dios h~biles despóes de la llegado de los bienes al punto de des
tino estipulado, o con su entrego ol con~ignatario, si esto ocu
rrierQ primero, 

En envíos postol~s. Lo vigencill del seguro si~· iniciará desde el 
~omento en que los bienes sean recibidos por las oficinas pos
tales y terminurb al ser entregados ol destinllrio. 

- Suma asegurada. 
El seguro de~e proteger los mercllncías al menos por el valor CIF' 
o CIP <Flet~/Porte y Seguro Pagados hasta el pynto de destino 
convenido)'!' p•Jdiendo agregérsele un 1ox. C11•1ndo no se pued•1 de
t.er•inar el valor CIF o CIP, la SYma asegurada debe ser al menos 
igual al vnlor de la ~actura o de los giros presentados al banco 
para su payo, aceptllc~ón o nego~iQción, de estos dos, el que sea 
mayor <artículo 37 b de las Reglas y Usos Uniformes Relativos •l 
los Créditos documentario~). · 
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- Prima. 
- Cant.idod, 
- Hediu~ dE transport~ ~ue se utili:ar¿n. 
- Número de docum~nto de transporte y fecha. 
- Lugares en donde comenzará y terminará el tran~por~e. 
- Consignl'lt.a rio. 
- Harcas y nómer•os. 
- Riesgos cubiertos. 
Todos los ~iesgus especi~icodos en el crédito deben estor adecua
damente cubiertos en Ja póli:b de seguro <artículos 38 y 39 de 
'llls fiE:-glas y U~os Uniformes Rel•llivos. •l los Créditos Document•:i.
rios>. * 4'2 

.El zeguro debe cubrir emba~ques sobre cubierta si las merconcios 
ViQJarán sobre cubierta, y a menos que esto se autorice en el 
crédito. 

~~be cubrir to~o riesgo si asi se rPquiere en el crédito documen
"l•lr10. 

Debe cubr¿r especificomente riesgos de guerra, cuando asi lo in
dique el crédito documentario, ya que la cláusula de •todo ries
go• no incluye huelyas, alborotos porulares, conmoción civil Y 
guerra, l~s qu~ de~en solicitarse~ la compaWia de segurou. 

Dabe cubrir los riesgos especioles que el crédito indique, tales 
como días de estadía en la aduna. 

-[leducible. 
No debe suJetar~e a lq cobertura d8l seguro a un deducible si el 
crédito lo prohibe <ortículo 40 de la Reglas y Usos Uni~ormes 
Relativos a los Crédito DoLumentarios). * 43 

- Lugar y recha en que se firma. 
- f"irmac autori=adas d~ la compaWía a~eguradara. 
Debe aparecer la firma de la compa~ía de seguros, de los asegura
dores o de sus agentes (Qrticulo 35a de las R~glas Y Usos Uni~or
m@5 Relo~ivos a los Créditos Documentarías). * 44 
Tam~ién se d~be contrafirmar si se requie~e este requisito en el 
crédito documentario. 

b) Poli~~ abierta, global o de declaración. 

Es utilizada generalmente para asegurar el mo~imiento continuo de 
mercancías, la cual opera en base a un contrato global,·en el que 
se convienen ~e antemano las condiciones del seguro para los Qffi

barques que efectu~ré el asegurado (ya sea en el territorio na
'·cional o para importaciones o exportaciones). 
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SU5 ventaJas ~on las oiguientes: 
- Las condiciones, cuotas y riesgos que ampara el seguro rigen 
permanentem~nt~ para todos los em~arques que se realicen al. am
paro de dicha póli~a, evitando negociaciones por cada embarque 
con la compuRía de seguro~. 

- Se obtienen primas ~~~ faYorables, ya que se maneJa un mayor 
vol1Jmen. 

- Lo osequradoru generalmente indemni=a la contrib~ción pro~isio-· 
nal de lo avería grues~, sin tener que esperar la liquidación 
de~initiva durante un periodo_prolongado. 

- Consti~uye una protección automética o un costo constante. 

El obJe~o primordial de la póli=a abierta es que todos los embar
ques, ~in excepción, queden asegurados autom~ticamente con la 
compo~ia de seguros, s1n necesidad de aviso previo en cada caso, 
~in em~orgu, el asegurado ~e compromete a declarQrr a ~ín d~ mes, 
~o~os lus embarques que haya eFectuodo. Esto constituye una con
dición esenc.ial, Y•:i q1Je el incumplimiento de esto obligación es 
~otivo su~iciente poro que la aseguradora cnncele lo. pólizQ, a 
menos que ~~ pruebe que el ret1·uso u omisión de dicha declaración 
fue involYnlorio. 

El O.Eeguradorr a su vez, se compromete a aceptor todos los embar
ques d~clú.r•1dos por el •1seg1Jrado, sin e::cepción, s11.jeto (mico
ment.e al límite de l•l s1Jma asegurad•.l• Tu·mbién se com¡>romet.e a 
expedir Yn certificado de seguro por cado embarque realizado. 

Lu póliza de asegurado abierta tlene un pe1·lodo de vigencia d~ un 
año, pero c•.iolquiera. de 1'15 po:irtes puede do.rlo por t.er•inad11 me
dio11te ovi~o escritor con 30 dios de anticipación. en el enten
dido de que todos los embarques que se efectúen antes de lo fecha 
de co~celociór1, quedan debidamente cubiertos baJo el seguro, 
ha~to que se reciban Je conFormidad en el punto de destino. 

Las C•Jo·l.as o primo.s se convienen tomando en cuenta los siguientes. 
aspectos: 
- Riesgos ordinarios de tránsito. 
- Avería particular con la concentración de cuotas que coaprenden 
la cláu~ulo de todo ri~sgo. 

e) Certificado ~e seguro. 

El certifi~ad~ de seguro es un documento respqldQdo por un~ po-· 
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li=a de segYro abierta, que· inclu~n un solo emborque reoli:ado al 
Qmparo de d¿cha póli=u, por lo lJnlo tier1e los mis~os condiciones 
g~neroles de }Q poli=o abierta. E~ el documento que generalmente 
se ~olicita en el cr~dito documentorio . 

. ~ conlinYQCiOn menc1onomo~ el contenido del certificado d~ se
g•J ro! 
- Nombr~ de lo compuRio de seguro. 
- Nómero de c~rtificudo de seg~ro. 
- Suma o~eguroda. 
- Prima. 
- lmp1Jes.to. 
- Total. 
- No1nbre o razón social del aseg1Jrado. 
- Número de µOli~a abierto al amparo de lo cual se expide el cer-
~¿ fic~do d~ se;~ro. 

- Cantidad, descripción Y tipo de embalaJe de los ~ercancías. 
- Lugar· y +·~ch~ en que se f1rmo. 
- Firmo~ Q•Jtori:udas de lo compa~ía aseguradora. 

La importu•)CJQ del seguro ~r1 los créditos documenlarios radica en 
que con~tjtuye una protección, no sólo para el comprador y el 
Vt:>nút.iUor, !:.tno t•Jmbién pwr•l el b•Jnco emisor y el copnfirmonte. Y•l 

'que lo~ p~~ductos se consideran, en cierto grado, como una gQran
tia colateral del crédito ducumentario. 

III. Documentos adicionales q•Je las partes convienen. 

Existan otrao documentob que pueden ser requeridos por el cr~dito 
documentar10, debido a dizposlciones legales del pais importador, 
en el l:•Jso de créditcJ!3 1:ll comercio e~-:tc::>rior, y en f•Jnción del 
tipo de mercancía de que se trate. 

El vendedor, al r~c1bir el crédito document.ario, debe checar si 
es µasible proporcionar u obtener en su ~QÍS los otros documentos 
qrJe el 1:rédi tCJ e•_.tip•Jl•:l • 

Seg6n el artículo 23 de las Reglas y Usos Uniformes relativos a 
lo~ Crédit~s Documentarios, * 45 el crédi~o debe expresar quien 
debe emitir el o los documentos y el contenido d~tallado de los 
micmo&, p~ro ~i el crédit.1~· no lo mcncio11u, serán aceptados por el 
banco laJ cwmo le sean presentados, siempre y cyando SY contenido 
m9ntenyo r~lación c9n las mercanciaLl o servicios en él estipYla
dos. 
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A trQYés de este documento el transportista p1iede comprobar la 
exactitud del número de ~nido.des de cargo, del paso y del volumen 
del embarque, lo cual también es verificado en el puerto de des
cargu y en el destino final. 

[~ 1·ecam~ndable que: 
- Li!:;tor el contenido de C•Jda unid1Jd de carg•lO 
- Debe cubrir la mercancia Facturada. 
- Guardar relo.c1ón con los demás documentos de embarque. 

Si se requiere ~16s de una p~ginu, todas deben estar numerados. 
- Contener la firmo outógra~a del vendedor. 

Se reeomi~nda que cubra lob siguientes datos: 
- Contener el peso individual de cada unidad de carga, tanto neto 
como b 1·uto. 
- Debe cubrir la mercancía ~acturada. 
- Guardar relación con los demás documentos de em~arque. 
- Debe contener la firma autógrafa del Yendedor. 

c. C~rtif'icado de peso. 

D~Le cumplir con las mismas condiciones de la lista de peso, e
ucepto por_ la ~irma que debe s~r la de una personu o empresa in 

depel)diente y autori~ada poro certificar el peso. Según el ar
~Jculo 4~ de las Reglas y u~os U11i~ormes Relativos o los Créditos 
Ducumentarios, * 46 en ~l caso de transporte no marítimo, los 
bancos aceptar~n el sello o la declaración de peso en el documen
to de transporte, colocada por el transportista o su agente, a 
1nenoz que el crédito documentario exiJa un ducu~ento por separado 
paro la cer~lficoción del peso. 

D. Cert1~icado de inspección. 

•lace con~tor la cantidad, calidad y. la con~ormidad de los produc
tos con lo especifi~ado en el crédito documentario, Debe contener 
lu~ sigu1~ntes característica5: 
- Uu~ cubra la mercancía facturado. 
- Que certifique el cumplimiento de lo estipulado y los requerí-

. miento~ e:.:pre!;;oJ.Uos en lo!:. términos del crédito. 
- Debe guar~ar relación con los demós documentos de ~mbarque. 
- Debe ·.~r expedido y firmado por quién designe el crédito paro 
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reali:a1· las 5ervicios de in9pección, normalmente por una tercero 
parte independiente, competente del ramo y que no tengo intereses 
en lo oµer1.lc.ión. 

E. CertiTicodo de análisis. 

Sus condicionf-:'s sun l•l~ sigui~ntes: 
- Que cubra lo m~rcancia facturada. 
- Oue certifi1~u~ el cumplimiento con lQs especificaciones de ana-
lisis contenidas en el crédito docu~entario. 
- Debe guardar~ r~l•.lci6n con los demás docu•ent.os de e•l.Jorque. 
- Debe ser expedido y firmudo por quien el cr6dito desiqne para 
realizar el anó!i~is, normalmenLe por una t.ercera parte indepen
diente, competente del rumo y que no tenga intereses en la opera
ción. 

F. Certificado de calidad. 

Debe s~r de la siguiente manera: 
- aue cubra la mercancía facturada. 
- Que certifique que lo calidad de lo& productos es la estipulado 
en el crédito documentario. 
- Debe guardar relación con los demás documentos. 
- Debe ser expedido y firmada por quien el crédito designe o por 

.la outoridud_competente en e1 pais del vendedor. 

G. C~rtificado fitosanitario. 

Es un documento requerido para las importaciones y exportaciones 
de animales o veget•1les. En H1h:ico, es e:<pedido por lo Sec-retario 
de Agricultura y Recursos Hidráulicos. 

·H. Certificado d~ origen. 

Co•o ~u nombre· lo indica, constituye la prueba de ori9en de lo 
Mercancía que se emb11rc11. En la m•lyoria ·de los cosos, su objeto 
es. hocer valer uno preferencia comercial en el pois del i•por
to.dor. Un P•l.Í!.i puede e~-.:pedir V•'lrios tipos de cert.iTicados de ori-
9en, de acuerdo con los clases de preferencias que 9oce en el 
ext:erior. 
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Son tipos d~ certi~1c~dus de o~ig~n en M~xico,- les sigui~ntes: 
-CertificQdo de origen ~LADI <Asociación Latinoamericona de In
+~'='9 rQC ión). 
- Certificado de oriyen del Si~lema Generalizado de Preferencias 
<SGP), 
- Certificado de de Origen de Artículos MexicQnos.· Es tra•itado 
ante la SecretQrÍQ de Co•erc10 y Fomento Industrial. 
- C~rt1~1cQdO de Orxgen de la C~mara Nacionai de la Industrie d~ 
lQ T1on~formac1ón. 

En generQl, ~1 conl~nido de los certificados de origen es : 
- El pQis de origen d• la •ercQncia que cert.irique. debe ser el 
q•Je menr..:ione el cr"éc!ilc doc.u•ent."lrio. 
- Debe q1Jard'lr rc-l~ción con los de•ás docu.:ent.os del eR!barque. 
- DeUe ~er c~rtiricado y ~ir•ada por unQ dependencia guberno•en-
tol o indPp~nd1ente, o pur una c4•ara de co•ercio o industria, 
~e9ún !~ e~peci~ique el crédito o según el ~ipo de certi~icado de 
qu~ ~e trote, cua11do el crédito no lo e~pe~irico. 
- l•ebe c~nt-ne~ la oul&nl1ricac1ón cons~lQr• o menos que este 
req•Jl~ito no seQ necesario. 
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CQpít1Jlo c•Jarto. 

Legislación ~eMicana e internacional aplicable al crédito docu
mentario. 

I. Crédito docu•entQrio. 

Es camón encontrar opiniones diferentes y opu•stas tanto entre 
banqueros cor110 en los usuarios de esta f"or•a d• po9o• en lo rela
tivo al concepto de que si el crédito docu•entario se considera 
realmente crédito y si éste es un titulo de crédito o no. 

Respecto al primer punto, la obJeciOn mayor que oponen los usua
rios para considerarlo Crédito, es que en algunas ocasiones los 
bancos emisores solicitan al ordenante que deje en garantía el 
100% del valor del crédito documentario; o de que a la negocia
ción, el banco obliga a la liquidación total o parcial de la op9-
raciónr según sea el caso, No hay que perder de vista la defini
ción que l•:i Cámora de Comercio Internacional da sobre esta opera
ción y de que.el crédito no solo consiste en prestar dinero, sino 
ta•bién en prestar el buen nombre y la fa•a que una Institución o 
per~ona física haya merecido con el tier11po, a trQYés del exacto 
cUl'lplimier.to de sus obligaciones; •:idemás. ya mencionamos que no a 
cualquier banco se le otorga lineo de crédito póro esta opera
ción, si antes no se prueba la solvencia moral y economica de 
éste. Los casos en que normalmente un banco pide garantía del 
1oo:i: son: 

- Cuando los lineas de crédito están saturadas. 
- Cuando se tiene adeudos considerables en éste o en otros ru-
bros. 
·- C1Jando se.tr•Jta de un cliente no conocido. 
- Cuando el análisis dlP crédito no satis~ace a la instituión, 
aunque el cliente sea conocido. 

Se dan casos en q•Jer no obstante ser el client• solvente econó11i
comente, los b1Jncos no comprometen su no•bre. si lr:i firma del 
ordenante no es buena. 

Respecto a si es o no un título de crédito, nos re•iti•os al ar
ticulo 55 de la Ley Reglamentaria del Servicio Póblico de Banca y 
Crédito. que a la letra dice: •La apertura de crédito comerci.al 
docu•entario obliga a la persona por c1Jenta de qtJi•n se abre el 
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crédito, a hacer provisión de fondos a la institución que asume 
el pago, con antelación bastante. El incumplimiento de esta obli
gación no perJYdicaró los derechos del bene~iciario en caso de 
crédi~o irrevocable. El contrato de oper~Yra de crédito será ti
tulo eJecutivo pora exigir el· cumplimiento de dicho obligación.• 

• 
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II. Letra de cambio. 

Dentro de la docYmentación de embarque, normalmente solicitada, 
como es la f'.1:ict.urtJ comercial, el documento de emb'1rq1.ie, l•l póli=a 
o certificado de seguro, generalmente la acomp'1Ro una letra de 
cambio, qye a su ve= ho levantado opiniones respecto de si debe o 
no solicitarse cuando la operación es pagadero a la vista. 

Si consideramos el título de crédito en forma unilat.eral,.podre
•os encont.r11r que en éste qued•l cónsignada la obligación de pago 
~arcado en el crédito documentorio, por lo que cuando en la ope
ración se obligo al corresponsal o pagar, aceptar o negociar, la 
letra. se expide o s•J cargo; cuando no os1J11e dicha obligación, la 
et.ro se·giro o cargo del banco emisor o del asignado en el cr~di
to, pudiendo ser el propio ordenante, como lo consigna el arti
culo 10 de los Reglas y Usos UniFormes Relativos o \os Créditos 
Documentarios. * 
En la práctico boncorio, se observa que esto letra o lo visto se 
recibe Junto con lo documentación de embarque, pero el emisor lo 
conserva como un documento probatorio de lo operación que ha po
gado o su corresponsal, independiente~ente de si és~e agrego o no 
su confirmación, sin embargo, cuondo la operación requiere de uno 
letra aceptada por el corresponsal o el emisor, es el beneficia
rio quien se queda con éllo para exigir el pago ol venci~iento de 
111 letra. 

Por lo anterior y citando o lo Ley General de Titulas y Operacio
nes de Crédito, en su articulo lo, diremos: •son cosas mercan
tiles los títulos de crédito. Su emisión, expedición, endoso, 
aval o aceptación y demás operaciones que en ellos se consignen, 
son actos de comercio'. * 
~ través del crédito documentario se llevan o cabo actos de co
mercio y, como marca el articulo 5o de la Ley Genera.l de Títulos 
y Operaciones de Crédito, •en la letra queda consignado el dere
cho literal para eJercitarlo'; * lo que signi~ico exigir el 
pago, seo o la visto o a plo=o• 

El texto de la Ley Uniforme de Ginebra del 7 de junio de 1930, en 
au articulo 39 morco que 'el librado podrá exigir al pagar la 
letra de cambio que é~ta le seo entregado con el recibí del por
tador•; * y nuestro propia Ley General de Títulos y Operaciones 
de Crédito, en el orticulo 129 indico que 'el pago de la letra 
debe h11cerse precisamente contra su entrego•, * 
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Lo letro de co11bio cu"'ple el. papel de demost.rar lo existencia de 
un QCto de co~ercio y qUe por su autonomía, no importo lo causo 
qu• le dió origen para que por sí sola tengo Yido jurídico propiQ 
y el acto .de co•ercio se per~eccione ol pago de la mis•o. 
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111. Factura comercial. 

La ~actura co•ercial cumple el obJetivo de indicar o de•ostrar 
quién es el legal compro.dor de una merconcio., qui~n lo vende, o. 
que precio, etc, 

Cuando este documento traspasa los fronteras •~xicanas, vía i•
portoción o exportación, tiene que cumplir con los requisitos que 
marcan las leyes de cada pais; en nuestro caso, el fiegla•ento de 
la Ley Aduanera indica en el articulo 88 que •10 factura comer-. 
cial debe reunir los siguientes requisitos y dotcis: 

1,- Redactorne en español º' en su defecto, aco•poñarse de la 
traducción correspondiente, la cual podrá fir•arse por el remi
tente, destinatario o ageote aduanal. 

II.- Ser presentada en tres ejemplares, mismo número que corres
ponderá o su traducción, 

III.- El lugar y fecha de expedición. 

IV.- El nombre y domicilio del destinatario de la •ercancia. En 
los casos de cambio de destinatario, la persono que asuma este 
C•J.rácter la. •J.not'1rá ba,jo protesto de decir verda.d en todos los 
tantos de la facturo. 

v.- Las marca~, n6meros, clases y cantidades parciales de bultos 
y el total de ellos. Lo falta de alguno de estos datos puede ser 
suplida por el interesado o agente aduona.l, o bien, aceptarse los 
que consis~en en la correspondiente lista de e~poque, que deberá 
quedar agregado o lo factura. 

VI.- Lo descripción comercial detallada de las Merconcias y la 
especificación de ellos en cuanto a clase y cantidad de unidades, 
número de iden~ificoción cuando estos existan, o.si como los valo
res unitario y glob(ll en el lugar de venta. En ningón coso se 
aceptarán como dese ripción comercio! de las •ercancias l•J. que 
venga en c l11ve, 

VII.- Las cantidades desglosadas por concepto de ~letes y primas 
de seguro. 

VIII.- El nombre y el do~icilio del vendedor.• * 
CQsi todo lo mencionado por la ley como requisito' que debe con
tener lo.l fact.uro se mencionaron t.ll hablar de los datos que debe 
llevar lo factura, ~ás otros que son requisitos por el propio 

87 



cr~dit.o docJJmentorio. L•JS Reglas y Usos Uniformes relativos a los 
Créditos Document~rios de la c.c.1. indican en su articulo 41c) * que el único documento donde se debe describir la merconcio 
·literal al crédito es la facturo comercial. 

También el mismo fie9lamento de la Ley Ad~anera marco los casos en 
que no se considera presentada la fQctura, y el Qrtículo 89 dice: 
•se consider11 como fclt.a de f'·~ctiJrQ. par•l. t.odos los efec:"t.os lega;
les, cuando la presentada como tal~ 

I .- Tenga enmend•J.d1Jf'•ls, borrQd1Jr'1s o anot.aciones que altet"en sus 
datos origin'1les, excepto en los cosos previstos por la fr~cci6n 
v del articulo anterior. 

11.- Se hoy~ redactado en ~dioma distinto al espaRol y no se o
compqfie la traducción firmada. 

III.-Care~cQ de nombre o domicilio del vendedor. 

IV,- Omito seRal~r, en la especificación comerc1ol de las mercon
cios la clase, cantidad de unidades, nómeros de series o el vQlor 
un1t~r10 o global de las mismas en el lugar de vento, 

lambién ~e considera falta de factura el hecho de que la autori
dad qduanera encuentre durante el despacho, mercancías no com
prendidas en }Q fac~ura presenLoda o en mayor cantidad qJJe la 
amparada por ésta, salvo que en Pste segundo caso el número de 
bultos no V•:l.rie y el e~:ceso no SC!'•l m•1Yor del die:.? por ciento•. 

* 
las limi~on~es que }QS leyes nocionales marcan poro indicar que 
lo fac~ura comerciql no se considera prasentodq, tiene un efec~o 
proporcionol a la aplicación que para el pago reoli~on los ban
CO'St 

PQra remarcar lo que internQcionalmcnle es aplicable por las Re
glQS y Usos Uniformes Relativos Q los Créditos Documentarios a la 
~ot~ura, y literalmente el articulo 41 en sus incisos o,b, y e, 
indican respecto al nombre de q11ien deben expedirse, ol valor y a 
lQ descripción de Jo mnrconcia: 

~. Salvo es~ipulación contr•1ria en el crédito, las facturas 
co1rerci~les se deben e:-:pedir .:l n'?1rbre del ordenante del crédito. 

b. SGlYo estipulación contraria en el crédito, los bancos pueden 
recho::::ar llls f'act.•Jr11s comerci•::i:les e:-:pedid•lS por un Vl'.llor s•.Jperior 
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al valor permitido por el credito. Sin embargo, si un banco outo
ri:ado a pagar, o o comprometerse a efectuar un pago diferido, o 
o aceptar, o a negociar en virtud de un cr~dito, acepta \oles 
facturas, su decisión comprometer~ todas las partes, siem~re y· 
cuando dicho banco no haya pagado, o no se hayo comprometído a 
eFectuar un pago diferido, o no hoya aceptado o negdciado por un 
valor superior al importe permitido por el crédito. 

c. Las descripción de las 11erc1J.ncias q1Je o.parezca en la factura 
comercial debe corresponder a su descripción en el crédito. En 
todos los dem~s documentos, se podrá describir las nercancias en 
términos generales siempre y cuando no sean incompatibles con la 
descripción de las mismas en el crédito•.·* 
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IV. Conocimiento de embarque marítimo. 

Ahora nos referi•os al conocimiento de e~barque marítimo en par
·ticular. Seffalare11os lo concerniente a los requerimientos que 16 
Ley de Navegación y Co~ercio Haritimos exige en cuanto a su defi
nición. 

~ef1nición de fleta•ento (articulo 157 de la Ley de Navegación y 
Co•erc10 Mariti•os>: 
•Por el contrato de fleta11ento, el naviero se obliga a reali:ar 
con el buq•Je un transporte m11ríti•o en los t.ér11inos q•Je se pacten 
y el car9Gdor se obliga a entre9ar oportuna111ente 1'1.s mercuncias •J 
objetos que deban ~ransportarse y pagar el ~lete•. * 
Cuando el transporte es de cosas en general, el articulo 167 de 
la 111s•a Ley dice: 
•El contrato de transporte de cosas podrá abarcar total o par
cialmente la capacidad de carga del buque, o bien, el transporte 
de cosas deter11in'1d•lS• f'odrá pQct13rse señal•l.ndose específicamente 
un buque· o sobre nave determinada•. * 
El solicitar un buque detrminado y una bandera en particular es 
de las prá:cticos q•Je compor•J.dor y vendedor reali;:an y lo e':igen 
en el crédito para asegurarse que la 11erconcia sólo viaJe de esa 
m•lnera. 

La ~is•a Ley de Navegación y Comercio Marítimos estipula lo que 
debe contener este doc~m~nto cuando el transporte es de cosas, y 
en sus articulas 168 y 169 mencim1a: 
Articulo 168. •El contrato de transporte de cosas deberá constar 
por escrito y el naviero, por si o por conducto del capitán del 
buque, expedirá un conocimiento de embarque que deberá contener: 

I. El nombre, domicilio y firma ~el transportador. 

II. El nombre y domicilio del cargador. 

III, El no~bre y domicilio de la persona a cuya orden se expida 
el conocimiento o lo indicación de ser al portador. 

IV, El nú~ero de orden del conocimiento.· 

v. La especi~1coción de los bienes que deberán transportarse, con 
la indicación de ~u naturale;:a, calidad y demás circunstancias 
que sirven para su identificación. 

VI. Lo indicación de ~os fletes y gastos del transporte, de la 
tarifa aplicables y lo de haber sido pagados los fletes o por 
cobr•J.rse. 



VII. La mención de los puertos de salida y de destino. 

VIII. El nombre y la matric~la del buque en que se transporten, 
~i se tratase de transporte por nave designada. 

IX. Las bases para detrminar la indemnización que el trarispor
tador deba pagar en caso de pérdida o avería'. * 

~rticulo 169. 'Si las mercancias hubiesen sido recibidas para su 
e~barque, el conocimiento deberé contener, adeNas: 

I. La indicación de 'recibido para embarque•. 

II. La indicación d~l lugar donde hayan de guardarse ~ientras 
sean embarcados. 

III. El plazo fijado para el embarque•.* 

El documento de embarq1Je es considerado titulo representativo de 
las mercancías, lo que significa que es legal propietario quien 
aparezca como consignatario de lo misma. y sólo a ~l se le podrá 
entregar la mercancía. 

El artículo 170, de la citada Ley dice: 'El conocimiento tendrá 
el caracter de titulo representativo de las mercancías y consi
guientemente, toda negociación, gravamen o embargo sobro ellas, 
para se~ válido deber~ comprender el tiylo mismo'. * 
El articulo 172 e:·:presa: 
lo entrega de los mercanc 
noción; pero si se expid 
sólo podrá variar el cons 
nol •. * 

'Mientras el corisignatorio no solicite 
as, el curgador podra variar lQ consig-
6 conocimiento de embarque, el cargador 
gnatario si devuelve el titulo oriqi-
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V. SegiJro. 

Considerando que el seguro es uno de los requisitos indispensa
bles y obligo.lor1os para la apertura del crédito documentario 
paro asegurar los riesgos que i~pl1ca el traslado de mercanc·ias, 
independientemente de •l quien le tOqúE.> tom•lr el seguro, debernos 
indicar que hay paises, entre ellos Méx~co y Japón, que en mate
ria de seguros e>:igen que sus mercancias de importación o expor
tación sean aseguradas con campaffias de sus propios paises. 

Cuando el seguro se toma en México, las compa~ías aseguradoras 
requeridas para ello, deben asegurar la ·mercancia en la ~o~eda. 
del crédito; sin embargo, desde septiembre de 1982, no todas las 
aseguradoras ~exicanas cumplen can este requisito, a pesar de que 
la C~mo.ra de Comercio lnternacian•ll en los Usos y Reglas UniTor
mes Relativos a los Créditos Documentar1os, en su articulo 37a 
indico.: 
•salvo que el crédito conteng~ instrucciones en contrario, los 
documentos de seq•Jro deberán e::p res•lrse en lo. mism1J raoned•l del 
credito•. * 
Y si consider~~os que estas regl•1s tienen caro.ctér de Ley Inter
nacional aceptadas por nuestro pais, luego ~ntonces, la cobertura 
de rie~gos se tiene que amparar en la moneda del crédito documen
t•lr10. 

Por lo que respecta al seguro, hemos encontrado que éste es le
g;1.sl11do en diferentes leyes me:ac•Jnas, q•Je se desprendieron ori
ginalmente del Código de Comercio. 

El seg1Jro sobre tr•:rnsporte terrestre y sobre daños e incendio, 
esté contenido en lo Ley sabre el Contrata de Seguro, * en cam
bio, el seguro marítimo se encuentro legislado en la Ley de Nave
gación y Comercio Maritimos. * 
Raúl Cervontes Ahumada, tocando el tema de la Legislación en Ma
teria de Seguros, le indico. uno sección que a continuación trans
cribimos: 

Q) 'Diversidad de leyes. La legislación meHicona sobre seguros 
se encuentra diversif"ic•1d•l• En primer 11,Jg•lrr seríolo.remos lo Ley 
del Seguro Social, que establece los seguros de tal clase y or
goni=a el Instituto Mexicano del S~guro Social; en segundo lugar, 
lo Ley de Novego.ción y Comercio Marítimos que reglamento los se
g1Jros 111orit1mos, y entercer lug.1r la Ley sobre el Cent.roto de 
Seguro y la Ley Genero.1 de Instituciones de Seguros que, como sus 
nombres lo indican, re9lament.an el contrato Y las empresas mer 

cantiles oseg~radoras. Dado el interés público que reviste lo 
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1ndustr1a de seguros, las leyes sobre la materia son en principio 
imperativas y sólo derogobles en casos concretos por voluntad de 
las portes, cuando las propias leyes lo autoricen. 

b) División de lo materia de seguros. Según hemos indicado, el 
seguro responde a una necesidad de previsión para amortiguar a 
compen~ar las consecuencias económicas de acontecimientos daRo
sos. El carácter masivo del seguro -repetimos- ha convertido la 
industrio aseguradora en uno función de interés público y este 
interé~ se acentúa en las complicaciones de la sociedad ~oderna, 
con los riesgos de enfermedad, veJe: e invalidez de los miembros 
de la~ comunidades humanas. 

Por ello, aunque la materia debería s~r unificada en cuanto a su 
interés público, por el car~cter de las empresas aseguradoras en 
los países capitalistas, los campos se han dividido en seguros 
públicos y seguros privados. 

Entre nosotros, por nuestra orgoni=ación híbrida capitalista 
cua~i-socialista, los seguros llamados públicos se imparten, con
forme a ~u propia ley, por el Instituto Mexicano del Seguro So
cial, Y los seguros llamados priv•1dos se subdividen en seguros 
marítimos y seguros terrestres que en cuanto a la contratación se 
rigen, los primeros por la Ley de Navegación y Comercio Marítimos 
y los segundos por la Ley sobre el Contrato de Seguro, y en cuan
to a las emµresas a~eguradoras, tanto el segu1·0 marítimo como el 
terre5tre están ragidos por Ley General de Institución de Segu
ros•. * 
Podríamos concluir con lo anterior en que no hay una ley especí
~1ca que legisle el transporte aéreo, como también no la hay 
cuando se ~ra~a de transportes combinados. 

VI. lncoterms. 
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Los incoterms.o términos de comercio internacional <Internacionol 
Conercial Term~) son términos o cond1c1ones bQJo los cuales el 
co•prodor o vendedor conv1enen en efectU•lr loJ. operación. 

La Cá•aro de Comercio Internaciona·l regula estos tér•inos a tro
vé~ de su ~olleto No. 3~0, publicado eh 1980, que contempl~ el 
uso de catorce términos comerciales, que van desde la obligación 
que tiene el comprador de recoger su mercancía en la ~abrica, 
hasta la obl1goc16n del vendedor de entregar la •ercancia en la 
bodega del compr•Jdor. 

Los bancos generQlnente utili~an cinco incoter•s: EXW, F~S, FOB, 
C&F Y CJF. A ellos haremos re~erencia y a lo q~e textualmente 
dice el folleto No, 350, 

A. En Fabrica. EXW, 

•Ex Works <en factoría, en plantación, en Qlmacen, etc.>. 
Significa que la ónica responsabilidad del vendedor es poner la 
•ercancia a disposición del comprador en su establecimiento, es 
dec1r, en fabrica. En particular, él no es responsable por cargar 
la nercancia sobre el vehículo suministrado por el comprador, 
~alvo acuerdo contrario. El comprador QSUme todos los gastos y 
riesgos inherentes al tr11nsporte de la mercancía de este punto Ql 
lug~r de destino. Ecte punto rüprcsenta asi la obligación mínima 
para el vendedor. 

El vendedor debe! 
1. Entregar la mercancía de 11cuerdo con los tér~inos del contrato 
de venta, suministrando todas las pruebas de con~ormidad requeri
das por el mismo contrato. 

2. F''oner lo merc•Jncí•l a disposición del comprodor dentro de los 
pla~os ·estipulados en el contrato, en el punto de entrega, en .el 
lugar convenido o habitualmente previsto paro la entr~ga de esta 
clase de mercancía y para su carga sabre los vehículos suminis
trados por el comµrodor. 

3. Proveer, por su cuenta, si hubiere lu~ar, el e•balaJe necesa7 
rio para permitir al comprador tomar posesión ~e )o •ercancía. 

4. Avisar al comprador dentro de un pla~o razonable, la ~echa en 
que lo merc~ncía est~ró a su dispcs1c16n. 

5. Asumir los gastos de las operaciones' de veri,icación (tales 



como verificación de ln calidad, medida, peso y recuento) necesa
rios paro poner la merconcio o disposición del comprador. 

6. Asumir todos los gasto& y riesgos de la mercancía hosto el 
momento en que haya sido puesta a disposición del comprador, den
tro de los pla=os previstos en el contrato, siempre y cuando lo 
mercancía hoya sido individualizada en forma apropiado, es decir, 
claramente separado o identificado de cualquier otra forma que 
indique que se trato de lo mercancía obJeto del contrato. 

7. Prestar al comprador si é$te lo solicita, pero por s~ cuenta y 
riesgo, todo la ayudo necesaria para obtener los documentos que 
~e expidan en el país de despacho y/o de origen y que puedo nece
sitar el comprador poro los propósitos de exportación o de impo~
tación (y lleg1Jdo el caso p1Jr1J s•J tránsit.o a trovés de et.ro 
pais). 

El comprador debe: 
1, Tomar posesión de lo mercancía ton pronto seo puasto a su dis
posición en el lugar y dentro de los plazos est.ipulados en el 
contrato y pagar el precio convenido. 

2. AGumir todos los gastos y riesgos de la mercancía a partir del 
momento en que sea puesto a su disposición, siempre y cuando la 
mercancía hay sido individuali=ada en forma apropiada, es decir, 
claramente separada o idntificado de cualquier otra forma que 
indique que se trata de la mercancía obJeto del contrato. 

3. Asumir los derechos o impuestos que pudieran eventualmente 
grovor l•l e::port.•lción, 

4, Si se ha reservado un pla~o para tomar posesión de la ~ercan
cía y/o el derecho o escoger el lugar de entrego y siempre que no 
haya dado a. tiempo los instrucciones precisos, soportar los gas
tos odicionale$ resultantes de esto situación y asumir cuanto 
riesgo pueda correr lo merconcia a partir de lo ~echo de venci
miento del plazo convenido, siempre y cuando la mercancía haya 
sido individualizada en forma Gpropiodor .es decir, claramente 
separada o identificada de cualquier otra ~arma que indique que 
se trato de la mercancía obJeto del contrato, 

5. AGumir los gastos de obtención y el· costo de los documentos 
contemplados en el artículo A,7, incluidos los certi~icados de 
origen, la licencia de exportación y los gastos consulares. 

B. Libre al costado del buque <indicando puerto de embarque c~n-
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venido) FAS. 

Significa •1ibre al costa del buque•. De. acuerdo a"óste término 
las obligaciones del vendedor se cumplen cuando lo mercancía ho 
sido entregado al costado del buque, sobre el •uelle o en la bar
caza. E~to signi~ica que el co•prodor debe, o partir de este mo
•ento, asu•1r por su cuenta y riesgo la pérdida o·los dofios de lo 
•ercanc i11. 

Conviene o.notar que o diferencio de FOB, est.e t.ér11ino e:üge q•Je 
el co•prador libere lo •erc•3ncio p•3r•l su exportación. 

·El vendedor debe: 
1. Entregar las mercancías de acuerdo con los términos del con
trato de venta, su•inistrando tod•:is las pruebas de conformidad 
requeridos por el ~is~o cont.rat.o. 

2. Entregar la ~ercancia al costado del buque en el lugar de 
cargo designado por el co~prodor en el puerto de embarque con
venido, según sea la formo habitual en el puerta, en lo ~ech~ o 
dentro del plazo convenido, y avisar sin de~oro al comprador de 
que la •ercancia. ha qu~dado entregada al costado del buque. 

3. Prestar al co~prador, si este lo solicito, pero por su cuenta 
y riesqo, toda ayuda n~cesaria paro obtener la licencia de expor 
loción o cualquier ot..ro outori=ación gubernamental necesaria para 
lo e::porl•:ición de 1•3 11ercanci•:i. 

4. sujeto a l•:is disposiciones de los •:lrticulos F3 y 94, t.r•3nscri
tos Más adelante, asumir todos los gastos y riesgos de la mcrcon
cío host.a el mo•ent.o en que efect.ivoment.e seo puest.•3 al costo.do 
del buque en el puert.o de e~borque convenidor incluidos los gas
t.os de todo t..rámitc que el deba cumplir para entregar lo mel'con
cio al costo.do del buque. 

5. Proveer por su cuenta el embola.Je usual de la ~ercancio o 
•enos que sea costu•bre el •ercado ~nvior el producto sin em
bolar. 

6. ~su•ir los 9astos de las operqciones de verificoción <toles 
co•o veri f"ic<JciOn de cal i·dad, 11edido, peso y recuento) neces<Jri•:is 
poro lo entrego al cos~odo del buque, 

7. Su•inist.rar por S•.J cuent.o el documento u-s•.Jal limpio que cer
tifique cloro•ent.e lo entrego de lQ •ercancío al costada del 
buque. 

e.·su•inist.ro.r al co•pradOr sie•pre que éste así lo solicite Y lo 
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pague al cer~ificado de origen. 

9. Preslar al comprador, si éste lo solicita, pe~o por su cuenta 
y riesgo, toda la ayuda necesaria para obtener los documentos, 
aparte de los contemplados en los articulas del comprador y del 
vendedor, que se expidan en el pais de despacho y/o de origen, 
(excepto el conocimiento de embarque y/o los documentos consula~ 
res> q~ue pueda ncce&1~ar el comprador para la importación de la 
•ercancia al pais de destino (y llegado el caso para su tránsito 
a través de otro pais). 

El comprador debe: 
1. Dar aviso oportunamente al vendedor del nombre del buque, del 
lugar de. carga y de la fecha de entrega. 

2. Asumir todos los gaGtos y riesgos de la mercancía a partir del 
momento en que ósta hayo sido entregada efectivamente al costado 
del buque, en el puerto de Pmbarq1Je designado, en la fecha o den
tro del pla~o estipulado y pagar el precio convenido. 

3. Si el buq1Je po él seRalado no se presenta oportunamente, o no 
puede ca1•gar la mercancia, o termina de cargar antes de la fecha 
convenida, soportar ~ocios 105 gastos ad1c1onales c~Us•1dos y asu
mir cuanto riesgo.pueda corresr la mercancía a partir del momento 
en que el vendedor la haya puesto a disposición del comprador, 
siempre y cuando la mercancía hoya sido individuali:ada en forma 
apropiada, es decir, claramente separada o idenlificada de cual
quier otra forma que indiq•Je que se trata de lo mercancia obJeto 
del contrato. 

4. Si él no ha seffalado oportunamente el .nombre del buque o si se 
ha reservado un plazo para tomar posesión de la mercancia y/o el 
derecho a escoger el puerto· de embarque y siempre qua no haya 
dado a tiemµo las ins~rucciones precisas, soportar todos los gas
tos adicionales causados y asumir-cuanto riesgo pueda correr la 
mercancía a pQrtir de la fecha de vencimiento del plazo convenido 
para la entrega, siempre y cuando la mercancía haya sido indivi
duaíi:ada en ~arma apropiada, eo decir, claramente separad~ o 
identificada de cualquier otra forma que indique que se trata de 
la n1ercancia obJeto del contrato. 

5. Asumir los goslos de obtención y al costo de los documentos 
contemplados en los articulas anteriores 3, 8 y 9, 

c. Libre a bordo <puerto de embarque. convenido> FOF. 
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•El vendedor coloca la mercancía a··bordo de un buque en el puerto 
de embarque convenido en el contrato de vento. El riesgo de pér
didQ o de daños se transTiere del vendedor al co•prador• cuando 
la •erconcia posa la borda del buque. 

El vendedor debe: 
l. Ent.reg•1r la mercanci•l de ac•Jerdo con los t.ér•inos del contrato 
de vent..1, s1Jmin1st..rando todas las pruebas de conf'or•idad requeri
das por el mismo contrato. 

2. Ent.reg•Jr la merconc.io o bordo del buque desiQnado por el com
prador en el puerto de e•barq1Je convenido. seg6n sea la cost.u•bre 
del puerto. en la ~echa o dentro del pla~o convenido y avisar sin 
demora al comprador de que . la •ercancía ha quedado cargada a 
bordo del b•Jque. 

3. Obtener, por !:i•J c•Jent.a y riesgo, la licenCio de e>:portoción o 
cualquier otra aut.ori~ación gubernamental necesaria poro la ex
portación de lo mercancía. 

4. SuJeto o los disposiciones de los artículos b3 y b4 <transcri
tos más adelante), asumir todos los gastos y riesgos de lo ~er
cancía hast.a el momento q•Je hoya e~ectivo•ente pasado lo borda 
del buque en el puerto de en1barqye convenido. incluido todos los 
impuestos, derec/1os y gastos que se causen al tiempo y por el 
hecho de la e::porl•lCión, ao;;i como los g11stos de lodo trámite que 
él deba cumpl1r para poner lo mercancía a bordo. 

5, Proveer por su cuenta el embalaJe usual de la •ercancia a 
menos que sea costumbre en el mercado enviar el producto s~n em
balar. 

6, Asumir los gastos de lao operaciones de veri~icación Ctales 
como verificación de lo calidad, medida, peso y recuento) necesa
rias para la entrega d9 la mercancía. 

7, Suministrar por $U cuenta el documento usual li•pio que cer
tifique claramente la entrega de la mercancía a bordo del buque 
señalado. 

~ .. a. Sumini~tra~ al comprador, siempre que ~ste asi lo solicite y. 
lo pague Cver ~6) el certificado de origen. 

9.Prest.Qr el compr·1dor si éste lo solicita •. pero por su cuenta y 
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riesgo, toda la ayuda necesaria para obtener el conocimiento de 
e•barque y todos los documentos aparte de los contemplados en el 
artículo anterior que se e;:pid•ln en el país de eJ:1borq•Je y/o de 
ori9en y que pueda necesitar el comprador poro la i•portación de 
la •ercancío al país de destino (y llegado el caso, para su trán
sito a través de terceros paises>. 

El coaprador debe: 
1. Fletar por su cuenta un buque o reservar el espacio necesario 
a bordo del mismo y avisllr oportun•lllente al vendedor el nombre, 
lugor y fecha de carga del buq~e. 

2. Asuair todos los gastos y riesgos de la mercancía a partir del 
ao•ento en que haya efectiva~ente pasado la borda del buque en el 
puerto de e11barque estipulado y paga~ el precio convenido. 

3. Si el buque por él se~alodo no se presenta en la pecha o antes 
del ~inal del pla~o convenido o no puede cargar la mercancía, o 
ter•ina de cargar antes de la fecha o antes del final del plazo 
convenido, soportar todos los gastos adicionales causados y asu
mir cuanto riesgo pueda corresr la mercancia a partir de la fecha 
de vencimiento del plazo convenido, siempre y cuando la mercancia 
haya sido individuali:ada en forma apropiada, es decir, clara
mente separada o identi~icada de cualquier otro forma que indique 
que se trata de la mercancía obJeto del contrato. 

4. Si él no ha señalado a tiempo el nombre del buque o si se ha 
reservado un plazo para tomar posesión de la mercancía y/o .el 
dercho a escoger el puerto de embarque y siempre que no haya dado 
o tiempo las instrucciones precisas, soportar todos los gastos 
adicionale~ causados y asumir cuanto riesgd pueda correr la mer
cancia a partir de la fecha de vencimiento del plazo convenido 
para la entrega, siempre y cuando la mercancía haya sido indivi
dualizada en forma apropi~da, es decir, clara~ente separada o 
identificada de cualquier otra formo que indique que se trata de 
la .. ercancía ob.jeto del contrato. 

5. ,.sumir los gastos de obtención y el costo del conocimiento d~ 
e•barque en ~l caso previsto en el articulo A9 <Transcrito ante
riormente>. 

6. ,.sumir los g11stos de obtención y el costo de los certificados 
con~eaplados en los articulas AS y A9 <transcritos anteriormente> 
incluidos los costos del certi~icado de origen y de los docu~en
~os consulares•.* 

D. Cos~o y flete (indicando puerto de destino convenido) C&F • 
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•El vendedor debe o sumir todos los g•:istos necesarios poro t.rans
porta r la llercancio al lugor de destino convenido. pero el riesgo 
de pérdida o de do.Ros de lo •isma o de cualquier incre•ent.o en 
los costos se transTiere del vendedor al co•prodor ~on pronto la 
1nerconcí.1'1 p11sa la bord11 del b1Jq1Je, en el p•Jert.o de e•borque~ 

El vendedor debe! 
1. Entregar lo •ercancia de acuerdo con los t.ér•Ínos del contrato 
de vento, s1JS1inistr11ndo t.odas las "pruebas de conf'or•idod requeri
das por el mlsmo contrato. 

2. Contratar por su cuen~o y en las condiciones usuales. el 
transporte de 1"1 mercancía por la ruto habit.uol hosto el puerto 
de de-stino convenido• por un b&J.rco 1111rí.t.illo (excluyendo los vele
ros> del tipo normalmente utilizado para el t.ronsporte de lo 
clase de •ercancía descrita en el contrato; ode•ás pogor el ~let.e 
y ac1Jm1 r los gastos de desc•1rg'l en el puerto de dese•barque que 
padrian ser recaudados por las lineas regulo~es de noveqoción en 
el momento de la cargQ en el puerto de embarque. 

3. Ublener por su cuentQ y riesgo 1 licencio de exportación o 
c•Jalq"uier otra 11utori;::11ción gubernament.011 neces11ria para la ex
port.ación o cualquier otra autorización guberno~ent.al necesaria 
para lo e}:portación de· l•:l mercancía. 

4. Carqor por su cuenta la mercanciu a bordo del buque en el pu
erto de embarque en lo fecha o dentro de plazo convenido o a 
falta de cualquier estipulación al respecto, en un plazo razona
ble, y avi~ar sin demora al comprador de que la mercancía ha que
dado cargada a bordo del buque. 

5. SuJeto a l•lS disposiciones del artículo B4, t.ronscrit.o 111ás 
adelante, asu•ir cuanto ries~o puedQ correr la •ercancia hasta el 
mo"ent.o enque ést•l h'1YO e-fectivamente pasado lo borda del buque 
en el puerto de embarque. 

6. Suministrar sin demora y por s•.J cuent•1 al co .. prÓ.dor. un co
noci•iento de enibarque li•pio negociable pQ1"0 el puerto de des
tino convenido, así como lo factura de la. •ercancía despachada. 
El conocimiento de emb<lrqiJe debe co11prender lo •ercanc:io vendida. 
est.Qr f'ech•1do dentro del plazo estipulodO para el e•borque y pro
Veer, por endoso •.1 otro •edio• Q su entreg~, o lo orden del co•
prador o de su represent.ate. El conoc1mient.o. de e•bOrque debe ~er 
el juego conipleto de un conoci•iento •a bordo• o •e•borcado• o de 
un conoc1m1ento de 'recibido par•1 e•barque• debida•ent.e endosado 

pof' lo co11poñia de navegoci6n, certificando que lo merco:ncio esttl 
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a bordo. Esta certi~icac16n de lo compaRia deberá es~or fechado 
denLro del pla=o convenido para el embarque. Si el conocimiento 
de e~barque contiene una referencia de •contrato de Fletamento• 
el vendedor deberá suministrar igualmente un eJemplar del mismo. 
Nota: Un conocimiento de embarq1Jc limpio es aqDPl q11~ no contiene 
clausulas superpuestas que denuncien expresa~ente el estado de
fectuoso de lo mercancía o del em~oloJe. 

No lequita al conocimiento de embarque su característico de ser 
•limpio•: 
a) Los cláus1Jl11s que no declaran expresamente que l~ •ercancio o 
el e•bola.je son def'ect•Josos, por eJemplo: •c11j11s -, .. de· segunda 
qano•, 'barriles usados•. 

b) Las cláusulas que liberan de responsabilidad al transportista 
por el riesgo que se desprende de la naturaleza de la ~ercancío o 
del embalaje. 

e) Las cláusulas en las cuales el transportista declaro ignorar 
el contenido, peso, medida, calidad o las especif'icaciones téc
nicas de las mercancía. 

7. Proveer por su cuenlo el embalaJe usual de lo mercancía a 
menos que sea costumbre en el mercado enviar el producto sin em
bal•J.r• 

8. Asumir los gaslos de las oporaciones de verif'icación Ctales 
como verificación de la calidad, medida, peso y recuento> necesa
rias para cargar la mercancía. 

9. Pagar todos los derechos e impuestos que correspondan a la 
mercancía ha~to su embarque, incluidos los impYeslos, derechos o 
tasas que causen al tiempo y por el hecho de e:cportación, así 
como los gastos de todo trámite que él debe cumplir para cargarla 
a bordo. 

10. SuMinistrar al conprador, siempre que éste así lo sblicite y 
lo pague (ver B5> el certificado de origen y lo ~actura consular. 

11, Prestar al comprador; si ~ste lo solicita, pero por su cuenta 
y riesgo, Lada la ayuda necesaria para obtener los documentos 
aparte de los contemplados en el articulo anterior, que se ex
pidan ~n el país de embarque y/o de origen y que pueda necesitar 
el co•prador para la imporlación de la •ercancía al pois de des
tino Cy llegad~ el caso para su tránsito a tráves de otro país). 

El comprador debe: 
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1. Aceptar 1 os doc1Jmentos en el mamen to de s•J p resen t•lC i ón por el 
vendedor, si están de acuerdo con las estipulaciones del contrato 
de venta y pagar el precio convenido. 

2. Recibir la ~ercancía en el puerto de destino convenido y asu
Bir; e;-:ceptu•Jndo el f'lete, todos los costos o ga<:::.tos C•l•J~•1dos 
sobre su transporte por mar hasta su llegada al puerto de des
tino, Q~Í como los gastos de descarga, incluisos los de garrabaJe 
o de puesta sobre el muelle, a menos que estos gastos estén com
prendidos en el ~lete o hayan sido recaudados por la compaHia de 
navegación en el ~o•ento del pago del mismo. 
Nota: Si la waercancí•l es vend1d•l •c&F Landed• los gastos de des
carga incl1.1idos los de gabarraJe y de puesta sobre el muelle son 

. por cuenta del vendedor. 

3. ~su•ir todos los riesgos d~ la mercancía a partir del momento 
en que ~ste haya efectivamente pasado la borda del buque en el 
p•.1ert.o de e•b•irq1.1e. 

4. Er1 el caso que se ha reservado 1Jn pla~o para hacer el embarque 
de la •ercancia y/o el derecho a elegir el puerto de destino y 
~ie•pre que no hoya dado a tiempo las instrucciones precisas, 
soportar todos los gastos adicionales causados y asumir cuanto 
rie~go p~eda correr la mercancía a partir de lp ~echa de venci
•~en~o del pla~o convenido para el cargamento, siempre y cuando 
la Mercancía h~ya sido ind1vid•Jali=ada en ~arma apropiada, es 
decir, claru•ente separada o 1dentif1cada de cualquier otra forma 
que 2nd1que que se trata de la mercancía obJeto del contrato. 

5. Asumir los gastos de obtención y el costó del certificado de 
origen y de los documentos consul•1re~. 

6. "su•ir los gastos de obtención y el co~t·o de los doc•Jmentos 
cont.e•plados en el artículo All (transcrito anteriormente). 

7. ~su•ir los impuestos de aduan y cualesquiera otros derchos y 
tas11 exigibles en el momento de la importación. 

a. Obtener y suministrar por su cuenta y rie~go la licencia o el 
per~iso de i•portación o cualquier et.ro documento del mismo géne
ro. que él pueda necesitar para la importación de la merc•1ncia•. 

* 

E. Costo, Sequro y Flete <indicando puerto de destino convenido> 
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CIF. 

•Este término e~ idéntico a es~, pero el vendedor debe además 
suministrar un seguro maritimo contra riesgo de pérdida o de da~o 
de la mercancía durante su transporte. El vendedor contrata con 
el asegurador y pog•l la prima de seguro. El comprador notará que 
baJo e! presente ~érm1no, a diferencia del término •Flete/Porte y 
Seguro Pagado ~la$to" el vendedor está obligado a cubrir el seguro 
en condlcionec mínimas <llamadas condiciones F.P.A.>. 

El vendedor debe: 
1. Entregar la morconcia de acuerdo ~on los términos del contrato 
de venta, suministrando todas las pruebas de confor~idad requeri
das por el mismo contrato. 

2. Contrato por su cuenta y en las condiciones usuales, el trans
porte de la merca~cia por la ruta habitual hasta el puerto de 
destino convenido, por un barco marCtimo (excluyendo los veleros) 
del tipo normalmente utili=ado por el transporte de la clase de 
mercancía descrita en el contrato; además pagar el flete y asumir 
los gastos de deccarga en el puerto de desembarque, que podrian 
ser recaudados por las lineas regulares de navegación en el.mo-
1nento de la cargo en el puerto de embarque. 

3. Obtener por su cuenta y riesgo la licencia de exportación o 
'cualquier otra autorizoción gubernamental necesaria para lo ex
portación de la mercancía. 

4. Cargar por su cuenta la mercancía a bordo del buque en el pu
erto de embarque, en la fecho o dentro del tiempo convenido, o a 
Fnlta de cualquier estipulación al respecta, en un plazo ra=onQ
ble y avisar sin demora al comprador de que la mercancia ha que
dado cargada a borda del buque. 

s. Suministrar por su c•Jenta y en forma transferible una póliza 
de seguro 1narítimo contra los riesgos de transport~ a que dé 
lugar el contrato, El seguro debe contratarse con un asegurador o 
uno compaKia de seguros d~ buena reputación en las condiciones 
F.P.A. y debe cubrir el precio CIF aumentado en un 10~ si ~uese 
posible. El seguro debe proveer en la moneda del contrato. 

S~lvo e~tipuloción contraria, los rie•gos de ruta no comprenden 
los riesgo~ especiales que se cubren en algunos mercados especi
ficas o que el comprador desee cubrir en determinados casos par
ticulares. Entre esos riesgos eDpecilaes, sobre- los cuales el 
vendedor y el comprador deben e:rpresamente ponerse de acuerdo, se 
conoideran los de robo, pillaJe, merma, roturo, astillado y otros 
riesgos particulares a ciertos mercados. 

~ solicitud del comprador, el vendedor debe suministrar por cuen-

103 



ta del primero un seguro contra riesgos de guerra, si es posible 
en la m~smo monedo ~el contrato. 

6. SuJeto a los disposiciones del artículo B4, transcrito ma~ 
adelante, osu•ir cuanto riesgo puedo correr la mercancía hasta el 
momento en q•.Je ést•J h•JY•l ef'ectivomente pqs•JdD l•l borda del buque 
en el puerto de embarque. 

7.Symin2strar al comprador sin demoro y por su cuenta, un con
ocim2ento de e~borque limpio negociable para el puerto de destino 
convenido, asi co•o la factura de la •ercancia despachada y lo 
póli=o de s~9uro o, en el cago de que lo póliza no esté disponi
ble a lo presentac2ón de los documentos, un certificado de seguro 
e::pedido a norwbre del osegurodor, dando al portador los mis111os 
derechos como si estuviera en posesión de la póliza y reprodu
ciendo los disposiciones esenciales de e~ta últ.imo. El conoci
miento de embarque debe comprender lo mercancía vendido, estor 
i'echada en el plo=o estipulado para el embarque y proveer por 
endoso u otro medio, a su entrega, o la orden del comprador o de 
?U representante, El conocimiento de embarque debe ser el Juego 
completo de un conocim2ento •a bordo• o •embarcado• o un conoci
•iento •recibido para embarque• debidamente endosado por la com
pafiía de navegación, certificando que la mercancía esté a bordo. 
Esta cerl2ficac~ón de la compaRia eslora fechada dentro del plo:o 
convenido para el embarque. 

Si el con6cimíento de embarque hace referencia al "Contrato de 
Fletamento•, el v~ndedor deberé suministrar ~gualmente un eJem
pltlr del mismo. 

8. Proveer por su cuenta el embalaJe us1Jal de la mercancía, a 
menos que sea costumbre •n el mercado enviar el producto ~in em
b•Jlar. 

9. Asumir Jos gastos d~ las operaciones de veri~icación (tales 
como la verifiC•lCión de lo C•llid•ldr medido, peso y recuento·) ne
cesarios para cargar la mercancía. 

10. Pagar todos los dercehos e impuestos que correspondan a fa 
mercancía hasta su em~arque, incluidos los i~puestos, derechos o 
ta5aS que graven la exportación, asi como los gastos de todo trá
mite que deba c•Jmplir para cargarla a bordo. 

11, Suministrar al comprador, sie~pre que é~Le asi lo solicite y 
lo po9ue (ver 85H) el certificado de origen y la ~act.ura consu
lGr. 

12. Prestar al comprador, si éste lo soli"cit.a, pero por s1.J cuenta 
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y riesgo, toda l·~ ayud•l neces•lria par'1 obtener los docümentos 
a.parte de los mencionados en el articulo anterior que se expidan 
en el pais de embarque y/o de origen y que pueda necesitar el 
tomprador para la importación de la mercancia al pais de destino 
(y llegado el caso para su tránsito a través de otro país). 

El comprador debe: 
1. Aceptar los documentos en el momento de su presentación por el 
vendedor, si estén d~ acuerdo con las estipulaciones del contrato 
de venta y pagar el precio convenido. 

2. Recibir la ~ercancla en el punto de destino convenido y asu
mir, except•..aando el flete y el seguro marítimo, todos los cost.os 
o gastos causados sobre la mercancía durante su transporte por 
mar hasta su llegada al puerto de destino, así como los gastos de 
descarga, incluidos los de gabarraJe o de puesta sobre el muelle, 
a menos que e~tos gastos estén comprendidos en el flete o hayan 
sido recaudados por la compoRia de navegación en el momento del 
pago del flete. 

Si su•inistrar un seguro contra riesgo de guerra, el comprador 
asumirá los gastos. 
Hota: Si la mercancía es vendida 'CIF Landed' los gastos de des
carga incluidos los de gabrr~Je y de puest sobre el muelle, son 
por cuento del comprador. 

3. A~umir todos los riesgos que pueda correr la mercancía a par
tir del momento en que hoya efectivamente pasado lo borda del 
buque en el puer~o de embarque. 

4.si habiéndose reservado un plazo par11 hacer el embarque de la 
mercancía y/o el derecho a elegir el pueito de destino y no haya 
dado a ~iempo las instrucciones p·recisas, soportar todos los gas
tos adicionales ca~sados y asumir cuanto riesgo pueda correr lo 
•erconcia o partir de la fecha de vencimiento del plazo convenido 
paro cargar. siempre y cuando la mercancía haya sido individuali
zada. en f'orm11 o.propi11da, es decir, claramente sepolrad11 o iden
ti~icoda de cualquier otra forma que indique que se trata d~ la 
•ercancia obJeto del contrato. 

s. Asumir los gastos de obtención y el costo de certi~icado de 
origen de los documentos consulares. 

6, ltsu•ir los g•~stos de obtención y el costo de certif'icado de 
origen de los documentos contemplQdos en el artículo A12 <trans
crito anteriormente), 

7. Asumir los impuestos de aduana y cualesquiera otros derechos y 
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tasas que se causen al tiempo y por el· hecho de la importación. 

a. Obtener y su•inistrar por su cuenta y riesgo la licencia o el 
per•iso de i•portación, o cualquier otro docu•ento del mismo gé
;ero que el pueda neces~ar para la i•portación de la mercancía• 

VII. Aplicacáon de los incoter•s en 14 Ley de navegación y co•er-
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cio mor:í.t.imos. 

Ha ob~tante que las Reglas de la Comara Internacional en este 
r1.1bro son •1cept.ad•1s por n•Jestro pais por que son de aplicación 
internacional, para el embarque marítimo nuestra Ley de navega
ción y comercio m•lrítimos reconoce los incot.ertns poro su aplico
ción en los siguientes .articulas de esta ley: 

•Art.ículo 213~ En la vento libre o bordo iLAB> o <FOB> la casa 
vendid11 deberá ent.reg11rse p11ra. s1J t.r11nsport.11ci6n a bordo del 
buq•Je• en el lug•:ir y ti.empos convenidos. [1esde el- •O•ent.o de la 
entrego la responsabilidad de los riesgos se trans•itir6 al co•
prodor. 

Articulo 214. En la. vent.a LAB el precio de la cosa co•prender~ 
todos los gast.Os, imp•Jestos y derechos q1Je se causen hast.o el 
momento de su entrega a bordo. 

Art.:í.culo 215. En las ventas al co&t.ado del buque CC9 o FAS>se 
aplicará el articulo anterior, con la salvedad de que el vendedor 
cu~plirá su obligación de entrega de las merconcías al colocarlas 
en el muelle, al costado del buque, y desde este ~omento operará 
lo transmisión de la responsabilidad en los riesgos del compra
dor, 

Articulo 216, En lo compro-vento costo, 
o CAF> el precio comprenderé el volar de 
de los primos del seguro y el importe 
lugar convenido por el comprador. 

seguro y flet.e (CSF, CIF 
111 CP!iQ más el importe 
d~ los fletes hasta el 

Articulo 217, En lo vento CIFr el vendedor se entender~ obligado: 
I.A contratar el trQnsporte en los términos convenidos, o pagar 
los f'letes y o obtener del porteador el c'onocirnient.o de embarque 
correspon~iente. 

II. ~contratar y pagar, o favor del comprador o de la persono 
que éste indique, lo prima del seguro sobre los cosos vendidas, 
el cual deber~ cubrir los riesgos convenidos o los usuales. y a 
obtener del asegurador lo póliza y el certificado correspondien
t.e. 

III, A entregar los d~cumentos al comprador o o lo persono que él 
indique. 

Articulo 218. En lo compro-venta CIF la responsabilidad de los 
riesgos se transmitirá al comprador desde el •o•ento en que la 
cDS•J. sea entreg•1d•3 al .porteador y desde ese •o•ent.o deberá in
iciarse la vigencia del seguro. 

Articulo 219. Si el vendedor CIF no contratare el seguro en los 
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t.ér1ninos convenidos o usual.es, .respondet"á oni:..e el comprador coino 
hubiere respondido el -o.se9urador.. En -esi:..e coso, el compra.dar 
podr¿ cont.ra.~ar direct.a•ente el segu~o y aunque no lo .contra~ore 
t.endr6 derecho a deducir el i•porte de la p~i•o de1 precio de la 
compro. o a exigir su devolución. 

"-rt.iculo 2:!0. En los vent.as costo y f'J.et.e ·<"CF) se aplicaran 1as 
disposiciones de lo ven1.o CIF con e.-.:t:epción de lo irelativo ·al 
se9uro• * 

Como se despre-nde de l.o oni.el'"ioT, y co•pa"t"a-'ndal.o con Jlo ;que :•en
ciOfta la Ca..are. 41e Camercio .Jn .. eTftOCi"OnQ1.. 1'D ·existen •di.ver.9en
CÍQS o cont.rQPosiciones. por lo que 1·ejas ·de ser "i·ncompot'i:b1es, 
son co.ple•ent..Cl~ios la uno de lG o~~o. 
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e o N e L u s 1 o N E s 

A manera de conclusiones de este trabajo de investigación, me 
permito se~alar las siguientes particularidades del ''Crédito 
Oocumentario". ----

Mfomando en cuenta que el ''Cr~dito Oocuraentario 1
'. ha evolucionado 

al .paso de los años, en la actualidad podemos decir que es: 

- Una forma de pago segura. no solo a nivel nacional sino taLlbién 
a nivel Internacional. 

- Facilita ·el manejo de operaciones comerciales a nivel Inter
nacional. 

- Uniforma los criterios de aplicacibn de las Reglas de la Cimara 
de Col!lercio Internacional, siendo éstas para todos los pal ses 
socios. 

Otorga seguridad y confianza a compradores y vendedores nacio
nales e internacionales que no conozcan o que aún conociéndose 
deseo én del pago de la entrega de la raercancla. 

- Su flexibilidad pernite que sea un instrumento adecuado para 
la negociación de operaciones del Comercio Internacional. 

Podemos afirmar que el comprador puede· obtener las siguientes 
ventajas: 

- No es necesario que haga un anticipo. 

- Seguridad de que el pago solo será efectuado contra la presen
tación de los documentos previamente estipulados y en los 
plazos también previstos. 

- Acceso a la compra de divisas, independienter11ente de las 
modificaciones que puedan ocurrir en el régimen de importación 
o de control .de cambios de un pal s. 

En el caso del vendedor, podemos decir: 

- La seguridad de que el pedido no será cancelado un1lateralraente. 
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Una garan~;a real de cobrar el monto de la operación, 
iridependientemente ·de la situación financiera y/o de la 
voluntad del ordenante. 

para el lianco emisor: 

- Aden1ís de la garantla personal del cliente se adiciona la 
garantia raislila de la operación, es decir, el objeto de la 
operación comercial, que el cr~dito documeritaria contiene. 

La exaltación de las principales caracteristicas del "Crédito 
Oocumentario" antes mencionadas, nos harian creer que todo es 
belleza en esta operación, sin embargo me atrevo a proponer 
que para que sea todavia más eficiente· y eficáz esta operación, 
se elabore una reforma a la "Ley General de Titulas y Operaciones 
de Cr~dito 1', en sus secciones tercera y cuarta. Obligándose 
a reforraar estas secciones hariamos al Derecho, un instrumento 
moderno del Comercio Internacional. lo cual es muy necesario 
para nuestro pais en estos oomentos. 

Incorporando solo algo de .lo que en la práctica se real iza a 
diario, que es reconocer en la ley las teorias dominantes del 
Comercio r.iundial y que son, poco más o menos, las establecidas 
en la publicación 400 de la Cámara de Comercio Internacional. 
pero con la adecuación procedimental, sobre todo, de este 
docuraento en nuestra ordenamiento jurldico interno mexicano. 

Todo esto por si surgieran diferencias de criterios en la 
operación comercial. 

Es bien conocido por todos nosotros que el mundo se reagrupa 
por las necesidades comerciales en tres grupos dominantes: 

1.- La cuenca del Pacifico, principalmente paises orientales 
como Japón, o los llamados NIC 1 S. 

2.- La Comunidad económica europea, que se prepara para la 
liberalización y fortalecimiento del comercio para 1992. 

3 .- y el Mercado común Norteamericano producto del Acuerdo de 
Libre Comercio (ALC). firmado por Canadá y U.S.A .• en donde 
M~xico no aceptó pa!ticipar. 

E·s el momento de reflexionar acerca de nÜestro aislamiento del 
comerciO mundial, en donde quizá el reto sea seg~irnos preparando 
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para el comercio mundial y participar con gente 
negociaciones coraerciales internacionales, donde 
la carta de crédito materia de estud.io jurídico 
muchas otras operaciones del comercio internacional. 

más capáz en 
no sol o sea 
sino también 

Sea esta nuestra mejor conclusión el invitar a mis compai\eros 
colegas a interesarse en los asuntos del comercio mundial, no 
Solo desde el punto de vista jurídico sino también desde el 
punto de vista comercial propiamente. Seguro estoy que será 
de lilUtho beneficio prin1ero para nosotros como estudiosos del 
Derecho y después para nuestro pals que lo necesita ya. 

Queridos colegas sigamos adelante! 
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Recias uniformes para cooros. 

Publiéación No. ~22 

Di•posiciones generales y definiciones. 

J. Estas dispostcion9s y definiciones y los articulas sisuientes 
••aplican a todos los cobros que definan en el punto <B> y obli- · 
••"a todas slJIS partes a lo que en el las se indica a ••nos que 
••Pr•sa~ente se acuerde lo Contrario. o que contrarien Jas dis
posiciones de una ley nacional. estatal o local u otras reglamen
taciones que no pue_dan ser desconocidas. 

JI. Para ios fines de estas disposiciones, definiciones y articu-
1 o&: 
1. A ... Cobro" significa el manejo par· los bancos, segün las ins

trucciones que reciban, de los documentos que se definen en e 1 
¡:>unto B siguiente, con al fin de 
a> obtener la aceptación y/o el pago, según el caso, o 
bJ entregar documentos comerciales contra aceptación y/o pago, 
segün el caso,o 
c> entregar documentos según otros términos y condiciones. 

B "Documentos significa tanto documentos financieros como docu
mentos comerciales. 
a> "documentos financieros" significa letras de cambio, pagarós 1 

cheques. comprobantes de pago y demas documentos similares que se 
utilicen para obtener el pago de dinero; 
b> "documentos comerQiales" significa facturas. documentos de 
embarque. documentos de propiedad o cualquier otro documento co
mercial. 

C "Cobro &imple" <clean col laction> significa el cobro de docu
mentos financieros a Jos que no agregan documentos comercia
les. 

O "Cobro document~rio" significa el cobró de; 
a> documentos financieros acompanados de documentos comerciales: 
b> documentos comerciales no acompa~ados de documentos financie
ros. 

2. Las partes interesadas son: 
A El "ordenante", es declr. el cliente'que confla la operación de 
c"obro a su banco; 

B. El "banco remitente", que es el banco al cual el ordenante le 
ha confiado la operación de cobro. 

c. El "banco cobrador". que es cualquier banco distinto del banco 
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remitente. involucrado en el trámite de la orden de cobro. 

D. El "banco .presentador". que es el banco cobrador cuando efec
túa la presen~ación al girado. 

3. El "girado" es la persona a quien se le debe hacer la presen
tación según la orden de cobro. 

11 l. Cualquier documento enviado p~ra su cobro debe ir acampanado 
por una orden de cobro, que contenga instrucciones completas y 
precisas. Los bancos sólo estáÍl autorizados para actuar según las 
instrucciones suministradas en dicha orden de cobro, y de acuerdo 
con estas reglas. 

Si un banco no puede. por cualquier razón, obrar de acuerdo con 
las instrucciones suministradas en la orden de cobro que ha reci
bido, debe inmediatamente avisarlo a la parte de la que recibió 
la orden de cobro. 

Responsabilidades. 

Articulo t. 
Los bancos deben actuar de buena fe y con cuidado razonable. 

Articulo 2. 
·Los bancos deben verificar que los documentos recibidos parezcan 

corresponder a los que se indica en la orden de cobro y debe avi
sar, inmediatamente, la falta de cualquier documenta a· la parte 
que lo recibieron la orden de cobro. 

Los bancos no tiene obligación adicional de examinar los documen
tos. 

Articulo 3. 
Para cumplir las instrur::ciones del ordenante, el banco remitente 
u~illzar~ como banco cobrador1 

A. Al banco cobrador indicado Por el ordenanteº• en ausencia ·de 
tal indicación. 

B. A cualquier banco, escogido por él o por otro banco. en al 
pais de pago o aceptación, secún el caso. 

Los documentos y la orden de cobro pueden ser enviado• directa
mente al banco cobrador, o a través de cualquier Otro banco como 
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interm&dlarto. 

Los bancos que utilicen los servicios de otros bancos con el fin 
de cumplir Jas instrucciones del ordenante, lo hacen por cuenta y 
ries10 de éste. 

El ordenante quedará obli¡ado y será responsable de indemnizar a 
los bancos por todas I•• oblleaciones y responsabilidades que les 
l•poncan las leyes o costu•br•s extranjeras. 

Articulo 4. 
Los bancos involucrados en un cobro no asumen ninguna obligación 
o responsabilidad por la consecuencias de la demora y/o pérdida 
vn el tr~mite de cualquier mensaje, carta o documento. ni por la 
de•ora. mutilación. o cualquier otro error que surja en la trans
misión de cables, telegramas, telex o en comunicación por sis
temas electrónicos. ni por los errores en la traducción o inter
pretación de términos técnicos. 

Articulo S. 
Los bancos involucrados en un cobro no asumen obligación o res
ponsabilidad por .las consecuencias de la interrupción de sus ac
tividades ori¡inada en fuerza mayo~. motines. perturbaciones ci
viles, insurrecciones, guerras o cualquier otra causa fuera de su 
control, ni por huelgas o paros. 

Articulo 6. 
Las mercanclas no podrán ser despachadas directamente a la di
rección de un banco o consignadas a un banco sin ta conformidad 
previa por parte de ese banco. 

En el .caso de que las mercancías hayan sido despachadas directa
mente ~ la dirección de un banco o consignadas a un banco para su 
entre1a al girado contra su pago o aceptación o segün otros tér
minos. sin Ja conformidad previa de ese banco. eJ banco no estará 
obligado a asumir la entrega de las m~rcancia•, las que quedar~n 
a rfesao y responsabilidad de la parto que haya efectuado el des

·pacho. 

Presentación. 

Articulo 7. 
Los documentos deben ser prese!!._~ados al &frado en Ja.fonr~a en 
que •• hayan recibido, pero loa baricos remitente y cobrador est~n 
autorizados para colocar cualquier esta~pilla o timbre a expensas 
d•J ordenante -salvo instrucción contrari~-· y para efectuar·ias 
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endosos necesarios o colocar lo sellos o cualquier otra seftal 
identificadora o simbolo acostumbrado o requerido para la opera
ci6n de cobro. 

Articulo 6. 
Las ordenes de cobro deben indicar la dir•cción co•pleta del ai
rado o del domicilio en el que deben hacerse la presentación. Si 
la dirección est~ incompleta o equivocada, el banco cobrador 
puede -sin obl i¡ación ni respon•abi 1 idad de su part.•- tratar de 
averiguar la dirección corrac~a. 

Articulo 9. 
En el caso de documentos pagaderos a la vista, el banco presen
tador debe hacer la.presentación para el pago sln de•ora. 

En el caso de. documentos pagaderos en forma distinta de los docu
mentos a la vista, el banco presentador debe -cuando se requiera 
la aceptación- hacer la presentación para la aceptación sin de•o
ra, y cuando se requiere el pago, debe hacer la presentación para 
el pago a más tardar en la correspondiente fecha de vencimiento. 

Articulo 10. 
En el caso de que un cobro documentarlo comprenda una letra de 
cambio pagadera en una fecha futura, la orden de cobro debera 
establecer si los documentos comerciales deben ser entregados al 
girado contra aceptación CD/A) o contra pago CD/PJ. 

En 3usencia de dicha estipulación, los documentos comerciales 
entregarAn contra pago solamente. 

Pago. 

Articulo 11. 
En el caso de documentos pagaderos en la moneda del pal• del pago 
<moneda local>. el banco pre•entador debe -a menos que se haya 
ordenado otra cosa en ló orden de cobro- entr&ear los documentos 
al girado sólo contra pago en moneda. local de la cual sea posible 
disponer de la manera especificada an la orden de cobro. 

Articulo 12. 
En el caso de documentos pagaderos en una moneda diferente de la 
del pais del pago <moneda ewtranjera> el banco pr•sentador debe
ª menos que se haya ordenado otra ces• en la orden de cobro- en
t.reaar los documentos al airado contra pago en dicha moneda ••
tranjera que pueda ser inmediatamente remi·tida. de acuerdo con las 
instrucciones que se hayan dado en la orden de cobro. 
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Articulo 13. 
En los cobros simples <e lean col lections> los .pagos parciales 
pueden ser aceptados en la medida y bajo las condiciones en que 
los pa1aos parciales estén autorizado~ por la ley vigente en el 
lu1•r de pa¡o. Los documentos sólo se entre1an al ¡irado cuando 
se haya recibido la totalidad del paao. 

En lo• cobro• documentarlos sólo•• ac•ptar6n los pagos parci•les. 
•1 estuvler•n autorizados. en la ord~n de cobro. Sin embarco, a 
menos qu• •• hubiere ordenado otra cosa, el banco presentador 
sólo entreaará los documentos al girado despUes que haya recibido 
la totalidad del pago. 

En todos los ca•os los pagos parciales sólo se aceptar&n siempre 
y cuando estén de acuerdo con las disposiciones de los articulas 
11 y 12, según el caso. 

El p•ao parcial -si fuere aceptado- debera hacerse en concordan
cia con las di•posiciones del articulo 14. 

Articulo 14. 
Las sumas cobradas <menos las comisiones y/o desembolsos y/o gas
tos, cuando correspondiere> deben quedar a disposición, sin demo
ra, del banco del cual se recibió.la orden de cobro. de acuerdo 
con las instrucciones de dicha orden. · 

Aceptación. 

·Articulo 15. 
El bcinco pºresentador está obl i&ado a observar que la forma de la 
aceptación de una letra de cambio pare:ca ser completa y correc
ta, paro no responde de la autentlcidad de ninguna firma ni de Ja 
facultad de nin1ún suscriptor para firmar la aceptación. 

Paaoarés, recibos, y otros·documentos similares. 

Articulo 16. 
El banco pres&ntador no es responsable de la autenticidad de nin
auna firma ni de la facultad de nin1ún· suscriptor para firmar un 
pa1ar•• recibo o cualquier otro documento similar. 
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·Protesto. 

Articulo 17. 
La orden de cobro debe contener instrucciones especificas con 
re1Bci6n al protesto Co cualquier otro procedimiento legal que lo 
reemplace>, en los eventos de no aceptación o no pago. 

En ausencia de.dichas instruccione•.especificas los bancos in
volucrados en el cobro no est•n obl.1Cado~ a hacer protestar los 
documentos to a someterlos al tr•mite legal que lo reemplaceJ por 
no pD¡¡o o no aceptación. 

Todos los gastos y/o comisiones en qua hayan incurrido Jos bancos 
relacionados con el protesto o cualquier otro trámite legal co
rrer•n por cuenta del ordenante. 

Representante del o~denante y protección de las mercancías. 

Articulo !B. 
Si el ordenante designa un representante para que actué si fuere 
necesario en caso de no aceptación yto no pago, la orden de cobro 
deberá indicar de manera clara y completa sus facultades. 

En ausencia de tal indicación los bancos no aceptarán ninguna 
instrucción de dicho representante. 

Articulo 19. 
Los bancos no están obligados a tom~r ninguna medida con relación 
a las mercanclas a las que se refiera un cobro documentarlo. 

Sin embargo. en et caso de que los bancos tomen medidas para pro
teger las ·mercancias, sea que hayan recibido instrucciones o no. 
ellos.na asumen responsabilidad alguna con relaciOn a la suerte 
y/o al estado de las mereancias y/o por cualquier acto y/u omi
sión por parte de terceros encargados .. de la custodia y/o protec
ción de las mercanclas. A pesar de ello el banco cobrador debe 
informar inmediatamente al banco del cual recibió la orden de 
cobro cualquier acción que haya tomado. 

Todo& los· ¡astes y/o comisiones en qu~ hayan incurrido los bancos 
relacionados con Jas acciones para proteger Jas mercanclas co
~rerAn por cuenta del ordenante. 
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#1.:rtl.flCL!lllC 20-
rt...i.d;¡ ltaetu:m9 ocitl:r~ll"'eS Ge!be:n in~orma.r el resultado de sus gestlo
rnes ._ ~~ a:::im nas sip.ient.es :r-eala.s: 

.... ~ die a'Al'fiSCI .. 

'Tra:dl:ls llans aw4~ ~ ~~~~,,...c1ones del banco cobrador al banco del 
eaall ire:cl!lti!db u~ cmnle:ri ra. c:-*i.ro deben 11.-var los det.alles perti
~ • llrn::ll~I~. ~ ~ los casos. l• refer•ncia a1 número 
.... pDf" estt.e tllU ttílmm ~ !la erden de cabro .. 

L ífl~iim1iloemttc ~:r~ ea •vh1iO .. 
fEm ~a .. ale íimstt.a-uaec±l.o.nes espec.11icas. el banco cobrador debe 
eTTNiia.tr ~J:IS U~ 011•isos .. a ~n~~ de ~ue recibió la orden de cobro 
~ •11 coma-~ m6s i:raa:>:t.til:.i pern s:i el banco cobrador considera el 
~tt.im ll.kr~tt." ~~ w~!Jizar CUAJqu!er medio más rápido como el 
ccaibll•" tLelleiea-~ .. 1t.ele• :o cnm~nlcaci6n por sist.emas elect.rónicos, 
.. ll?*¡peasa$ rdaoll IDa"lde:na.Tilt.>1!!' .. 

<C..~seo:r:: 

~» ~-Hs-:i ~r ?ªtg .. 
IEll ~ .otibir&tio:r •de:b~ e:n·"•.iar s1n d111eora e 1 aviso de pago a 1 
~ tti.ell ~CU!.ll ~íi~i~ n~ orden ~e cobro~ detallando la suma o 
llia!E ~~s ~·l:l:r~ .. !l.Jiii:S :c:om~slones y~o deseemboJsos y/o ¡¡astas 
~v:c:iiitb:.rs" ~tic 11':.ue:r·e eJ ~o. y el procedimlent.o para disponer 
tt!e lla:lli tf~S-

lbD ~wfisn:> l6e a.oep~36n-
1Ell ~m:cm <Ollibi:raa.~oir idPibe e:nl;'i.ar siT.1 demor.a el aviso da aceptación 
all ibamc::i dM!ll ~u•ll ~~~j~i~ Ja ~rden de cobro. 

q::l) /A•.• • .'fiSl:I lde :nm JPA•l:> :o rn.o •cept.3c.1 ón. 
EEll tbam:DJ:i ontblJ".:&óc:r ~I! eri".ia.:T sin deaiora el aviso de no pago o no 
~tt.ai:lidtrn aU lbarnec :óeU c:ual re~ibió l.a orden de cobro. 

IEl1 ~~::xc iv.ue !ha e!ect~-..do l• presentacjón debe tratar de averl
SiJall" lla:>.:s llll01tUwos ~rU ~o pa.cD e no acept:aciQn y consecuentemente, 
....,,,üsa..:r •ll iba.Tn:::c rtlell •cc.•il -=reclbi~ J;a orden de cobro. 

!Be~tt~ll~ ~llcetm -~~s~. ~n !b&nco reaiten~e debe suminl•trar. en un 
~tnCI ~U•. ~~s~~!O'Ccicnea adecuadas para el manejo pos
tbe:T!!tl:l~ •6e • .-u~ doct:nl'H!!':n1::os. SI e~ baTica presentador no recibe 
tblll.s ñmstt.~iia:ml!'S ·~U-~ ile los 90 di:as slauientes a su aviso 
._ mm fPaSJD 'º rno .al:'E,p1:.a·ci.O:n.. los docuaentos deben ser devue 1 toa a 1 
~ ~U ~u se ::~ii!biilD 11~ cr~en :de cobro. 
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Intereses comisiones y gastos. 

Articulo 21. 
Sl la orden de cobro eStlpula el cobro de intereses que no estan 
incorporados en los documentos financieros que la acompaftan Y el 
girado rehusa a pagar dichos intereses, el banco presentador 
puede entregar los documentos contra pago o aceptación. seaún el 
caso, sin cobrar dichos intereses, salvo que la orden de cobro 
establezca e-presament• que tales interese no pueden ser renun
ciados. Cuando deben cobrarse dichos intereses, la orden de cobro 
debe contener . la tasa de interés y el periodo al que se refiere. 
Cuando se haya rehusado el pago de intereses, el banco presen
tador debe, en consecuencia, avisarlo al banco del cüal reciblo 
la orden de cobro. 

Si los documentos comprenden un documento financiero que contenga 
una clausula de intereses definitiva e incondicional, se consi
dera que la suma correspondiente a los intereses debe pagarse, 
adicionalmente a la suma 

0

principal indicada en el documento fi
nanciero y no puede ser renunciada a menos que la orden de cobro 
asi lo autorice. 

Articulo 22. 
Si la orden de cobro contiene instrucciones para que tos gastos 
y/o comisiones del cobro sean por cuenta del girado y el girado 
se niega a pagarlos, el banco J!iresentador puede entregar los do
cumentos contra pago o aceptación, según el caso, sin cobrar los 
gastos y/o las comisioneg a menos que·1a orden de cobro indique 
eMpresamente que tales gastos y/o comisiones no pueden ser renun
ciados. Cuando se haya rehusado ~I pagó de los gastos y/o co
misiones del cobro, el banco.presentador debe, consecuentemente, 
avisarlo al banco del cual recibió la orden de cobro. Todas las 
veces que se renuncien los gastos y/o las comtsion.es éstos es
tar~n a cargo del ordenante y podrAn ser deducidos del producto 
del cobro. 

Si la arde~ de cobro prohibe especificamente renunciar a tos ~as
tes y/o comisiones de la cobranza, nl el banco remitente, ni el 
banco cobrador, ni el banco presentador serAn responsables de 
ningún costo a retraso originados en dicha prohibición. 

·Articulo 23. 
En todos los casos en que según los términos &Mpresos de una 
orden de cobro, o sesún estas Reglas, lo• dese•bolsos y/o 1astos 
y/o comisiones del cob~o. deban ser pagados por el ordenante, el 
banco cobrador esta legitimado para recuperar in•edtata•ente del· 
banco del cual recib16 l~ orden del cobro el importe de sus de-
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•••bolaoa por dJchoa 1aato• y co•1•1ones, y el banco re•ltente 
tendr6 el derecho para recuperar ln••diata••nte del ordenante 
cualquier éuaa que -··hubt•r• pasado. conJunta••nte con sus propio• 
de•eetMllaae. caatos. y co•l•ionea. sin considerar los reaultados 
de&· cobro. 
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VOCABULARIO TECN!CD 

H:: F;:,:.br· :.:...: 
Fr·a:1c ca l~ ner=•nc!E 1GCJ~1~0 ei gmo~laJe. 

-·=:-··a C>: o::,:,.~01= -=., l?. c·.1a!. e~ ~1t-.raao <a::.eot.3nt:.:; ;:om
o··~met5 ~~=lent~ un~ firma ~ p~9a1· su importe cuano~ sea 
cr~~e~:Eaa ~¡ .en:1x:en~c. 

A:~ r1sks: 
~scec:~ ~~ segur•o oue ~a una e·c~en~a cooer~~ra: sin emoargc. 
oc·· lo gener·al, les 1·1esgo~ e~oec1ales no son cuo1e1•tos 1p. 
eJ. 1·1~sgo de 9ue~r~. de ~uelg- o e~ merc~n=ia ~erece~ar·a~. 

Usos • .- re;.1a.s L•niformes re!at1vos a los c.··e:f1tos c.:Jcumen
t'c;1,r1os <Hrt. ::;;>1. 

An Bcrd: 
Ma~c1on e~·? ftQur·a e~ el c~noc1m1~nto ~a emoaroue y que in
d1CR cue l3 ~er·~~~=ia manc1~naoa en el m1~mo es embar·caca en 
el '";ar-=o e:roresam>?rte ~omtrado. 

Ga1·2~tta soitd31·1• ~el deudor a de un enocsatat·1c de 
tetra d~ camoto. El ~val1sta, al ooner su firma acore l~ 

'eti·a. ino1ca e~ favor· ae ou1en se ha oto1•9ado la 9arantia. 

Avería: 
ºª"º a~frido oor el n~vio o el car·gamento. 

A W I;: 
Air W~y 3lll. C~noc1m1ento ae emba~oue aerec. 

Eiack te bacl crea1;:: 
Es ~r crédito cue en baEe a un créo1~0 transferible ya 
~;·:s~¿nte ~c1-ed1to basico> se abre nuevam~nte e~ f5vo1· de 
ott·c ben&f1c1a1•ia. 

5einco de r';::J1::.•~1bo 1 so: 
Bance ?¡ =~:al ~l canco nor1fic~dor· ex19e co~er·tur•a al efec
t•.:.;.r un.;. .-1egor.:1¿:1c1on de dor:umentos. 

ei.c nonc: 
E1·, rS?lacion cor• 11c1r.¿:.c:1ones 1:~tarrioc1or.~l2s, 9.::irant1;:.a el 
curnol1miento de la p~labt•a aao~ en la .ofer~a de firmar· el 
c;::.rrespond1ente contr~to en ce1so de adjud1cac1ón. 

Bill of e:.~hanq~: 
~G!".;t'.3 de C-3mb io. 

123 



B .' L: 

Carta oe pcr·t~ ~ere~: 
Docume,~o ~~ envlc e;:=e~td~ :a,·a E- ~ranscc··~a aére~. 

ter-u. 

·~·'···cc~1-r1 l: 
Dupl1caoo.~e -~ dccume~:c a¿ oc·-~; 001· fer~·oca1·r1! 
ser entregad~ ~l e;·peo1~ot• ~~ la mercancia. 

Cert1ficai:-:on del agente de trar.sporte::.: 
Cert;-; .. lcado do? 1·e·=C?oc1óri Cle l¿i, merc;\ncia em1t1d.,;i üCr" L'n.=.. 
C;\sa t1·ansp:··t~ocr·~. 

Cer~tft:ado de ~~1alis1s: 

Cer·t1~1c~Cl~r· r·elat1~~ ~¡ ~nál1s1s üUim1co ~e una me•·=¿i,ncia 
e:&oed1a~ ~or el ~er·v1~10 c~moe~ente. 

CertJf1cado de .1nspecc1on: 
Certtfic~do emitido por· una oficina tmpar·c1al, el cual a~es
t1~u~ q~e la mer·cancla na s1dc :~scecc1c~aoa an~es dal 
barou.e. 

Cert1f1cate cf manu~actu1·e: 
Cer·tificado e:ce~tdo ~cr· u~ ·3~1·1ca~te que atestl&U~ que la 
mercc.\ncia ha si::o proó·.;.c1ca oor el mismo en su -fc~rt~a.. 

C t. F: 
Cost ~na f1·eignt. S19nLfica que ~n el or·ec10 de l~ mer·c~ncia 

están 1ncluidos los gas~os ae embat·oue y flete hasta el 
puerto de aeatino. El se9u1·0 aesde el ouet•to ae embar·que 
corre por C:UlO"nta crei c:ompraac1·. 

Cesión: 
Letter· of ~~s1gnment. 

Charter o~r-.:-.: 
Cont~lt~ en vi1•tud ~el c~~l un ~•r~o es ceo1oc 
por su pr•op:~tar·ic ~ u~ f letado1· '<charter•l 
minad~ tt~mp~ o p=r· un d~te1·minacro v1aje. 

C l F: 

en ~lqü1le•· 
p·:::ir un aeter-

Cost irisur·~nee "r·eignt, le cual :tilntfica •:J1..1.:: el ¡:::r-12<:10 de 
la me1·eancia 1r1~lu~e todos los gastos de emc~rou&, se9u1·0 v 
flete n~sta el puer•;c d~ ae~~lno. 
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F C 11 

c:a.w.s.:c u1:: uf :,,..,·1c;~.~.;: 

:61~?~1m1ento ce ~mbat·~ue can ~lausulas ~dictonales restr1c
t 1 '.·""<;. 

C M h: 
Acre~1~:Jr·a ca ·~Convantton rdlative au contrat de tran~por·t 

:.:imotr,ed bll l <:1f ·¡,;:1.·nc1ni;i: 
Con=cim:ento da 
tra:-1:.;;01· te. 

Commt:r·::~e1l :-=tter oi c:r~dit: 

Cr·é=:to aocL1ment8r1c. 

Cor1oc~,l.~.,ento oe ~moe>:r•su~: 

-:"!tul·J-·..-~lor· fi1·1nado ya sea 001· e~ caoitá.n de L1n nc·.ito 
3u~·1~uto, ~a se~ 001· la ccmp~~is de navegac1on a cr·~~es 

oe su C\gente~ oue .=ont1ene las declara;::1ones c..:>nc;e1·:-,1er.~e:= 

al r·~cibo de las mer·cancla5 1 la~ conc1c1one~ en l~s cuales 
=::,;¿. efec1;L•c el transcorr.e y lo obl1gac:ión e'=' en',•i.ar la 
-ret':::.5ont:!.~ al t~neO~t- l¿gil;imo d~l. C.:Jnoc1mi.ento d.e e1nt1arque 
~~ e~ ou21·~~ u~ oest¡~~. 

Conoc1miento d~ en~~roue a l~ =~cen: 

Conoc1m1~nt~ de embaraL1e ~¿ un ~gen~e d~ tr·~nsoortes: 

Conocim1~nt6 de emb~t·~~e em1t1~0 u~a c~aa tra$por·taoor·a. 

CO~OClmte~tO d•? e~O~rq·~2 limGLO! 
Con0~1mi"'-'ntc de emb~raue q1_1e no cont:i.ene clé\usulas 
•no~a~i~n~~ Pn la$ cu.les conste e:cpresamente ei estacc 
defec·;~~~c ae l~ mer·c~nc1a ¡lo del empaque. 

Conoc1rn1ento ce emDet·~ue nom1~ativo: 
c~i-.oc 111• ~n ';·.:J d.::! einbarqLte em1 t ldo a nombre .:ie 1..1na persona e 
::,':)c1>:>o~a determingca y oue no puede tr¿o.sm1t1rse por endoso. 

:=r;.::;.: ~.T :'?~-: O!:.' Pmo~roue re·=t::>ido .:iar'°' el em1:;arQ\..\e: 
"°F<.e;;-:: •• ed '.ri-- s1~1l:irne:>nt'·. Conoc1m1i;onto •:le emoar·cue que cer
~Lf:~6 ~nl=?mente la r-e~eoc.:ón ce l• merc~nci~. y n~ el 
--.~::.e··:;e -::.;.··~,..·~·.:. dfe•::.t •• a.1r.e;.:e ~·.,ardo d.e un.:i nave. 

::onoc1rni~.-.:..., ül:> em::a.-·.:ue ~;i.n el cucil esta mención 1nd1.::3 q~e 
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::.~··ed1t.-:i C·'.j': ... nr=r.-:·· l\:.: ··.::;~ • .o<tivo; 
~re:.~~ docu,~ent~rio au~, después de la utilización de una 
..:i:·1,;,¿,., c.1_:;:r,,:1, ~'2 ··ept.•ev-3 .aut,'"Jmáticament;e para la ::-~i1..~!e:-t"':e. 

C~::cacy bill Of lan~1n~1 

Cor.e.: 1m1ent.~ .:Je emti~t que em1 ti do pot~ los .a2mC\cen1s1:as. 

C~e~oms 1nvo1ce: 
~~ctur·a adu~~~r·a. 

Dec 1 a rae l oi·, dt::> cesión; 
::'crma 'i'~·.::rit;a de l~ cesión de un crédito o de un derecho ;a 
un tercaro. 

D~f~•·t•ed D3Jment; 
l=ci90 c.o.~la=cido.' 

Del iverv orcer·: 
orden de despacho de" lotes separa.dos .de mercaJincias a9~upad•• 

-en L:n conocimiento de embarque único. 

De11urrci~e; 

Ga'sto-s oa estad!~ da un barco en el cuerto <costos de las 
demoras) que deben ser pagados cuando un navio no as cargado 
o desc:ar~a.do en les pla=os previstos. 

Dir·~cc1ón de not1ficac16n: 
Dirección indicada en el conoc:imi•nto de embarque o ep la. 
guia de transpor·te aér•eo, a la cual el transportista debe 
no~1fica1• la llegada inminente de ~~ ~et•cancLa. 

Ooc;k rece1pt: 

D/A: 

D/F; 

Certificado emitido oor el c:'ap1tári" de puerto. o ·el Jefe .de 
mualle, ·en el que consta qL1e las mercanc:ias han sido 
recibidas por• la c:ompania naviera. 

11 Doc~1ment~ against ac:captance.".ª 

"Documents agains~ paymen't". 

Encoso; 
Decla1·.ilc1én escrita, par r<:!'gla general en el raVeroBo de un 
documenta a la ~r·den, por la cual el te~edor del titulo 
(endosa..nts) tranam1 te los derec:ho!I que l• c:orr.esponden 
q~11en designe en el endoso ·cendosatar101. 

E}( wa.rehouse: 
I:•esde el a lme1céna 

Ex workss 
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~ac~~!-~ ~~ua~er·a: 

=="ct:u~-~ 2 .t;--::,·i,aiu3. en 1.\n formular-1-=i especial requerido por 
la~ C1Utorie1aaes aauanerC1s del país import•dor. Sólo $• 
ut.li::u e.n ·~üguno-:.. µ¿oi:.E'::.. 

FactL.ll"3. c;::..~·.;.,_1i.,~r; 

Fac~~t·a e:tend1da en un for·mular·io espec1al y legali:ada por 
un consulado del pais 1mpo1•tador·. Sólo se utiliz• en a.1-
º"·.inos pa isas. 

Factura pi·oforma& 
Fac:turC1 meramente formal, cuyo caga no, 'está previsto. Se 
Ut:l l i. =a; 

Para acomoaf'l'ar a una oferta. 
b) Para la aduana, en rel~c16n 
de m~ter·~al de pr·opsgand&. 

el envio de mu•stras 

F A S: 

FCR: 

Abreviatura de "free alongisde ship". Se entiende Q•.1e el 
precio de la mercancia incluye los 9•stos de transporte 
hasta el puerto da embarque. - Los costos de embarque, el 
flete y el seguro cesde el embarque van cargo del com.:.. 
prador. 

Abrevi•tura. de "forward's cert1ficate o1 receipt" Cer
tifica.do de recioo emitido por un agente de transportes .. / 

F I O: 
Free and out. 

F O A: 

Fob: 

Free in boar·d a i rport .. 

Free on boa.rd. Se entiende qua el precio de la. mercancia ir.
clu;..·e los costos oe transporte has-t;.a el puerto de embarque 1 

asicomo los costos l•suales de ca1·9ue. Los costos de flete y 
del seguro están a cargo del comprador desde el puerto de 
:::-mbarque. 

Forwarder•'s oill of landing: 
Conoc1m1ento da embarque de un agente de transportes. 
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Fer; 

Fot: 

Fpa{ 

Fre• on ra1l, e-:-i r~el¿.c1ón con el d.:?-so~chc <:Ja merc.r.nc!:i.s .::-o·· 
fer·ro:~rr1l. El crec10 de la mercanc!a c:crresoonde is~ c~s-

tos =~ transporte in~luia~ 1~ cat~a en El vagón. · 

i=-ree en truck, en rel~c:16n con el cesoacho c:,:1.mión. El 
;::recio Oe la mercanc:i.:\ comprende los costos ca tr.:nsporte 
incluida la c~rga en el camión. 

=-ree -:'rom oar:cic:ular a.veraige. <Liore de averia par"t1cülar, 
l i~re de desperfectos). Cobertura del seguro oue r,C se ex
tiende slno •l c:ar9amente completo, pero no a la pérdida de 
~lounos bultos o de cantidades parciales. 

Free i:- c:iause: 
!:lAusula5 del c:onoc1m1e:nto ce E111oa.rque segun la cL1al los 
.::cs-co• de embar"'que están a Ca.1"90 del proveedor. 

Free out clau!ie: 
Clciusula del c:onocimient:-o de embarque que significa q1.1e los 
cost~s ~el descargue son poi" cuenta del oroveedot•. 

Ful l &et:; 
SQr~ie completa, por eJemplo tooo~ los or•iQinales del conc
c.i.n1entO·da.·embarqua, del oocumento 4de seguro, etc. 

Garanta.de QJecuciOn: 
Gar~nti;:a 1a· ejecución cor•·ecta de las condiciones del c:on 
trato "performance bond". 

··Garantla de oferta; 
Bid bond. 

Gi'ro: 
í...etr¿. girada perc no aceptada. 

HA W aí 
house air·waybtll. 

Incoterms; 
F'ublicac1ón de lao Ca.mara de Comercio internac1on~l relativa 
a las ~ond1c1aoes de despacho. 

In~t1tute Strike c~ause: 
Cláusula de seguro inter·n~~1onalmente u~1li:ad~ t•elat1v~ al 
~·iesgo de huel9•· 

·rnstltute ""•r cla.use: 
ClAusula de gegur·o utili~ada internacionalmente~ rel~tiva al 
riesgo de guet"ra. 

Letra al propio cargo: 
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~-~~s~a ~e ~~~c. en ~:Jrma de !etra de =a~oi~, c~n ~~cual el 
1::...-i~·a-:!:..• í:' =.':'.~i~c ;:..a;.a..r 21 ·.·~nc:..~1ento. 

L~~ra e~ 1_1mc1~ c~~~ment~r:~: 

t..t1-T.:ra cc1mt ¡¿·~ i¿i l 1br¿1.da car .:l ·,,endedat• contra o:::il c:Jmpra.dor 
y acompa~aoa ce oocumento3 ce emoa•·~ue. 

~eccer et ••$1gnmen··: 
Térm:n= ~·~1l1=~oc e~ les c~i~es oe !engu~ in9lesa cor 
declar·~~¡Or~ ~e ~e~!On. 

Letter of ~uar- ... n~ee: 
~ecl~r~ción de garan~ia emi~1~~ por un tercer o~nco en la 
negoc1acior. s=-lvo buen fin. 

~ista de med~ca~: 
''Me~~ut•ement li~~·· Rel~cion de los r·esoectivos ceso5 ce lcE 
oiversos bultos. 

M,¡;ite 's rec;:,oiot: 
Decldt·~ci!n e~ un ~f1c1al de ma1·ina en ~omore de l• comoaNi~ 
de naveg&c1cn, la ~ual cet·c1ftca que c1ercas 
mer·cancia~ ~~ ~~n rec:b¡do a bordo ce su nave. 

Measur~ment list: 
~1sta de med1cias. 

Mercnant s credit: 

N.n.: 

Car·t~ de c1·éd1co emitid~ oor el mismo comcr·~dor·. ~o contiene 
ningt.:tn compromiso u ool1gac1on oara el banco. 

Nóti fy address: 
Dirección da notif1ca=ión. 

Dn board: 
· Nota que, en el 'conoci1niento de embarque, indica que la 

mercancia está efectivamente cargada a bordo en el barco 
nombrado. 

Ooción: 
Oet·echo de n@cer uso de una oferta. En la or~ct1ca. t~mo1en 

derechos escoger entr•e d1fer·en~es pos1bJl1daoes 
ofrecidas, pot" t:Jemolo en el conoc1miento de embc.irque, de 
designar uno o vat:ios puertos de cescargue. 

Packing c.r-ed1 t: 
Hnticlp!::;i de un t:·anco en relación con el aesoac::io de 
mercanci~s almacena~les, garant1=~do con la cesión del p~go 

debe efectuarse miis tarde en el ma,"co de un crédito 
dn.:.umenta.1•10. 
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Li~~· detall~d• de l•s mercanc!as contenidas en c~o~ oul~o. 

Performance oand: 
Garántia de eJecución. 

Pro9re'.:S rep::•·t: ·. 
Geclarac;on del camo1·a:::ior· en le cual este ~~~st1gua ~l 
t~aoaJo r·e~li~aac por el pr·oveeccr h~st~ un ceter1t11~3c~ 

moraento. 

Rad clause: 
Cla.usula inserta an un crédito documentario. 
el ·banco notificador· estáautor1~aoo a pagat• 
antic100~ al descubierto, aún antes del 
documentos requeridos. 

~eimcur•sement c1·ed1t: 

:=egt.'.tn la C'..•~ 1 
al b~neficiar10 

en· .. io de los 

Crédito documentar·io ut1li=ado mediante letra a pla=o. 

R•&tr1cted l•tter· of cred1t: 
Carta de crédi*a comerc1al en la cu•l la negociacion .:?5tá 
1 imitaC:a a 1...1n b.5.nc:o e>ipresamente des1gn.;ido. 

Snipped on dec~·: 

Cl~1.1sul• ccntenida en el conocim1ento de em~:i.rqi.."=, :::i1.te in
d1c~ cwe la merca.nct~ ha ~ice cargada so~re cut>1er"ta. 

Short form bill of lading: 
Conocim1ento d• e.nbaro1..1e en el cual las cond1i::1ones de 
transporte detslladas no estci.n mencionadas integramente. 

s.,.r. t-. e.e.: 
;•1nst1tute s~rikes, r1o~s and c1v1l commotions clauses''• 

.iCl,.usula de Seguro ut1li::ada en el plano internacional, 
relativa a los riesgos de tiuelQ.5., 1not in y conmoc1ones 
civiles. 

Stand by letter o1 creait~ 
Declit.ración de g~rantia. 

'survey report: 
Per•itaJe necno por una parte imp~rcial. 

T. 8. L·: 
Througti b1ll of landino. Conocimien"to de embarque que ampara 
un lote de mercanci=-s tr;i.nsboi-da.C:as en el curso del via.ie. 
Cubre el travecto compelto desde el ¡:¡uerto_ de embdrque hasta 
la destinatí~n final. 

T P N 01 
"Thett, ;i1lleraga a.nd non-delivery". Robo, saquee e:q;ravio. 
Cláusula de seguro. 

Tran9porte combinado; 
Env!o de mer•c:i.n.::.i~'\s ei1 el cual ;,s L1tilizan d1ve1•sas clases 
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de trans:::orte. 

Trust receipt: . 

T. T,: 

En el oewec:io anglosaJón, declarac.ión del cliente frente al 
b•nco, $egún la cual en banco continúa ~iendo propiet~rio de 
la met•c:ancia .:il.'.'tn oeso1..,e:; oel envio de los do.c1..1mentos, de 
modo cue el cliente hr r-=c1o"i"do la mer.cancta. del banco 
solamente a titulo fiduciario. 

Telegraphic eransfet·. Transferencia telegráfic~. 

Warehouse to wa1•ehouse clause: 
Cláusul¿i de seguro en v1rtud de la cual la mercancía está 
a.se9ur.:1.da desde el a lm~cen oel vendedor hasta el del 
prador. 

Warran t: 
Certificado de depósito que puede servir de papeleta dé 
prenda. 

Wei9ht list: 
Lista oe precios. 

Witho1..•t recourse: 
Sin recurso. 

With particular· averaget 
Cobert1..1ra del seguro que extiende tamb1.,, .a la pérdida de 
bultos individuales o oe cant1dadeS parciales Ca diferencia 
de "free'.from particular average", Fpa>. 
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GbOSARY OF TECHNICAL TERHS 

Acceo"ta.nce Creait: 
i.J"&a:"'.ce cr·¿.~1-:. -

Accectance drait: 
S11l cf ~~; . .:-,:-·;.-?o ac=:;.>:-;:--:: =.-· ~--:-:; ·:l··;¡.~-=-= acce=:cr·• -::;~ .. ="'-~-;
't1nc;, -.1: ::.1-;r;.?'tu••e (.a:::;ec.~.:r.:.t: ::ir, :.-::;; "f=-=e. Ir. üOln•; se ni: 
ccmmt~E ~:ms~lf to e~: ~ne ~111 ~oo~ c~eEe~ta:icn at 
maturi ~y. 

All risl<;si 
:=::tens1.,¡e ins,_wance c=>ver. DU.'t ,_,Et-t=-.lly e;:cluding special 
r·1s~s tsuch as 1·is1·s of war· ano str·¡c•.es ar pe1~ishing of tne 
9oodsJ. 

~n•lys:~ cer·:ificate: 

Aval; 

-:~rf1r·rr.·.•t:1on coce··n1n9 -:-ie chern::.ca¡ .;,i.nalys1s of 
issu~.d t:'/ compe'ten1: orc;.an1:::at1or •• 

Joint and sever·al 91..1ar.ar.:::ee on t.:he draft e-:' :>. i:>e1•son ·Ot' 
f11·m. ~sually fo1· the ar·awee, wne1·e the gua1•anto1· places h1s 
s1qn~'t~r·e o~ t~~ cr·~ft to9e~~~r· w1tn ~ notat1on ind1cat1n~ 

in wnose f~vour· nis ~uar~ntee lE g1ven. 

Average: 
:iam=ige to ve¡,,s~l 

A W &: 
Ail" wayb111. 

&ack to ba:k =t·edit: 
Is new credit openec on 'the º"'·sis of an ¿i.lready e:dsting 
nontransferabel cr•edit Co1·iginal creditJ fayour of 
ancthe1• oeneficiar·y, 

Bid bond: 
GuarC'ntee estaibl ¡;med conneco;1on witn inter-na.tional 
tander•s. Guarantees fulfilment of the offe1· i:e. That the 
c:ontract will be siqned if ... 'l.warded. 

Bill of exchange: 
Documente issued 1n a l~gal form, ?r·ec1sely aef1ned oi wh1cn 
tha two fall~w1no versi~ns are mos't :ommon: 

dr"aft. where- in tr:e dr~wer in:=;t.n .. 1~t::; the orawee to ca.y a 
certa:~ amount to a'name~ p~1·son: 

- prom1"i;or: .. not9 wnere in ~he issuer orom1se= "t~ oa; a. cet·
ta in a.moun t. 
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~~cum~-.~ giv1n~ title to ~~e gcods. s19ned by the cac~~in of 
01~ aepu~y ~f =)· ~n~ s~:p~1n9 ~ompar~ cr its agent, contain
in9 the ~~c!§rat1c~ ··e9a1·01ng 1•ece1pt cf t~e gcods Ccargol, 
the corioit1ons on wh1ch !;ransportat1on is made. anc! the 
¿nQ.ai.;-eom;?nt ~e del ive•• good=: 3t the 01·-ascribed ~ort of des
~;neot 1c;-. t:::i tr-,e .lawiL•l h::>ldE"' of tt":e b1!l of land1n;¡. 

:e1·t;f:=ate ~f manL¡fa~~~!·~: 

Cc~-1rmai1on ?f a ~r·oducer· t~at the gooos n~ve actually oeen 
proauce--d by r-i1m ln n.?..._. fa.ctdry. 

e,,, r=-: 
Abbt•ev1ati:r fer ''Cost and f~e1ght", wh1ch means that che 
p~i~e af the goods incluces all costs fo1· the sh1pment and 
>;he Tr-e1aht uo t·:> the oor~ of destinat1on. It is uc to ene 
ouyer to ~o~et• insut•an=e ft·om the por•t of shioment. 

CL.:l.r"t;oar· ~a~·t:~: 

Ca11trei::·~ ¿¡cor·o1ng te ""nicn t"ne c1-mer leases t;,e vessel to a 
charter· for a cet·ta1~ oer•1od o•· a c~t·ta1n voyage. 

C i F: 
.Abbr·ev:~tion for· '':ost. 1reurance and ft•e1g~t'', wr1c~ means 
that pr1ce of tne good~ 1nci~des all c::>sts for the sh1pment 
and freight 6nd i~suranc~ uo to tne por~ of oe5~1nation. 

e i re i: 
Abt:r'BVi3tion ior· ''cost, insur3nce, fre1ght c::>mm1ss1on .and 
1n~et•est''. The same as ''Cif'' olus comm1ss1on and lnte1·est. 

Calused bill of landino: 
S1ll of landing c~ntaining addit1onal clauses limitng the 
re-sponsability :,,f the shipping company. 

Clean cill of l~nding: 

Bill of lan~1ng whic~ does not bear· any super 1moosed clau~e 
ot• anno~at1on e:rpr·essl)' decl•r1n9 tne detective con~ition fo 
the goods cr oac~·ag1n9. 

Clean letter of c1•edit: 
Letter• of cr·edit •Y~1laole w1tnout presentat1an of s~1001ng 
aoc..uments. 

C M F\: 
Abbr·>?v1~'::1.cn ~or· ''C.onventJon relat1 .. e au contract ce 
t1·~1,scort inter·national de merchand1ses par· r·o~te''• 

Comc1ne~ ~1ll ~f !anding: 
?.1 ll of 1:-nding C!:>ver:. . .,g seve•·='l mooes ..=.T tra.spor-t. 

Comb1ned t1·ansoor•t: 
:::.on·!11gnmer.t sent oy me.!'ns of var1ous modes of tra.nsport. 
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Commercial lette~ of c:red:~: 

Doc~menta•·y =redi~. 

Consular" 1nvo:ce: 
!n~oic2 w1tn a·c:e,•t1~lcatlon of tne ·consulate oi ~he 1moort
l:'19 ::.:Juncry u&ual ly is:·.•ed on ~- s~ec·ial Torm. It is used in 
only • ~e~ c:oun~ries. 

Custode 0111 o~ l~d1n~: 

&111 e; ~~d1n~ 1~~ued by Ame,·1can war·~hcuses. 

Cust:oma invo1.=:e: 

O/A1 

lnvo1c¿ ·:nade cut on a soec: iai form pre:;;cr1bei:J by the customs 
•utho .. it1es of the 1mportin9 country. Useo only in a Tew 
countr1es. 

Dal i ver:,. croar: 
Order t;o aeliver spec1f1ed oac":a9es out of a comb1:ieci con
~1Qnment cover by ene single bill of lading. 

Oemurri?9<;?: 
E:.:~r-.:i cliar9e to oe o.;a1c::. 1f ¿a ve~sel 1s not loade.:l 
loaoe~ w1thin the ~ime allowec. 

Dock /'ec&1ipt1 
Recei~t i~sued by a wareriouse suoervisor 01· oor·t off1cer 
cert1fy1ng that 9ooos h¿ave oean rec:e1ved by · the sn1pping 
comoilny. 

Oocumentary draft: 
ü,.•ft dt""•wn by seller on buyer ac:Compan1ad by shipp1ng docu
ment:s. 

Abb,.evi•tion fo,. "documents a¡;¡a.inst payment". 

Draft: 
Bi 11 of a:.=nan9e that has oeen drawn but not accepted. 

Eridor:-,:~~~~;~ oec: 1 ar·at ion on a oocument maca out 'CC or~der, usual ly 
wr1tt..?n on th"e ba.::.1 .• w1th wh1ch ~ne Owner (endorser·) assigns 
nis r19nts to the oersc" na.meo in the enoorsamen'C 
<•no::ir:.eel. 

Ex ...ior¡._5, 
Frie~ of the scods 1nclu~in9 c~=~1~~-
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~c~rev1•tion fot" ··~ree alongs1de sh1p'', wh1cn me.:ins tne 
price of tne 9oods covers tt•ansportation char•ges up to the 
pcr~ of snipmen~, fre1gnt up to f1n¿r.l dest1n~t1on and in
su.rance aP"e o orne by the buyer. 

Fer: 

Fíe: 

Fea: 

Fob: 

For: 

.A~br·eviat1on f~r ''For·waroer"s cer·t1ficate ~f receiot''. 

Abcreviation for· ''Free 1n •ne out''. 

Abbrev1at ion for "Free ooard a1rport". 

Abbrev1at1on for• ''Free en ocard'', w1ch means th~~ the ~rice 
of the gc~ds cover•::a transportation to the port cf sn1pment 
a.nd the usua.l loadin9 ch¿r.rges. Frei•i¡ht aind in::a1 • .wance fr-om 
port of sh1pm2nt a~e fer• the account of the buyer·. 

ActJreviaticn for· "Free on ra1l" used in connect1on w1tn 
transportation by rail, ino1cating the pr1ce covers the 
goods lo~~oe-d or. tne ra.1 lca.r, 

Forwaroer':. 0111 of l•::i1ng: 
Ei 11 of laoing issL1ed _by e.. forw.:ird1ni; a9ent. 

Forwardi11Q agent·s bill cf ladin9: 
&ill of laoing issued by fcr·war·~1n9 agent. 

Forwar-:Jin9 a.gent s rec11ipt:: 

Fot: 

Fpa: 

1'eo.=c1pt i::::sued by a forwa1·d1n9 agent" fer gooc:s rece1ved. 

A:oreviation fot" ''Free ori i::ruc1::" usea in connection wi~h 

r·oad haulage, meaning tha~ i::ne price covers the 9oods loade~ 
on the t t"LIC k. 

''Fr~~ ~rom ~~r·t1cular average''• 

Franco: 
F··~e ft·on ~wti~s, tr~nscor~at1on charges anc otnet• levies. 
Useo .also as delivery cono1t1or •• 

FreE *'"··cm º"'"'~ :..c:._ilar; 
!nsuranc~ c=~e,• tn~t ··~l~t~s c~ly te t~e c~ns1gnme~i:: as 
wnole but does not cover tne loss of single parcels or par
'; i.: 1 .::\.·~:-· .. : i. t: .as. 
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Free in clause: 
ClBuse in the bill of la~1ng 1ndicat1n9 cnat the load1ng 
c:harges ar•e fer t:~e a::c:ount of t:.e :Lt~pl :..er. 

Free out cl.::._•s•: 
Cl•use in the ::>:11 of lad1no tnc:.catini;. tna"t 1..•:iload1n9 
ch•r9es •re fer tne account of the re::e1ver. 

Ful 1 11at: 
All or191nals of the oil: cf ladJng, ene 1nsur·ance oocumen~. 

HA W 91 
l.iouse a1 r wayb i l l. 

JnCoterms: 
Publ1cat1on of tn~ incer·national Chamoer ~i Commer·c:e regar·
d1n. del 1very terms c:ut•r•ently in use. 

Inspec~íon cet·~1f~cate: 

Conf1rn~~1on ~nat t~e gooos have oeen inspect~d p1·1or to 
shipm~~t, used by a neucr·al or•gani:at1on. 

Instituee St1·1ke Ciause: 

Str"l ~ P.S, 

Inst1tute war clause: 
Insur3nc~ clause inte~nat1on~lly used r•egaro1n9 r1~i~s of 
war. 

~ettet• of ass1g~ment: 
Doc:~ment w1ch wn1cn the ass1gnot• a~signs his rignts to 
thlrd party. 

Letter o ( guaran t~e~ 
Oecla1·aticn fo lndemnity on the part of a cnird bank in the 
case of prov1sion¿il negotia.tion. 

Mate's rece1ot: 
Decla1·at1~n issueo Dy a~ ~tf1cet• of the ~~ssel in tne name 
~( the sh1ppi~g company stating that cer•tain goods h~ve b~en 
receivbed on board h:.s .... ~ss-=l. 

Measur•ement 11st; 
~¡~t Qf the J1ffiens1ons ~f the 1naiv1cual. loaded 

M~rc:.i'ht·s =:r•ed:.t: 
Lkltter· oi cr-rdit .i:=.sL.ec ~- .... the bt..1y.:1· r.1111self, Conc-:;i.1ns no 
comm1tment wha.t~ver· on the part ~t th8 bank. 

Negot1at1on: 
~ Act1on O) wn1ct1 th~ adv1s1n~ oan~ buy3 ~he accument. 

n.[1.: 
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t~otif.f address: 
.;.::::1oress ment ::.oneo 
which the carr•1er 

6 bill of ladin9 or an air waicill, to 
is ~o give nútice when 9oods are ou~ to 

On bo~ra; 
~otation on th~ b1ll o( lading. indicattng that the 9ood~ 
ha~e ~ctually been loaded outs ships nameo. 

Gn c.::c~ 0111 of l~d1n9: 

E'1 l f oi laa1ng canta1n1ng the notation that 9oods hav• been 
shippea on dech. 

Opt1on: 
Ri9ht to t.at.e uo an offe1·. Also the right to choose from 
sever•al different possibilit1es. 

Pack1n9 credi t: 
Advance granted by "'- bank in connect1on with shicments of 
storable goces gua1•anteed by the assignment of th payment 
e:<pect:ed later on under a documenta1•y credit. 

Packin9 ltst: 
List showing details of the goods containe~ in each case. 

Performance bond: 
GL,arantees proper fulfilment of the contract terms. 

Pro for•ma invoice: 
Invo1ce established pro forma, the payment of which is not 
intended. Used: 

- As preliminary invoice together with a quotation. 
- Far customs purposes in connection w1th sh1pments of 
s~mDles, advertising matet·1~l~ 

F'rogress report: 
Declarat1or. of the buyer l.n w1ch he certif1es the 
progress mace by th seller up to certain poin-: o-f 
time. 

F·1·amissory note: 
Bill of e::ch~nge. 

Frotest: 
Legal pr·ccedur~ noctng tne refusal of a dr·awee to ac
cept ;;a. bill of e:<cahge <protest fer non accepta.nce) or. 
ta pdy it (protest fer non-payment>. Essential in ercer 
i:o preserve the r·1ght of recourse on the endoser. 

F~il wayb1ll: 
Dupl1c•te ~f the fre19ht doc~·~ent drawn LIP 1~ r"all 
1;r-a-ffic 1 wh1ch is given to the sh1ppe1· of thet gooos. 
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t~ "'''- f •:' r ~ l r;: 111er. \- o i l 1 o f 1 ad i ng; 
E:i:~ .:f i~_.,.:.--:.,. ceri..1fyi.ng only t"1a.t goods ha.ve been 
··e•.:-i:t·-~·~. ~ ... 1ot-nc1;·,9 th~t they nave been load~d 
:m bo:3 t•d. 

~¡srlt et =l~i·n ~ga1n&~ ene JOln~ and several gua•·antor·s 
of a o, l l o f e:: cha.ge ::;r ¿¡, cheque. 

Rea cl.;use: 
Cl3use ccnta1~~d in ~ 1~cumentary cr•edit authori:ing 
~~e pay1n~ banl to m~~e ~dv3nces to the benefic1ary en 

in;:oect..ireo o.;is1s even befare tne pr,eScr1bed sh1ppin9 
doc.um•~r.ts have been presented, 

Re1inbL1rsing b.;1nk: 
~~n~ 1r·c1n ~h1c· ·- ~dv1E1n9 ban~ requests cover on 
p~~n1ent our·1r1~ negot13t~on. 

Restr·i=ted letter of cr·edit: 
Letter of credit, the negotiction el' wh1c:h ·is 
t•e~tt·i~ted to a ba~l sp~cially mentioned. 

Re~o1~~ng credit: 
Do•::ument.:\ry cr-ea1t w1cn, !\fter ut1li:?at1on, is 
a.utomatic..al ly reinstated iot• a fLir•ther dra.wing. 

F:oad way b i 11: 
Tr~nsport docum~nt issued fer r·oad haula9e. 

Shipped en deck: 
Anno~~tien in the bill of lad1n9 stating that the goods 
ha.ve been shippeo on deck. 

Short form oill of lacing: 
~ill of lading en wicn the detailed cendit1ons af 
transpo1·tation~ at•e not listed in full. 

s.r .. ~..e e.e.: 
Inst1tute stri~es, 1·iots and civil cenmotians clause. 
lnternat1onal ly applied insurance clause regarding 
these risks. 

Stt·aight b1ll of ladingi· 
8111 of lading issued to the name of a certain party 
and wn1c~ cannot be transfer·r•ed by endorsement. 

SL1rvey r•epot·'t': 

Reoort af an exper·t, issL•ed by an indecendent oar;-ty. 
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TBL: 
Througr. 0111 oT lac1nei. Eill of laoint; ccver1n9 gcoc 
beíng transn1ppec on roUte. lt covers -:he whole voyage 
from oor~ of snioment: to final destina.t1cn. 

T P N O: 
Insurance clause -cover·ing theft, pilfet·age •nd non-

rus-; receioi:: 
~nder• 5ritisn an Amer·ic~n law: decl•ration tssued ov • 
:::::lient t=owars ":.._e o.aink that ownership of the g0ods 
rema1ns w1th the canK even a.1tet" ralease o1 thv gaods 
documents to the customer and thus that the client has 
rece1ved the 9oods in tr•Jst only. 

T. t.: 
Abbre~1aticn far '1 Tele9rapnic t:·ansfer''• ino1cating 
that cover is rem1tteC by cable. 

Unr~str1cted letter· cf ~r·~a1t: 

Lett=er· et creoit whicn may be negotiated tnr·oug~ an, 
bank at the oenefic1ary·s choice. 

U u r: 
Aobr~v1a~1on icr ''Cr•edit under usual res2rves·'. 

karehnuse t:'.I warenou:;e .:.lausE: 
Insur·~nc~ c!ause indicat¡n~ tnat ~r1~ goods are 1nsurea 
Trom tl;e warenouse of tno;_o ::.el ler up to the warehouse. of 
the buyi=•·. 

War-rant: 
Collatere~ certi1icat2 usec fo1• lending on goods. 

Weignt .1 is~: 
Lis~ of th~ weights of the 1ndividu~l parcels. 

Wit'1out recoLtrse: 
FLtr-c=-.nse 1:Jf a. C!ll et e:icnange wlthout r•ecoL'rse. 

W1th particular averaae: 
{n~ur~~ce ccver·ing ~iso th• l~s~ of ~ingle cases or· 
parti~i a•_1.,-i.ntit1e~ <as opposeó !;O ·{ree Trom particular"' 
a·.·erage, 'l"·pa.). 
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